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ΔΙ΢ΑΓΩΓΗ 

 

ostenta, portenta, monstra, prodigia 

 (Cicero, De divitatione 1.42.93) 

 

Με απηέο ηηο ιέμεηο ν Κηθέξσλ ζηα κέζα ηνπ πξψηνπ πξνρξηζηηαληθνχ αηψλα 

πεξηγξάθεη ηα ζεκάδηα πνπ πξνκελχνπλ ηηο κειινληηθέο εμειίμεηο, εθθξάδνληαο κε 

βεβαηφηεηα ηελ άπνςε φηη φινη νη άλζξσπνη, αλεμάξηεηα απφ ην κνξθσηηθφ ηνπο 

επίπεδν, πηζηεχνπλ ζηελ πξνθεηηθή ηζρχ ηνπο.
1
 Ζ αξρέγνλε πίζηε ησλ αλζξψπσλ 

θάζε πνιηηηζκνχ ζηηο δηνζεκίεο είρε σο απφξξνηα, απφ ηελ απαξρή ηεο ζχζηαζεο 

θνηλσληψλ, ηελ χπαξμε αξκφδησλ κάληεσλ πνπ αλαιάκβαλαλ ηελ απνθξππηνγξάθεζε 

ησλ ζετθψλ κελπκάησλ, πξνο απνθπγή δπζάξεζησλ θαηαζηάζεσλ. 

΢χκθσλα κε ηνλ Krauss (1930) νη ιαηηληθέο ιέμεηο ostenta, portenta θαη 

prodigia έρνπλ ηε ζεκαζία ηεο πξνθεηηθήο έλδεημεο ελφο γεγνλφηνο πνπ αθνξά 

θπξίσο ηελ πνιηηεία ζην ζχλνιφ ηεο θη φρη έλα κεκνλσκέλν άηνκν. Ζ ιέμε monstrum 

αθνξά θάπνην ζεκάδη πνπ ζηέιλεηαη απεπζείαο απφ ηνλ νπξαλφ.
2
 Οη ιέμεηο απηέο 

ήηαλ ελζσκαησκέλεο ζε φιε ηελ πξαθηηθή ηεο ξσκατθήο religio, φπσο εθείλε 

δηακνξθψζεθε ζηα πιαίζηα ηεο ίδξπζεο ηνπ ξσκατθνχ θξάηνπο θαη εμειίρζεθε θαηά 

ηα ρξφληα ηεο ξεπνπκπιηθαληθήο θαη απηνθξαηνξηθήο πεξηφδνπ. Ζ επίζεκε πνιηηεία 

πάληα θξφληηδε λα θαηεπλάδεη ηνπο ζενχο κε έλα ζχλνιν ιαηξεπηηθψλ εθθξάζεσλ θαη 

εθδειψζεσλ
3
 πνπ νξηδφηαλ κε απζηεξφηεηα απφ αξκφδηνπο ηεξείο, γηα λα 

απνθεπρζνχλ ηπρφλ ιάζε ζηελ έθθξαζε ιαηξείαο πνπ ζα κπνξνχζαλ λα επηθέξνπλ 

ηελ νξγή ησλ ζεψλ. Με απηφλ ηνλ ηξφπν πίζηεπε πσο ειέγρεη ηηο ζετθέο δηαζέζεηο 

απέλαληη ζην ξσκατθφ ιαφ, απνζθνπψληαο ζηελ εχλνηά ηνπο θαη κεηξηάδνληαο ηελ 

δπζαξέζθεηά ηνπο. 

΢ηελ αξραία ειιεληθή θαη ξσκατθή επηθή παξάδνζε γίλεηαη θαλεξφ φηη νη 

δηαζέζεηο ησλ ζεψλ απέλαληη ζηνπο ήξσεο εθθξάδνληαλ κε ηξφπν άκεζν. ΢ηα 

                                                           
1
 Cicero, De divinatione 1.2.  

2
 Krauss (1930) 32. 

3
 Απφ ηνλ Βάξξσλα θαη άιινπο ζπγγξαθείο ηεο αξραηφηεηαο καξηπξείηαη ε χπαξμε ζενινγηθψλ 

βηβιίσλ, ησλ Ιndigitamenta, πνπ ζπκπεξηιάκβαλαλ ηε ιίζηα απφ ηηο ζεφηεηεο ζηηο νπνίεο απνδηδφηαλ 

ιαηξεία καδί κε ηα ραξαθηεξηζηηθά ηεο θάζε κίαο, αιιά θαη νδεγίεο γηα ηε ζσζηή επίθιεζή ηνπο απφ 

ηνπο ηεξείο. Σα πξψηα Indigitamenta απνδίδνληαη ζηνλ Ννπκά Πνκπίιην, ηνλ δεχηεξν ζξπιηθφ βαζηιηά 

ηεο Ρψκεο. Γηα πεξηζζφηεξα βι. Lipka (2009) 69-71. 
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νκεξηθά έπε θαη ζηελ Αηλεηάδα  νη ζενί εκθαλίδνληαλ κπξνζηά ζηα κάηηα ησλ εξψσλ, 

είηε κε επηθάλεηα είηε κε ελαλζξψπηζε, δεηψληαο λα πξαγκαηνπνηεζεί ην ζέιεκά 

ηνπο. Αληηζέησο, ζηνπο πεδνγξάθνπο ηεο ξσκατθήο πεξηφδνπ θαηαγξάθνληαη δηάθνξα 

prodigia ηα νπνία, εθφζνλ εξκελεχνληαλ, απνθάιππηαλ ηε ζετθή βνχιεζε. Οη 

άλζξσπνη, ινηπφλ, πνπ αλαγλψξηδαλ ηε ζεκαζία ησλ prodigia έλησζαλ ηελ αλάγθε λα 

εξκελεχζνπλ ηηο αληηδξάζεηο ηεο θχζεο, δειαδή παξάμελα θαη αζπλήζηζηα 

θαηλφκελα πνπ ιάκβαλαλ ρψξα ελψπηφλ ηνπο, φπσο ήηαλ νη κε θπζηνινγηθνί 

καξαζκνί δέληξσλ, νη πεξίεξγεο ζπκπεξηθνξέο δψσλ, ε εθίδξσζε θαη νη θηλήζεηο 

ζηαηηθψλ αληηθεηκέλσλ, φπσο είλαη ηα αγάικαηα. Ζ αξρέγνλε αληίιεςε φηη ζηα 

θπζηθά ή πιηθά αληηθείκελα θαηνηθνχζε ην πλεχκα ηνπ ζενχ ή, δηαθνξεηηθά, ε 

ζέιεζε ηνπ ζενχ, είρε θαιιηεξγήζεη ηελ πίζηε ζηα numina,
4
 πνπ ζε νξηζκέλνπο 

ζπγγξαθείο ηεο αξραηφηεηαο ηαπηίδνληαλ κε ζενχο ησλ νπνίσλ ε ηαπηφηεηα δελ είρε 

εμαθξηβσζεί.
5
 

΢ηε αξραία Ρψκε ηα φξηα αλάκεζα ζηελ ζξεζθεπηηθή αθνζίσζε θαη ηε 

δεηζηδαηκνλία ήηαλ ζαθψο δηαρσξηζκέλα. Ζ superstitio δηαθνξνπνηνχληαλ απφ ηε 

religio θαη ην ius divinum θαη απνηεινχζε αληηζξεζθεπηηθή πξαθηηθή.
6
 ΢ηελ πεξηνρή 

ηεο religio αλήθαλ φια ηα sacra θαη ηα auspicia, δειαδή νη εθθξάζεηο ιαηξείαο πνπ 

ειέγρνληαλ απφ ηνπο pontifices, θαη νη καληείεο, ηηο νπνίεο αλαιάκβαλαλ νη augures.
7
 

Σφζν νη pontifices φζν θαη νη augures ήηαλ ηεξείο πνπ επηιέγνληαλ απφ ηελ επίζεκε 

πνιηηεία, ε νπνία κε ηελ ηέιεζε ησλ λελνκηζκέλσλ γηα ηελ δηαηήξεζε ηεο pax 

deorum απνζθνπνχζε πξψηηζηα ζηε δηαζθάιηζε ηεο ζπλέρεηάο ηεο. 

Καηά ηνπο πξψηκνπο απηνθξαηνξηθνχο ρξφλνπο, νη principes  πξνέβαιιαλ ηελ 

αμίσζε λα ζπλδέζνπλ ην πεπξσκέλν ηνπο κε ην πεπξσκέλν ηνπ ξσκατθνχ θξάηνπο, 

ψζηε λα θεξδίζνπλ ηελ απνδνρή ηνπ ξσκατθνχ ιανχ θαη λα λνκηκνπνηήζνπλ ηηο 

ελέξγεηέο ηνπο. Οη εμηζηνξήζεηο ζεηηθψλ νησλψλ θαη ρξεζκψλ πνπ επηβεβαίσλαλ ηελ 

εχλνηα ησλ ζεψλ απέλαληί ηνπο ήηαλ ζπλεζηζκέλε πξαθηηθή ζηα θείκελα ησλ 

απηνθξαηνξηθψλ ζπγγξαθέσλ θαη ηδηαηηέξσο ησλ πεδνγξάθσλ, θαζψο νη πνηεηέο 

                                                           
4
 ΢χκθσλα κε ηνλ Krauss (1930) νη Ρσκαίνη πνιίηεο, αθφκε θη φηαλ εμειίρζεθαλ θνηλσληθά, πνιηηηθά 

θαη ζξεζθεπηηθά, δελ έραζαλ ηελ πίζηε ηνπο ζηα numina. Απηή ηελ άπνςε αληηθξνχεη ε λεφηεξε 

έξεπλα, πνπ ππνζηεξίδεη φηη ε αξρέγνλε ιαηξεία ησλ numina απνξξέεη απφ εζθαικέλε εξκελεία ησλ 

θεηκέλσλ, θαζψο νη Ρσκαίνη, απφ ηελ πξψηε ζηηγκή αλάπηπμεο ζξεζθεπηηθήο ζπλείδεζεο είραλ 

αλζξσπνκνξθηθέο ζξεζθείεο, πνπ πξνζέιαβαλ απφ ηνπο Ηλδνεπξσπατθνχο ιανχο. Βι. Dowden (1992) 

vii. 
5
 Rivers (2007) 19. 

6
 Jones (1912) 267. 

7
 Gordon (2003) 62-63. 
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αμηνπνηνχζαλ ην κχζν γηα λα πξνβάιινπλ ζπκβνιηθά ηα κελχκαηά ηνπο. ΢ηελ 

Αηλεηάδα ηνπ Βηξγηιίνπ, γηα παξάδεηγκα, έλαο νησλφο γηα ηελ επηηπρία ηνπ Απγνχζηνπ 

είλαη ε ίδηα ε επηηπρία ηνπ Αηλεία, κε ηνλ νπνίν ν princeps ηαπηίδεηαη ζπκβνιηθά.
8
 

΢ηελ πεξίπησζε ηεο πεδνγξαθίαο ηα πξάγκαηα ήηαλ δηαθνξεηηθά. Ζ ηζηνξηνγξαθία, 

ζην ζχλνιφ ηεο, ππνρξενχληαλ λα ππαθνχεη ζηελ αλάγθε γηα εγθπξφηεηα, έλα 

θαζήθνλ πνπ αληηιακβάλνληαλ θαη νη ίδηνη νη ζπγγξαθείο ηνπ είδνπο.
9
 Αληίζεηα, ην 

βηνγξαθηθφ είδνο, πνπ δελ είρε δηακνξθσζεί κε απζηεξνχο εηδνινγηθνχο θαλφλεο ζηε 

ξσκατθή ινγνηερλία, εκπεξηείρε πιήζνο απφ ινγνηερληθέο αθεγήζεηο ησλ auspicia, ηα 

νπνία ζηελ πιεηνςεθία ηνπο ζρεηίδνληαλ κε ηελ αλάδεημε ησλ απηνθξαηφξσλ. Ο 

΢νπεηψληνο, πνπ ζπγθεληξψλεη ηνπο βίνπο ησλ δψδεθα πξψησλ Καηζάξσλ, είλαη, 

ζπγθξηηηθά κε άιινπο ζπγγξαθείο ηεο πεξηφδνπ, ν πην πεξηγξαθηθφο φζνλ αθνξά ηα 

αλέθδνηα πνπ ζρεηίδνληαη κε ηελ πξνβνιή ησλ απηνθξαηφξσλ. Δπηπιένλ, ζην έξγν 

ηνπ βηνγξάθνπ, ηα αλέθδνηα ιεηηνπξγνχλ κε ηξφπν ηέηνην, ψζηε λα επλνείηαη ε 

πξνβνιή θάπνησλ πιεξνθνξηψλ θαη λα επηηπγράλεηαη ε παξάιεηςε ή απφθξπςε 

άιισλ. Με άιια ιφγηα, ε αλεθδνηνγξαθία ζηελ βηνγξαθία ηνπ ΢νπεηψληνπ δελ 

παξνπζηάδεη ζηαζεξή κνξθή θαη πεξηερφκελν, αιιά, αληίζεηα, πξνζαξκφδεηαη ζηηο 

ηδηαίηεξεο αλάγθεο παξνπζίαζεο ηνπ εθάζηνηε απηνθξάηνξα. 

΢ηελ εξγαζία απηή ζα επηρεηξεζεί κία κειέηε ηεο ιεηηνπξγίαο ησλ αλεθδφησλ 

ζηελ απηνθξαηνξηθή βηνγξαθία κέζα απφ ην παξάδεηγκα ηνπ βίνπ ηνπ Βεζπαζηαλνχ 

απφ ην ΢νπεηψλην. Ζ έξεπλα δελ απνζθνπεί κφλν ζηελ έθζεζε ησλ αλεθδφησλ πνπ 

θαηαγξάθεη ν βηνγξάθνο γηα ην Βεζπαζηαλφ, αιιά θαη ζηελ αλάιπζε ηεο κνξθήο θαη 

ηνπ πεξηερνκέλνπ ηνπο, κε ζηφρν λα θαηαζηνχλ θαλεξνί νη ιφγνη, γηα ηνπο νπνίνπο ν 

΢νπεηψληνο επηιέγεη ηηο ζπγθεθξηκέλεο αλεθδνηνινγηθέο ηζηνξίεο θαη ηνλ 

ζπγθεθξηκέλν ηξφπν παξνπζίαζήο ηνπο.  

΢ην πξψην θεθάιαην θαηαγξάθνληαη νξηζκέλεο πιεξνθνξίεο γηα ην 

βηνγξαθηθφ είδνο θαη ηελ ιεηηνπξγία ηνπ, ψζηε λα θαζνξηζηεί ην πιαίζην κέζα ζην 

νπνίν ν ΢νπεηψληνο λνκηκνπνηείηαη λα πξνζαξκφδεη ηα αλέθδνηα γηα λα επηηχρεη ηελ 

αθξηβέζηεξε παξνπζίαζε ησλ απηνθξαηφξσλ. Πην ζπγθεθξηκέλα, παξνπζηάδνληαη νη 

απαξρέο ηνπ είδνπο ζηελ αξραία ειιεληθή ινγνηερλία θαη ηα θξηηήξηα 

                                                           

8
 Grebe (2004) 35-62. 

9
 ΢εκαληηθνί ηζηνξηθνί ηεο ιαηηληθήο γξακκαηείαο, φπσο ν Σίηνο Λίβηνο θαη ν Σάθηηνο, πξνινγίδνπλ ηα 

έξγα ηνπο εθθξάδνληαο ηελ αλάγθε ηεο αμηνπηζηίαο θαη ηεο εγθπξφηεηαο ζηα γεγνλφηα πνπ 

θαηαγξάθνπλ. Βι. Titus Livius, Ab Urbe Condita 10, Tacitus, Historiae 1.1. 
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δηαθνξνπνίεζήο ηνπ απφ ην είδνο ηεο ηζηνξηνγξαθίαο. ΢ην ίδην θεθάιαην, επίζεο, 

πεξηγξάθνληαη ηα ηδηαίηεξα ραξαθηεξηζηηθά ηεο ζπγγξαθήο ηνπ ΢νπεηψληνπ θαη ε 

ιεηηνπξγία ηεο αλεθδνηνγξαθίαο ζην βηνγξαθηθφ είδνο.  

΢ην δεχηεξν θεθάιαην ηεο εξγαζίαο παξνπζηάδνληαη νη ηδηαίηεξεο αλάγθεο 

πξνβνιήο ηνπ απηνθξάηνξα Βεζπαζηαλνχ. Μέζα απφ ηηο ηζηνξηθέο πιεξνθνξίεο πνπ 

ζπκπεξηιακβάλνληαη ζην έξγν Divus Vespasianus, αιιά θαη ζηα έξγα ηνπ Σάθηηνπ, 

ηνπ Φιάβηνπ Ηψζεπνπ θαη ηνπ Γίσλα Κάζζηνπ, δηαγξάθεηαη ην ζρέδην αλάξξεζεο ηνπ 

Βεζπαζηαλνχ ζηνλ απηνθξαηνξηθφ ζξφλν. Σν ζρέδην απηφ ζα παξνπζηαζηεί 

αλαιπηηθά ζην θεθάιαην απηφ νχησο, ψζηε λα πξνβιεζεί ε ζεκαζία ησλ νησλψλ γηα 

ηελ πξαγκαηνπνίεζε ηνπ.  

Ζ ιεπηνκεξήο αλάιπζε ησλ αλεθδφησλ θαηαιακβάλεη ην ηξίην θεθάιαην ηεο 

εξγαζίαο. ΢ην ζεκείν απηφ πξνβάιινληαη ηα κνξθνινγηθά θαη πθνινγηθά 

ραξαθηεξηζηηθά ηεο γξαθήο ηνπ ΢νπεηψληνπ πνπ θσηίδνπλ ηε ιεηηνπξγία ησλ 

αλεθδφησλ ζην ζπγθεθξηκέλν βίν. Πην ζπγθεθξηκέλα, παξνπζηάδεηαη ην κνηίβν ηεο 

«αηαμίαο – επαλαθνξάο ηεο ηάμεο κέζα απφ ηελ παξνπζία ηνπ Βεζπαζηαλνχ» ζην 

νπνίν ππαθνχλ φια ηα αλέθδνηα ηνπ βίνπ θαη εμεγείηαη ν ιφγνο γηα ηνλ νπνίν 

ζπκβαίλεη απηφ. Γηα ηελ θαιχηεξε νξγάλσζε θαη επεμεξγαζία ηνπ πιηθνχ, ηα 

αλέθδνηα θαηεγνξηνπνηνχληαη  ζε νησλνχο, φλεηξα, πξνθεηείεο θαη ζαχκαηα. 

΢ην ηειεπηαίν θεθάιαην ηεο εξγαζίαο γίλεηαη κηα ζπγθξηηηθή πξνζέγγηζε ησλ 

αλεθδφησλ ζηα έξγα Divus Vespasianus θαη Divus Augustus, κε ζηφρν λα θαηαζηεί 

εκθαλέο φηη νη αλεθδνηνινγηθέο ηζηνξίεο δελ θαηαγξάθνληαη απφ ην ζπγγξαθέα κε 

ηνλ ίδην ηξφπν ζε θάζε πεξίπησζε, αιιά αληαπνθξίλνληαη ζηηο ηδηαίηεξεο αλάγθεο 

πξνβνιήο ηνπ θαζελφο απφ ηνπο δχν απηνθξάηνξεο. ΢ηα ζπκπεξάζκαηα ηεο εξγαζίαο 

ζπλνςίδνληαη φιεο νη παξαπάλσ δηαπηζηψζεηο. 

Σα θείκελα πνπ παξαηίζεληαη πξνέξρνληαη απφ ηηο ζηεξεφηππεο εθδφζεηο ηεο 

ζεηξάο LOEB θαη ηεο Ομθφξδεο. Οη ειιεληθέο κεηαθξάζεηο ζηα θείκελα ηνπ 

΢νπεηψληνπ θαη ηνπ Σάθηηνπ πξνέξρνληαη απφ ηε ζεηξά Λαηίλσλ Ηζηνξηθψλ ηνπ 

εθδνηηθνχ νίθνπ ΜΗΔΣ (κεηάθξαζε: Ν. Πεηξφρεηινο), ελψ ζηα ππφινηπα θείκελα 

απνηεινχλ πξντφλ πξνζσπηθήο κεηαθξαζηηθήο πξνζπάζεηαο. ΋ιεο νη βηβιηνγξαθηθέο 

πεγέο, ζπκπεξηιακβαλνκέλσλ ησλ ρξεζηκνπνηεζέλησλ ζηεξεφηππσλ εθδφζεσλ, 

ιεμηθψλ θαη ησλ κεηαθξάζεσλ, παξαηίζεληαη αλαιπηηθά ζηε ιίζηα βηβιηνγξαθηθψλ 

αλαθνξψλ ζην ηέινο ηεο εξγαζίαο. 
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1. Αςηοκπαηοπική βιογπαθία: ΢οςηηώνιορ 

1.1. Η βιογπαθία ππιν ηον ΢οςηηώνιο  

 

Ζ βηνγξαθία θαιιηεξγήζεθε απφ πνιχ λσξίο ζηελ αξραία Διιάδα θαη ηε 

Ρψκε. Πξφθεηηαη γηα ην ινγνηερληθφ είδνο πνπ αθνξά ζηελ εμηζηφξεζε ηεο δσήο θαη 

ησλ πξάμεσλ ελφο αηφκνπ, ηνπ νπνίνπ ε δξάζε έρεη ηδηαίηεξν ελδηαθέξνλ. Ωο πξψηα 

δείγκαηα ηνπ βηνγξαθηθνχ είδνπο ζηελ αξραία Διιάδα, ζε εκβξπαθφ ζηάδην, κπνξνχλ 

λα ζεσξεζνχλ ηα έξγα Αγεζίιανο ηνπ Ξελνθψληα θαη Δπαγόξαο ηνπ Ηζνθξάηε, 

κνινλφηη δελ είλαη απζηεξψο βηνγξαθηθά.
10

 Οξηζκέλνη κειεηεηέο εληνπίδνπλ 

βηνγξαθηθά ζηνηρεία ζηηο αλαθνξέο ηνπ Ζξνδφηνπ ζρεηηθά ηνλ Κχξν θαη ηνλ 

Κακβχζε θαη, ζε κηθξφηεξν βαζκφ, ζηηο πιεξνθνξίεο πνπ ζρεηίδνληαη κε ηνλ 

Μηιηηάδε θαη ηνλ Θεκηζηνθιή.
11

 Λακβάλνληαο ππφςε ην έξγν ηφζν ηνπ Ζξνδφηνπ, 

φζν θαη ησλ Ξελνθψληα θαη Ηζνθξάηε, γίλεηαη θαλεξφ πψο ηα βηνγξαθηθά ζηνηρεία 

παξαηίζεληαη ζπκπιεξσκαηηθά ζηα θείκελά ηνπο πξνθεηκέλνπ λα πξνβάιινπλ ηα 

ηδηαίηεξα ραξαθηεξηζηηθά κηαο εμέρνπζαο πξνζσπηθφηεηαο, δεκηνπξγψληαο ηηο 

πξνυπνζέζεηο πνπ ηελ θαζηζηνχλ παξάδεηγκα πξνο κίκεζε. Αθφκε, νινθιεξψλνπλ ην 

έξγν ηεο ηζηνξηνγξαθίαο ζπκβάιινληαο ζηελ πζηεξνθεκία ηνπ βηνγξαθνχκελνπ 

πξνζψπνπ. 

Ζ πξψηε εκθάληζε ελφο ακηγψο βηνγξαθηθνχ είδνπο γίλεηαη ζηνπο θφιπνπο 

ηεο Πεξηπαηεηηθήο ΢ρνιήο. Ο ηδξπηήο ηεο ζηξάθεθε κε ελδηαθέξνλ ζηελ κειέηε ησλ 

ηξφπσλ δσήο, φπσο θαίλεηαη απφ ηα εζηθά ηνπ έξγα. Απηή ηε θηινζνθία 

αθνινχζεζαλ νη καζεηέο ‒ πεξηπαηεηέο πνπ ελδηαθέξζεθαλ γηα ηελ θαηαγξαθή ηεο 

δσήο ησλ κεγάισλ δηαλνεηψλ θαη πξνζσπηθνηήησλ. Έηζη, ν βηνγξάθνο ΢άηπξνο 

ελδηαθέξεηαη λα θαηαγξάςεη ην έξγν Βίνο Δὐξηπίδνπ, πνπ ζψδεηαη απνζπαζκαηηθά 

ζηνπο παπχξνπο ηεο Ομπξξχγρνπ, ελψ ν Αξηζηφμελνο ν Σαξαληίλνο γξάθεη γηα ηνλ 

Ππζαγφξα, ηνλ Αξρχηα, ηνλ ΢σθξάηε, ηνλ Πιάησλα θαη ηνλ Σειέζηε ηνλ 

δηζπξακβνπνηφ.
12

 Με ην έξγν απηψλ θαη άιισλ θηινζφθσλ εθθξάδεηαη άκεζα ή 

έκκεζα ε αληίιεςε φηη ε πλεπκαηηθή δεκηνπξγία ζπλδέεηαη αηηηνινγηθά κε ηελ 
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 Ο Αγεζίιανο ηνπ Ξελνθψληα σο θηινινγηθφ θείκελν θαηαηάζζεηαη ζηελ θαηεγνξία ησλ εγθσκίσλ. 

Απνηειεί, δειαδή, έπαηλν κε ζθνπφ ηελ πξνβνιή ηνπ ΢παξηηάηε ζηξαηεγνχ, ηελ πζηεξνθεκία ηνπ θαη 

ηε δεκηνπξγία ελφο παξαδείγκαηνο πξνο κίκεζε. Ο Δπαγόξαο, απφ ηελ άιιε πιεπξά, είλαη ξεηνξηθφο 

παλεγπξηθφο ιφγνο κε ζηφρν ηελ πξνβνιή ελφο πξνηχπνπ εγεκφλα. 
11

 Lesky (2011) 956. 
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 Γηα ην έξγν ηνπ Αξηζηφμελνπ απφ ηα Σάξαληα βι. Huffman (2012). 
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θνζκνζεσξία, ηηο εκπεηξίεο θαη ην «ήζνο»
13

 πνπ έρεη επηιέμεη ην βηνγξαθνχκελν 

πξφζσπν. 

Οη αιιαγέο πνπ ζεκεηψλνληαη κε ηελ είζνδν ηεο ειιεληζηηθήο επνρήο ζηελ 

ινγνηερλία αγγίδνπλ θαη ην θνκκάηη ηεο βηνγξαθίαο. Δίλαη γλσζηφ πσο θαηά ηε 

βαζηιεία ηνπ Πηνιεκαίνπ Β‟ πξαγκαηνπνηήζεθε απφ ηνλ Καιιίκαρν ε 

θαηαινγνγξάθεζε ησλ έξγσλ ηεο αιεμαλδξηλήο βηβιηνζήθεο. Σν απνηέιεζκα ήηαλ 

έλα έξγν γλσζηφ κε ηελ νλνκαζία «Πίλαθεο ηῶλ ἐλ πάζῃ παηδεία δηαιακςάλησλ θαὶ 

ὧλ ζπλέγξαςαλ». ΢ην έξγν απηφ ν Καιιίκαρνο, κπξνζηά απφ θάζε θείκελν πνπ 

παξέζεηε, ηνπνζεηνχζε κία ζχληνκε βηνγξαθία ηνπ ζπγγξαθέα, ψζηε λα δηεπθνιχλεη 

ηελ αλάγλσζή ηνπ. ΢ηελ πεξίπησζε απηή ε βηνγξαθία ήηαλ έλαο πξαθηηθφο ηξφπνο 

γηα ηελ επίιπζε ησλ πξνβιεκάησλ πνπ δεκηνπξγνχζε ην πέξαζκα ηνπ ρξφλνπ θη ε 

απφζηαζε ησλ ζχγρξνλψλ ηνπ απφ ηνπο πξνγελέζηεξνπο ζπγγξαθείο. Ήηαλ, κε άιια 

ιφγηα, κία θηινινγηθή πξαθηηθή πνπ εμππεξεηνχζε ηελ αλάγλσζε ησλ θεηκέλσλ.
14

 

Δπηπξφζζεηα κε ηηο αλάγθεο πνπ δεκηνχξγεζε ε ζηξνθή πξνο ηε θηινινγηθή 

επηζηήκε θαηά ηα αιεμαλδξηλά ρξφληα, ν Καιιίκαρνο αζρνιήζεθε κε ην είδνο ηνπ 

επηγξάκκαηνο. ΢ε νξηζκέλα απφ απηά δηαηππψλνληαη πιεξνθνξίεο πνπ ζα κπνξνχζαλ 

λα ζεσξεζνχλ βηνγξαθηθά δεδνκέλα γηα ηνπο απνζαλφληεο, φπσο είλαη γηα 

παξάδεηγκα νηθνγελεηαθά ζηνηρεία θαη ζηνηρεία θαηαγσγήο.
15

 Σα επηγξάκκαηα απηά, 

δξψληαο παξάιιεια κε ηα αθηεξψκαηα θαη ηα επηηχκβηα πνπ επαλέξρνληαη απηά ηα 

ρξφληα, ζπκβάιινπλ ζην λα κείλεη ε αλάκλεζε ηνπ λεθξνχ αλεμίηειε ζην πέξαζκα 

ησλ αηψλσλ. 

Σν πην ζεκαληηθφ γηα ηε βηνγξαθία έξγν θαηά ηελ ειιεληζηηθή επνρή είλαη 

απηφ πνπ αθνξά ηνλ Αιέμαλδξν. Πνιινί απφ ηνπο αθνινχζνπο ηνπ ζηξαηειάηε 

πξνέβαιαλ ηελ αμίσζε λα αθήζνπλ έξγα πεξηγξαθηθά ηνπ βίνπ θαη ηνπ ραξαθηήξα 

ηνπ. Οξηζκέλνη απφ απηνχο είλαη ν ζηξαηεγφο Πηνιεκαίνο, ν Αξηζηφβνπινο απφ ηελ 

Καζζάλδξεηα, ν Νέαξρνο, λαχαξρνο ηνπ Αιεμάλδξνπ, ν Ολεζίθξηηνο θαη άιινη.
16

 Οη 

άλδξεο απηνί ζέιεζαλ λα αθήζνπλ ζηηο επφκελεο γελεέο θαηαγεγξακκέλα ηα 

θαηνξζψκαηα ηνπ Αιέμαλδξνπ, ζπλζέηνληαο έηζη έξγα πνπ ηαιαληεχνληαη αλάκεζα 

ζηε κπζηζηνξηνγξαθία θαη ηελ ηζηνξηνγξαθία. ΢ηα απνζπάζκαηα πνπ δίλνληαη 
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 Momigliano (1993) 13. 
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 Γηα παξάδεηγκα ΠΑ 7, 453. 
16

 Γηα ηνπο ζπγγξαθείο απηνχο βι. Pédech (2011). 
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ζηνηρεία γηα ηνλ ραξαθηήξα ηνπ Αιέμαλδξνπ, γίλεηαη εκθαλήο ε ηάζε ηεο πξνβνιήο 

ηνπ σο παξαδεηγκαηηθνχ πξνηχπνπ. Σν παξάδεηγκα απηφ ζα αμηνπνηήζνπλ ιίγα 

ρξφληα αξγφηεξα νη Ρσκαίνη ζηξαηεγνί θαη απηνθξάηνξεο γηα λα πξνβάινπλ ηηο δηθέο 

ηνπο αξεηέο θαη λα θαιιηεξγήζνπλ ηελ αληίιεςε φηη ε αλάδεημή ηνπο ήηαλ κνηξαία 

εθπιήξσζε ηνπ πεπξσκέλνπ ηεο ηηαιηθήο πξσηεχνπζαο.
17

 

Ζ πην ζεκαληηθή θίλεζε γηα ηελ ραξηνγξάθεζε ηνπ είδνπο ηεο βηνγξαθίαο 

ζην ρψξν ηεο αξραίαο ειιεληθήο ινγνηερλίαο γίλεηαη απφ ηνλ Πινχηαξρν κε ην έξγν 

ηνπ Βίνη Παξάιιεινη θαηά ηνλ πξψην κεηαρξηζηηαληθφ αηψλα. Ο Πινχηαξρνο 

δηαηππψλεη ξεηά ηνλ πξνγξακκαηηθφ ζηφρν ηεο βηνγξαθηθήο ηνπ δξαζηεξηφηεηαο ζην 

πξννίκην ηνπ βίνπ ηνπ Αηκίιηνπ Παχινπ: 

἖κνὶ [κὲλ] ηῆο ηῶλ βίσλ ἅςαζζαη κὲλ γξαθῆο ζπλέβε δη‟ ἑηέξνπο, ἐπηκέλεηλ δὲ θαὶ 

θηινρσξεῖλ ἤδε θαὶ δη‟ ἐκαπηόλ, ὥζπερ ἐν ἐζόπηρῳ ηῇ ἱζηορίᾳ πειρώμενον ἁμῶς γέ 

πως κοζμεῖν καὶ ἀθομοιοῦν πρὸς ηὰς ἐκείνων ἀρεηὰς ηὸν βίον. νὐδὲλ γὰξ ἀιι‟ ἢ 

ζπλδηαηηήζεη θαὶ ζπκβηώζεη ηὸ γηλόκελνλ ἔνηθελ, ὅηαλ ὥζπεξ ἐπημελνύκελνλ ἕθαζηνλ 

αὐηῶλ ἐλ κέξεη δηὰ ηῆο ἱζηνξίαο ὑπνδερόκελνη θαὶ παξαιακβάλνληεο ἀλαζεσξῶκελ 

„ὅζζνο ἔελ νἷόο ηε‟, ηὰ θπξηώηαηα θαὶ θάιιηζηα πξὸο γλῶζηλ ἀπὸ ηῶλ πξάμεσλ 

ιακβάλνληεο. θεῦ θεῦ, ηί ηνύηνπ ράξκα κεῖδνλ ἂλ ιάβνηο <θαὶ> πρὸς ἐπανόρθωζιν 

ἠθῶν ἐλεξγόηεξνλ; […] ἡκεῖο δὲ ηῇ πεξὶ ηὴλ ἱζηνξίαλ δηαηξηβῇ θαὶ ηῆο γξαθῆο ηῇ 

ζπλεζείᾳ παραζκεσάδομεν ἑασηούς, ηὰο ηῶλ ἀξίζησλ θαὶ δνθηκσηάησλ κλήκαο 

ὑπνδερνκέλνπο ἀεὶ ηαῖο ςπραῖο, εἴ ηη θαῦινλ ἢ θαθόεζεο ἢ ἀγελλὲο αἱ ηῶλ ζπλόλησλ ἐμ 

ἀλάγθεο ὁκηιίαη πξνζβάιινπζηλ, ἐθθξνύεηλ θαὶ δησζεῖζζαη, πρὸς ηὰ κάλλιζηα ηῶν 

παραδειγμάηων ἵιεσ θαὶ πξᾳεῖαλ ἀπνζηξέθνληεο ηὴλ δηάλνηαλ (1). 

Σν όηη άξρηζα εγώ ηε ζπγγξαθή ησλ βίσλ ζπλέβε γηα ράξε άιισλ, αιιά ην όηη επέκεηλα 

θαη εμαθνινύζεζα κέρξη θαη ηώξα (ην έθαλα) γηα ηνλ εαπηό κνπ, πξνζπαζώληαο, όπσο 

όηαλ θνηηάδσ κέζα από ηνλ θαζξέθηε, έηζη λα θνηηάδσ θαη κέζα από ηελ ηζηνξία θαη 

λα δηαθνζκώ ηε δσή κνπ κε ηηο αξεηέο εθείλσλ θαη λα ηηο αθνκνηώλσ ζηε δσή κνπ. 

Γηόηη δελ κνηάδεη κε ηίπνηα άιιν παξά κε ζπλδηαίηεζε θαη ζπκβίσζε απηό πνπ γίλεηαη, 

όηαλ, θαηά θάπνην ηξόπν κέζσ ηεο ηζηνξίαο ππνδερόκαζηε θαη παξαιακβάλνπκε ηνλ 

θαζέλα από απηνύο, ζαλ λα ηνλ θηινμελνύκε, θαη επαλεμεηάδνπκε «πνηνο θαη πόζν 

                                                           
17

 ΢ην έξγν ηνπ Πινχηαξρνπ θαη ηνπ Σίηνπ Λίβηνπ ππάξρνπλ κχζνη ηεο γέλλεζεο ηνπ ΢θηπίσλα 

Αθξηθαλνχ πνπ πξνζηδηάδνπλ ζε απηνχο πνπ ζρεηίδνληαη κε ηνλ Αιέμαλδξν. Αθφκε, ε ινγνηερληθή 

παξάδνζε (Πινχηαξρνο, Αππηαλφο) καο επηηξέπεη λα ζεσξήζνπκε πσο ν Πνκπήηνο άθελε δηπισκαηηθά 

λα δηαδίδνληαη θήκεο ζρεηηθά κε ηελ ηαχηηζή ηνπ κε ηνλ Αιέμαλδξν. Ο ΢νπεηψληνο θαη ν Λνπθαλφο 

πιεξνθνξνχλ γηα ην ζαπκαζκφ ηνπ Ηνπιίνπ Καίζαξα ζην Μ. Αιεμάλδξν. Καηά ηελ απηνθξαηνξηθή 

επνρή ν Οθηαβηαλφο, ν Καιηγνχιαο, ν Νέξσλ, ν Κφκκνδνο θαη ν Καξαθάιαο είλαη παξαδείγκαηα ηνπ 

θαηλνκέλνπ ηεο ξσκατθήο imitatio Alexandri. Βι. Kühnen (2008), Münster (2002) θαη Greenhalgh 

(1980). 
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ζεκαληηθόο ήηαλ», απνθνκίδνληαο σο γλώζε (δηθή καο) ηα πην ζεκαληηθά θαη πην 

σξαία έξγα ηνπ. Αιίκνλν! Πνηα ζα κπνξνύζε λα είλαη ραξά από απηήλ κεγαιύηεξε θαη 

πην πξνηξεπηηθή γηα ηελ επαλόξζσζε ησλ εζώλ; […] δηόηη εκείο, ράξε ζηελ 

ελαζρόιεζή καο κε ηελ ηζηνξία θαη ζηε ζπγγξαθηθή καο ζπλήζεηα εμαζθνύκε ηνπο 

εαπηνύο καο ζην λα δερόκαζηε πάληνηε ζηηο ςπρέο καο ηηο κλήκεο ησλ αξίζησλ θαη ησλ 

πην αμηόινγσλ (αλδξώλ). Κη αλ κε θάηη θαθό, θαθνπξναίξεην ή αγελέο καο πξνζβάινπλ 

ηα ιόγηα απηώλ κε ηνπο νπνίνπο επηθνηλσλνύκε αλαγθαζηηθά, λα ην απνθξνύνπκε θαη 

λα ην απνβάιινπκε, ζηξέθνληαο ηνλ εαπηό καο ζηα θαιύηεξα από ηα πξόηππά καο κε 

επκελή θαη πξάα θξίζε. 

Ο ζπγγξαθέαο θαηαζέηεη κε ζαθήλεηα ηνπο ιφγνπο πνπ ηνλ νδήγεζαλ ζηελ 

θαηαγξαθή ησλ βίσλ ησλ εμερφλησλ αλδξψλ. Οη ιφγνη απηνί αθνξνχλ αθελφο ηελ 

πξνζθνξά δηδαθηηθψλ παξαδεηγκάησλ ζην αλαγλσζηηθφ θνηλφ θαη αθεηέξνπ ηελ 

εμππεξέηεζε πξνζσπηθψλ αλαγθψλ. Ο ίδηνο ζεσξεί φηη ε δηεξεχλεζε ηεο δσήο ησλ 

αμηφινγσλ αλδξψλ είλαη έλα βήκα πξνο ηελ απηνβειηίσζε, θαζψο κειεηψληαη ζεηηθά 

θαη αξλεηηθά ζηνηρεία, αξεηέο θαη ιάζε πνπ δίλνπλ ζηνλ άλζξσπν ηα θαηάιιεια 

παξαδείγκαηα πξνο κίκεζε θαη απνθπγή.
18

 Σελ ίδηα ηδέα πξνβάιιεη πεξίπνπ 

ηεηξαθφζηα ρξφληα πξηλ ν Ηζνθξάηεο ζηνλ παλεγπξηθφ ηνπ ιφγν Δπαγόξαο. Ο ξήηνξαο 

ππνγξακκίδεη ηε ζεκαζία πνπ έρεη ν εγθσκηαζκφο ησλ ελάξεησλ αλζξψπσλ γηα ηε 

δηακφξθσζε ηνπ ραξαθηήξα ησλ λέσλ.
19

 ΢ε απηφ ην έξγν, φπσο θαη ζηνπο Βίνπο ηνπ 

Πινπηάξρνπ, πξνβάιιεηαη ε ηδέα ηεο κίκεζεο ηνπ ήζνπο ησλ ζπνπδαίσλ 

αλζξψπσλ.
20

 ΢ε αληίζεζε κε ηνλ Πινχηαξρν, σζηφζν, ν ξήηνξαο πξνσζεί πξφζσπα 

πνπ έρνπλ επαηλεζεί, κε απνηέιεζκα ην θίλεηξν ηεο κίκεζεο λα είλαη, εθηφο ησλ 

άιισλ, ε θηινδνμία γηα ηελ αλαγλψξηζε. Απηφ ηνλ ηξφπν βξίζθεη ν Ηζνθξάηεο γηα λα 

αλαδείμεη ηελ ζεκαζία ηεο παλεγπξηθήο ξεηνξηθήο. Ο Πινχηαξρνο, απφ ηε κεξηά ηνπ, 

νξηνζεηεί ην είδνο ηεο βηνγξαθίαο, πξνβάιινληαο ζεηηθά θαη αξλεηηθά ζηνηρεία 

αλδξψλ πνπ άθεζαλ ην ζηίγκα ηνπο ζηελ ηζηνξία. ΢ηνλ αλαγλψζηε πξνζθέξεηαη ε 

δπλαηφηεηα λα επηιέμεη ν ίδηνο ην πξφηππν πνπ ζα ήζειε λα κηκεζεί, ρσξίο λα 

δίλνληαη ζπγθεθξηκέλεο θαηεπζχλζεηο.  

                                                           
18

 Βι. Dihle (1994) 194-196, φπνπ επηζεκαίλεηαη ε επίδξαζε πνπ δέρηεθε ν Πινχηαξρνο απφ ηελ 

παξάδνζε ηεο πεξηπαηεηηθήο βηνγξαθίαο. 
19

 Ηζνθξάηεο, Δπαγόξαο 5-6. Ο Ξελνθψλ, επίζεο, ζηνλ επίινγν ηνπ έξγνπ Αγεζίιανο ελζαξξχλεη ηνπο 

αλαγλψζηεο λα ιάβνπλ ην βίν ηνπ ζηξαηεγνχ σο «παξάδεηγκα», εάλ ζέινπλ λα αζθήζνπλ ηνλ εαπηφ 

ηνπο ζηελ αξεηή. 
20

 Ηζνθξάηεο, Δπαγόξαο 75. 
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΢ε γεληθέο γξακκέο, ε βηνγξαθία ησλ θιαζηθψλ θαη ειιεληζηηθψλ ρξφλσλ 

παξνπζηάδεη ζπλάθεηα κε ηε θηινζνθηθή αλαδήηεζε πεξί εζηθήο θαη ελάξεηνπ ηξφπνπ 

δσήο. Σα βηνγξαθνχκελα πξφζσπα ιεηηνπξγνχλ σο παξαδείγκαηα πξνο κίκεζε ή 

απνθπγή θαη κειεηψληαη ππφ ην πξίζκα ηεο εζηθήο θηινζνθίαο. Οη ζπγγξαθείο 

απεπζχλνληαη ζε αλζξψπνπο πνπ επηζπκνχλ λα βειηηψζνπλ ηε δσή ηνπο κέζσ ηνπ 

παξαδεηγκαηηζκνχ θαη ηεο κειέηεο ησλ αλζξψπηλσλ ζπκπεξηθνξψλ. Ζ βηνγξαθία, 

ινηπφλ, θαιιηεξγείηαη σο παξαθιάδη ηεο εζηθήο θηινζνθίαο θαη γίλεηαη έλα 

ελδηαθέξνλ κέζν γηα ηελ πξνβνιή ηνπ ηδαληθνχ ηξφπνπ δσήο.
 21

 

΢ηε Ρψκε πξνδξνκηθέο κνξθέο ηεο βηνγξαθίαο απαληνχλ ζε επηγξαθέο πνπ 

βξίζθνληαη θάησ απφ ηα αγάικαηα ησλ επηθαλψλ αλδξψλ (tituli)
22

, ελψ πξνδξνκηθέο 

κνξθέο ηεο ξεηνξηθήο βηνγξαθίαο ζε επηηάθηνπο ιφγνπο (laudationes funebres) πνπ 

ζπγθεληξψλνληαη ζε νηθνγελεηαθά αξρεία κε απψηεξν ζηφρν ν λεθξφο λα θαηαζηεί 

πιένλ έλα exemplum, έλα παξάδεηγκα πξνο κίκεζε. Ζ βηνγξαθία παξνπζηάδεη θνηλά 

ζεκεία κε ην «εγθψκηνλ», φπνπ δίλεηαη έκθαζε ζηα πνιηηηθά, εζηθά ή πλεπκαηηθά 

επηηεχγκαηα ηνπ αηφκνπ πνπ επαηλείηαη θαη ζπλδέεηαη ζε κεγάιν βαζκφ κε ην 

ξεηνξηθφ ιφγν.
23

  

Δμεηάδνληαο ηελ εμέιημε ηνπ βηνγξαθηθνχ είδνπο ζηε ιαηηληθή γξακκαηεία 

γίλεηαη θαλεξή ε ηδενινγηθή δηαθνξά αλάκεζα ζηελ ξεπνπκπιηθαληθή θαη 

απηνθξαηνξηθή βηνγξαθία. Ζ βηνγξαθία ησλ δεκνθξαηηθψλ ρξφλσλ εμειίζζεηαη 

παξάιιεια κε ηελ ab urbe condita ηζηνξηνγξαθία θαη εμππεξεηεί ηνπο ίδηνπο 

ζηφρνπο, δειαδή ηελ πξνβνιή ησλ exempla virorum.
24

 Ο Σίηνο Λίβηνο ζηελ αξρή ηνπ 

έξγνπ Ab Urbe Condita επηζεκαίλεη πσο ην φθεινο ηεο κειέηεο ηεο ηζηνξίαο είλαη 

δηδαθηηθφ: 

hoc illud est praecipue in cognitione rerum salubre ac frugiferum, omnis te exempli 

documenta in inlustri posita monumento intueri; inde tibi tuaeque rei publicae quod 

imitere capias, inde foedum inceptu, foedum exitu, quod vites (10) 

                                                           
21

 Ο Friedrich Leo (1901) δηέθξηλε ηε βηνγξαθία ζε δχν είδε, ηελ πεξηπαηεηηθή θαη ηελ βηνγξαθία ησλ 

αιεμαλδξηλψλ ρξφλσλ.  Γηα ηελ πεξηπαηεηηθή αλαθέξακε ζηελ αξρή ηνπ θεθαιαίνπ. Ζ βηνγξαθία ηεο 

αιεμαλδξηλήο επνρήο δηαθξίλεηαη απφ ηελ ηάζε γηα ηελ πεξηγξαθή αλά θαηεγνξίεο ησλ βίσλ κεγάισλ 

πξνζσπηθνηήησλ ησλ γξακκάησλ, ζε αληίζεζε κε ηελ πεξηπαηεηηθή πνπ είλαη θαιιηηερληθά 

επεμεξγαζκέλε θαη αθνξά άηνκα ηνπ δεκφζηνπ βίνπ. 
22

 Αληίζηνηρα παξαδείγκαηα ζηελ αξραία ειιεληθή θηινινγία είλαη ηα επηγξάκκαηα πνπ απαληνχλ απφ 

ηα νκεξηθά έπε κέρξη θαη ηελ ειιεληζηηθή επνρή. 
23

 Σν πξψην αλεπίζεκν βηνγξαθηθφ έξγν είλαη εθείλν ηνπ Κνξλήιηνπ Δπίθαδνπ, απειεχζεξνπ ηνπ 

΢χιια, πνπ πξνβάιιεη ηε δσή ηνπ πξνζηάηε ηνπ. Γηα πεξηζζφηεξα βι. Albrecht (2007) 527. 
24

 Γηα ην δηαρσξηζκφ ηεο βηνγξαθίαο απφ ηελ πνιηηηθή ηζηνξηνγξαθία ησλ αξραίσλ ρξφλσλ βι. 

Momigliano (1993) 8. 
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Τπάξρεη απηό ην σθέιηκν θαη θαξπνθόξν πιενλέθηεκα ζηε δηαξθή κειέηε ηνπ 

παξειζόληνο: ην λα ιακβάλεηο καζήκαηα από θάζε είδνπο παξάδεηγκα, πνπ βξίζθεηαη 

ζηηο θσηηζκέλεο (από ηελ ηζηνξία) κλήκεο∙ απ‟ απηά ζα επηιέμεηο πνηα ζα κηκεζείο γηα 

ζέλα θαη ηελ πνιηηεία ζνπ θαη πνηα ζα απνθύγεηο επεηδή ήηαλ ιάζνο, ζην μεθίλεκα ή ην 

ηέινο ηνπο. 

Αληίζηνηρα, νη vitae, φπσο νλνκάδνληαη, αλαθέξνληαη ζε ζεκαληηθέο 

πξνζσπηθφηεηεο ηεο επνρήο κε ζθνπφ λα θσηηζηνχλ νξηζκέλεο πιεπξέο ηνπ 

ραξαθηήξα θαη ηνπ ηξφπνπ δσήο ηνπο πνπ δηθαηνινγνχλ ηελ επηηπρία ηνπο, ηελ 

θαηαιιειφηεηά ηνπο γηα ηελ αλάζεζε εμνπζίαο θαη φια ηα ππφινηπα ραξαθηεξηζηηθά 

πνπ ηνπο δηαθξίλνπλ απφ ηνπο αθαλείο πνιίηεο. ΢ηελ πεξίπησζε ηεο ιαηηληθήο 

βηνγξαθίαο, ε δπγαξηά θιίλεη πξνο ηελ αλάδεημε εθθξαζηψλ εγεηηθψλ 

ραξαθηεξηζηηθψλ άμησλ πξνο παξαδεηγκαηηζκφ. Ο  Κνξλήιηνο Νέπσο είλαη ν πξψηνο 

πνπ ζπληάζζεη ηε βηνγξαθία ελφο ζεκαληηθνχ πνιηηηθνχ πξνζψπνπ ζηε Ρψκε, ηνπ 

Κάησλα, δεκηνπξγψληαο ηηο πξνυπνζέζεηο γηα ηελ αλάπηπμε ηνπ είδνπο ησλ 

επηθήδεησλ ιφγσλ (laudationes funebres).
25

 Αθνινπζψληαο ηε ζχζηαζε ηνπ Αηηηθνχ, 

ν Νέπσο γξάθεη ηελ βηνγξαθία ηνπ Μάξθνπ Πφξθηνπ Κάησλα θαη, ζηε ζπλέρεηα, ηνπ 

Κηθέξσλα. ΋κσο, ην πην γλσζηφ έξγν ηνπ Νέπσηνο ήηαλ ην ζπγθεληξσηηθφ ηνπ 

ζχγγξακκα De viris illustribus πνπ πεξηιάκβαλε βηνγξαθίεο Ρσκαίσλ θαη μέλσλ 

βαζηιέσλ, ζηξαηεγψλ, ξεηφξσλ, θηινζφθσλ, ζπγγξαθέσλ θαη γξακκαηηθψλ. Ο έλαο 

ηφκνο ηνπ έξγνπ απηνχ είλαη ην κνλαδηθφ έξγν ηνπ Νέπσηνο ην νπνίν ζψζεθε σο ηηο 

κέξεο καο, θαη θέξεη ηνλ ηίηιν Excellentium Imperatorum Vitae.
26

 Με ην έξγν απηφ ν 

Νέπσο επηζπκεί λα αληηπαξαβάιεη ηνπο Ρσκαίνπο κε ηνπο μέλνπο επηθαλείο άλδξεο 

έηζη, ψζηε λα πξνβιεκαηίζεη ηνπο αλαγλψζηεο ζρεηηθά κε ηα θξηηήξηα πνπ θαζηζηνχλ 

θάπνηνλ επηθαλή θαη ζπνπδαίν άλδξα: 

Sed nos tempus est huius libri facere finem et Romanorum explicare imperatores, quo 

facilius collatis utrorumque factis, qui viri praeferendi sint, possit iudicari. (Nepos, 

Hannibal 13.4) 

Αιιά είλαη ν θαηξόο λα δώζνπκε έλα ηέινο ζε απηό ην βηβιίν θαη λα παξνπζηάζνπκε 

ηνπο Ρσκαίνπο απηνθξάηνξεο θαζώο, είλαη πην εύθνιν ζπγθξίλνληαο ηηο πξάμεηο θαη 

ησλ δύν πιεπξώλ, λα κπνξέζνπκε λα απνθαλζνύκε πνηνη άλδξεο είλαη επηθαλέζηεξνη. 

                                                           
25

 Γηα πεξηζζφηεξεο πιεξνθνξίεο ζρεηηθά κε ηνπο laudationes funebres βι. Kierdorf (1980). 
26

 Breitenbach (1846). Γηα πεξηζζφηεξεο πιεξνθνξίεο ζρεηηθά κε ην έξγν ηνπ Νέπσηα βι. Geiger 

(1985). 
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Ο Γάηνο Ηνχιηνο Τγίλνο ζπλερίδεη, θαηά θάπνην ηξφπν, απηή ηελ παξάδνζε κε 

ην έξγν ηνπ De vita rebusque illustrium virorum. 

΢ηε δηάξθεηα ηνπ πξψηνπ αηψλα π.Υ. ε βηνγξαθία κεηαζρεκαηίδεηαη ζηα 

εθηελή πνξηξέηα exemplorum πνπ εληνπίδνληαη ζε ηζηνξηνγξαθηθά έξγα, φπσο είλαη 

απηά ηνπ Σίηνπ Λίβηνπ θαη ηνπ Πνκπήηνπ Σξψγνπ. Ο Αχγνπζηνο απαζαλαηίδεη ηα 

επηηεχγκαηά ηνπ (Res Gestae) ζε κηα εθηελή επηγξαθή, παξαδίδνληαο κηα πνιηηηθή 

απηνβηνγξαθία γξακκέλε ζε πξψην πξφζσπν. Καζψο ην κνληέιν ηεο απηνθξαηνξηθήο 

δηαθπβέξλεζεο παγηψλεηαη ζηαδηαθά απφ ηνλ Αχγνπζην θαη εμήο, ε βηνγξαθία έρεη ην 

ραξαθηήξα ηεο εγθσκηαζηηθήο πξνβνιήο ηνπ άξρνληα. Έηζη, ν Βειιήηνο 

Παηέξθνπινο (Velleius Paterculus) εθζέηνληαο ηελ ηζηνξία ηεο Ρψκεο απφ ην 146 

π.Υ. ζα θαηαιήμεη ζε έλαλ παλεγπξηθφ ηνπ Σηβέξηνπ, ελψ ν Βαιέξηνο Μάμηκνο ζα 

αλαθεξζεί πνιιέο θνξέο εκκέζσο ζηνλ ίδην απηνθξάηνξα πκλψληαο ηηο αξεηέο ηνπ. 

Κηλνχκελνο ζην ίδην κνηίβν, ιίγα ρξφληα αξγφηεξα, ν Πιίληνο ν Νεφηεξνο ζα γξάςεη 

ην έξγν Panegyricus γηα λα εγθσκηάζεη ην βίν θαη ηηο ζηξαηησηηθέο ηθαλφηεηεο ηνπ 

Σξαταλνχ. ΢χκθσλα κε ηνλ Michael von Albrecht, ν Κφηληνο Κνχξηηνο Ρνχθνο 

(Quintus Curtius Rufus) είλαη ν πξψηνο Ρσκαίνο ινγνηέρλεο πνπ ζπλελψλεη 

αδηάζπαζηα ηελ ηζηνξηνγξαθία κε ηε βηνγξαθία ζην έξγν ηνπ Historiae Alexandri 

Magni.
27

 

Γελ είλαη εχθνιν λα εληνπηζηεί κε ζαθήλεηα ε αξρή ηεο ξσκατθήο βηνγξαθίαο 

σο απηνηεινχο είδνπο, θαζψο δελ πξφθεηηαη γηα έλα εληαίν θαη ζαθψο νξηνζεηεκέλν 

ζπγγξαθηθφ είδνο κε ζηαζεξνχο θαλφλεο. ΢ηα ρξφληα ηεο αθκήο ηεο Ρψκεο, ε ηζηνξία 

ζπκπιέθεηαη δεκηνπξγηθά κε βηνγξαθηθά ζηνηρεία θαη αληίζηξνθα. ΋πσο 

πξναλαθέξζεθε, ν Σάθηηνο, έλαο ζπγγξαθέαο πνπ αλαδεηθλχεη ηα ραξαθηεξηζηηθά ηεο 

νξζήο ηζηνξηνγξαθίαο δηαβεβαηψλνληαο ην αλαγλσζηηθφ ηνπ θνηλφ γηα ηελ 

ακεξνιεςία ηνπ θαη ηελ εγθπξφηεηα ησλ πιεξνθνξηψλ ηνπ,
28

 θαηαπηάλεηαη κε ηε 

ζχλζεζε κηαο εθηελνχο βηνγξαθίαο πάλσ ζηε δσή ηνπ πεζεξνχ ηνπ  Γλαίνπ Ηνχιηνπ 

Αγξηθφια. Σν ζχγγξακκα απηφ πξνινγίδεη κε ηελ ζθέςε φηη νη επφκελεο γεληέο πξέπεη 

λα γλσξίδνπλ ην έξγν θαη ην ήζνο ησλ επηθαλέζηεξσλ αλδξψλ κέζα απφ ηα γξαπηά 

                                                           
27

 Albrecht (2007) 1254. 
28

 Tac., Historiae 1.1: dignitatem nostram a Vespasiano inchoatam, a Tito auctam, a Domitiano 

longius provectam non abnuerim: sed incorruptam fidem professis neque amore quisquam et sine odio 

dicendus est. (Γελ αξλνύκαη όηη ε θαξηέξα κνπ μεθίλεζε όηαλ ήηαλ απηνθξάηνξαο ν Βεζπαζηαλόο, 

απμήζεθε όηαλ ήηαλ απηνθξάηνξαο ν Σίηνο θαη εμαθνινύζεζε λα πξνσζείηαη ζηα ρξόληα ηνπ Γνκηηηαλνύ: 

όκσο, εθείλνη πνπ πξεζβεύνπλ απαξαβίαζηε ηελ αιήζεηα πξέπεη λα κηινύλ ρσξίο νπνηαδήπνηε κεξνιεςία 

ή κίζνο). 
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θείκελα, θαζψο είλαη κηα πξαθηηθή πνπ γηλφηαλ θαη ζην παξειζφλ, αλαθεξφκελνο 

ζηελ πξνεγνχκελε βηνγξαθηθή παξάδνζε: 

Clarorum virorum facta moresque posteris tradere, antiquitus usitatum, ne nostris 

quidem temporibus quamquam incuriosa suorum aetas omisit, quotiens magna aliqua 

ac nobilis virtus vicit ac supergressa est vitium parvis magnisque civitatibus 

commune, ignorantiam recti et invidiam. (Tac., Agricola 1). 

΢ε παιαηόηεξεο επνρέο ππήξρε ε ζπλήζεηα λα θαηαγξάθνληαη ηα έξγα θαη ηα ήζε 

έλδνμσλ αλδξώλ, γηα λα παξαδνζνύλ ζηηο επόκελεο γεληέο∙ ζπλήζεηα πνπ ε ζύγρξνλε 

επνρή, αλ θαη αδηάθνξε γηα ζέκαηα πνπ ηελ αθνξνύλ, δελ έρεη εγθαηαιείςεη, 

ηνπιάρηζηνλ ζηηο πεξηπηώζεηο πνπ θάπνηα κεγάιε θαη ζεκαληηθή αξεηή θαηαθέξλεη λα 

ληθήζεη θαη λα ππεξθεξάζεη ειαηηώκαηα θνηλά ηόζν ζηηο κηθξέο όζν θαη ζηηο κεγάιεο 

πνιηηείεο, όπσο είλαη ε άγλνηα ηνπ νξζνύ θαη ν θζόλνο. 

Απφ ηελ άιιε πιεπξά, ν ΢νπεηψληνο, πνπ δηαθξίλεηαη γηα ην βηνγξαθηθφ ηνπ 

έξγν, ιακβάλεη ζπρλά απφ ηνπο κειεηεηέο ηνλ ραξαθηεξηζκφ ηνπ ηζηνξηθνχ, θαζψο νη 

πεξηζζφηεξεο πιεξνθνξίεο πνπ αληινχληαη απφ ηηο βηνγξαθίεο ηνπ απνηεινχλ 

γεγνλφηα θαη αληηθεηκεληθέο αιήζεηεο νη νπνίεο επηβεβαηψλνληαη κέζα απφ ηζηνξηθά 

ζηνηρεία.
29

 ΢ην ζχλνιφ ηνπ, ην έξγν ηνπ ΢νπεηψληνπ ραξαθηεξίδεηαη σο βηνγξαθηθφ, 

φπσο ππαγνξεχεηαη απφ ηνλ ηίηιν ηνπ (De Vita Caesarum). 
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 Παξνκνίσο νη βηνγξαθίεο ηνπ Πινχηαξρνπ ιακβάλνληαη ππφςε σο ζνβαξή ηζηνξηθή πεγή. Αλ θαη 

αλήθεη ζηελ ειιεληθή παξάδνζε, ν Πινχηαξρνο αθνινπζεί κηα ζπγγξαθηθή πνξεία, επεξεαζκέλε 

ηδενινγηθά απφ ηε ξσκατθή ηζηνξηνγξαθηθή παξάδνζε, κε ηελ έλλνηα φηη ελδηαθέξεηαη λα αλαδείμεη ηα 

ραξαθηεξηζηηθά ηνπ εζηθά, πνιηηηθά θαη ζηξαηησηηθά άξηζηνπ άλδξα. 
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1.2. Η βιογπαθία ηος ΢οςηηώνιος 

 

΋πσο αλαθέξεη ν Paul Zanker, «ζε θακηά άιιε ηζηνξηθή πεξίνδν δελ 

ππεξέηεζαλ νη ηέρλεο ηφζν πνιχ ηελ πνιηηηθή εμνπζία, φζν θαηά ηελ επνρή ηνπ 

Απγνχζηνπ».
30

 ΢ηα ρξφληα ηνπ Οθηαβηαλνχ άθκαζε κία λέα γεληά θηινθπβεξλεηηθψλ 

δηαλννχκελσλ θαη ινγνηερλψλ νη νπνίνη επηρείξεζαλ λα πξνβάιινπλ ηνλ princeps σο 

εγγπεηή ηεο ειεπζεξίαο θαη ηεο εηξήλεο, απαζαλαηίδνληαο κε επξεκαηηθφ ηξφπν ηα 

θαηνξζψκαηά ηνπ. Μεηά ην ζάλαην ηνπ Απγνχζηνπ, ε ηαθηηθή απηή δελ αηνλεί. 

Αληηζέησο, εμειίζζεηαη θαη νινθιεξψλεηαη κε ηε γέλεζε ελφο λένπ είδνπο, ηεο 

απηνθξαηνξηθήο βηνγξαθίαο.  

 Ζ βηνγξαθία ησλ απηνθξαηνξηθψλ ρξφλσλ δηαθνξνπνηείηαη ηδενινγηθά απφ 

ηελ πξνγελέζηεξε παξάδνζε. Καηά ηνπο απηνθξαηνξηθνχο ρξφλνπο παξαηεξείηαη 

απμαλφκελν ελδηαθέξνλ γηα ηνπο βίνπο ησλ απηνθξαηφξσλ θαη κηα ζρεηηθή εμάξηεζε 

ησλ ζπγγξαθέσλ κε ηνπο εγεκφλεο. Ο Βειιήηνο Παηέξθνπινο,
31

 αμησκαηνχρνο ηνπ 

Σηβέξηνπ, νινθιεξψλεη ηελ θαηαγξαθή ηεο ξσκατθήο ηζηνξίαο κε ηνλ παλεγπξηθφ ηνπ 

απηνθξάηνξα, αμηνπνηψληαο έλα θιηκαθσηφ ζρήκα πνπ έρεη παξνκνηαζηεί κε 

ππξακίδα. Παξνκνίσο, ν Βαιέξηνο Μάμηκνο, επηδηψθνληαο λα πξνβάιιεη exempla 

εζηθψο ππεξέρνληα, αθηεξψλεη ην βηβιίν ηνπ ζηνλ Σηβέξην, πνπ ελζαξθψλεη ηηο αξεηέο 

γηα ηηο νπνίεο γξάθεη.
32

 O Κφηληνο Κνχξηηνο Ρνχθνο γξάθεη γηα ηνλ Μ. Αιέμαλδξν, 

ελψ ν Σάθηηνο, φπσο έρεη πξναλαθεξζεί, βηνγξαθεί ηνλ πεζεξφ ηνπ Αγξηθφια, ζε έλα 

έξγν πνπ δελ είλαη ακηγψο βηνγξαθηθφ, θαζψο πεξηιακβάλεη θαη ζηνηρεία 

ηνπνγξαθηθνχ θαη ηζηνξηθνχ ελδηαθέξνληνο.
33

  Ο ΢νπεηψληνο είλαη ν πξψηνο πνπ 

εθζέηεη νξγαλσκέλα ην ηζηνξηθφ ηνπ πιηθφ ζε έλα ζπιινγηθφ ηφκν, ν νπνίνο 

εκπεξηέρεη φιεο ηηο πιεξνθνξίεο γηα ηε δσή, ηα έξγα θαη ηηο πξνθνξηθέο δηαδφζεηο 

πνπ αθνξνχλ ζηνπο πξψηνπο δψδεθα Καίζαξεο. 

Ο ΢νπεηψληνο απφ ηελ αξρή ηνπ ζπγγξαθηθνχ ηνπ βίνπ απέθηεζε ηε 

δπλαηφηεηα ηεο πξφζβαζεο ζηα απηνθξαηνξηθά αξρεία.
34

 Απηφ ζεκαίλεη πσο 

κπφξεζε λα αμηνπνηήζεη έλα πινχζην πιηθφ απφ πεγέο ηεο πξνγελέζηεξεο θαη 

                                                           
30

 Zanker (2009) 17. 
31

 Γηα ηνλ Βειιήην βι. Woodman (1977) θαη Ramage (1982). 
32

 Γηα ηνλ Βαιέξην Μάμηκν βι. Lucarelli (2007) θαη Lobus (2008) 65-127 θαη 170-207. 
33

 ΢ρεηηθά κε ην έξγν Agricola βι. Woodman (2014). 
34

 Kenney & Clausen (2008) 890. ΢ηνπο κεηαγελέζηεξνπο βίνπο ππνρσξεί ε ρξήζε ηεθκεξίσζεο κε 

επηζηνιέο, γεγνλφο πνπ πηζαλφηαηα ζρεηίδεηαη κε ηε ιήμε ηεο ζηαδηνδξνκίαο ηνπ σο απηνθξαηνξηθνχ 

γξακκαηέα. Γηα πεξηζζφηεξα βι. Townend (1967) 87-91. 
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ζχγρξνλήο ηνπ παξάδνζεο, λα εκπινπηίζεη ην έξγν ηνπ κε ζεκαληηθέο πιεξνθνξίεο 

θαη λα δεκηνπξγήζεη κε ηνλ ηξφπν απηφ έλα δηθφ ηνπ ζπγγξαθηθφ πξνθίι πνπ 

δηαθνξνπνηείηαη απφ ηελ πξνγελέζηεξε βηνγξαθηθή παξάδνζε ηφζν απφ άπνςε δνκήο  

φζν θαη απφ άπνςε πεξηερνκέλνπ. ΢χκθσλα κε ηνπο Power θαη Gibson,
35

 ν 

ζπγγξαθέαο δηαθξίλεηαη αθελφο γηα ηελ ρξήζε ηεο ηξηηνπξφζσπεο αθήγεζεο θαη ηελ 

ειαρηζηνπνίεζε ηεο ρξήζεο ηνπ ππνθεηκέλνπ, αθνχ ην κεγαιχηεξν κέξνο ηεο 

αθήγεζήο ηνπ αθνξά ηε δξάζε ηνπ βηνγξαθνχκελνπ πξνζψπνπ,
36

 θαη αθεηέξνπ γηα 

ηε ρξήζε ηεο divisio ζηελ νξγάλσζε ηνπ πιηθνχ ηνπ. ΋ζνλ αθνξά ην πεξηερφκελν, 

ζην ζχγγξακκα De Vita Caesarum παξαηίζεληαη πνηθίιεο καξηπξίεο, φπσο είλαη 

επηζηνιέο, εθθσλεκέλνη ιφγνη, γλσκηθά πνπ εηπψζεθαλ απφ ηνπο απηνθξάηνξεο θαη 

ultima verba, ζηνηρεία δειαδή πνπ δεκηνπξγνχλ ηελ επίθαζε ηεο αμηνπηζηίαο ηνπ 

θεηκέλνπ ηνπ. Αθφκε, πέξα απφ ηζηνξηνγξαθηθά δνζκέλεο πεξηγξαθέο γεγνλφησλ, 

αθηεξψλεη εθηελέο ηκήκα ηεο αθήγεζήο ηνπ ζηελ έθζεζε ησλ δσξεψλ θαη 

αλδξαγαζεκάησλ ησλ απηνθξαηφξσλ αιιά θαη ζηηο θπζηνγλσκηθέο ηνπο πεξηγξαθέο. 

Ηδηαίηεξε ζεκαζία, επίζεο, έρνπλ νη παξαζέζεηο αλεθδνηνινγηθψλ ηζηνξηψλ πνπ 

ζπλνδεχνπλ ηα νλφκαηα ησλ απηνθξαηφξσλ, δειαδή νη νησλνί, νη ρξεζκνινγίεο, ηα 

φλεηξα θαη νη πξνθεηείεο.  

΢ε νξηζκέλεο πεξηπηψζεηο γίλεηαη θαλεξφ πσο ν ΢νπεηψληνο έρεη κειεηήζεη θη 

έρεη επεξεαζηεί απφ ηνπο Fasti, ηα Acta Senatus, ηα Acta diurna populi Romani θαη 

θπζηθά ηηο Res Gestae Divi Augusti. Ζ θαηαλνκή ηνπ πιηθνχ γίλεηαη κε ηδηαίηεξε 

επηκέιεηα θαη ε θαηεγνξηνπνίεζε ησλ ραξαθηεξηζηηθψλ είλαη σο επί ην πιείζηνλ ίδηα 

γηα φινπο ηνπο απηνθξάηνξεο: γελεαινγηθφ δέληξν, γέλλεζε, αλαηξνθή, απφθηεζε 

ηεο toga virilis, αξρή ηεο πνιηηηθήο ζηαδηνδξνκίαο, παξάζεζε πνιεκηθψλ 

θαηνξζσκάησλ θαη πιεξνθνξηψλ γηα ηελ ηδησηηθή δσή, πεξηγξαθή νησλψλ θαη 

πξνθεηεηψλ πνπ ζρεηίδνληαη κε ηνλ απηνθξάηνξα, ζάλαηνο θαη δηαζήθε.
37

 Οη 

βηνγξαθίεο ηνπ ΢νπεηψληνπ ραξαθηεξίδνληαη απφ ζπζηεκαηηθή νξγάλσζε ηνπ 

πιηθνχ. Οη αθεγήζεηο αθνινπζνχλ, ζην βαζκφ πνπ είλαη δπλαηφ, ηε ρξνλνινγηθή 

ζεηξά ησλ γεγνλφησλ θαη ζρνιηάδνπλ ην έξγν ηνπ πξνζψπνπ πνπ βηνγξαθείηαη θη 

αθφκα πεξηζζφηεξν ην ραξαθηήξα ηνπ. ΢ηηο πξνζσπνγξαθίεο, σζηφζν, απνπζηάδεη ν 

ζρνιηαζκφο. 
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 Power & Gibson (2014) 4-6.  
36

 Power & Gibson (2014) 7. Ζ ρξήζε ησλ ξεκάησλ κε ηνλ ηξφπν απηφ απνηειεί παξάιιειν ησλ 

απγνχζηεησλ Res Gestae. 
37

 Albrecht (2007) 1602. 
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Μνινλφηη ν ηξφπνο νξγάλσζεο ησλ πιεξνθνξηψλ θαη ε ρξήζε αμηφπηζησλ 

πεγψλ ζα ήηαλ ηθαλνπνηεηηθά επηρεηξήκαηα ππέξ ηεο εγθπξφηεηαο ηνπ έξγνπ ηνπ 

΢νπεηψληνπ, ην πιήζνο ησλ αλεθδνηνινγηθψλ επεηζνδίσλ δεκηνπξγεί ηελ αλάγθε 

επεμεξγαζίαο ηνπ πιηθνχ κε επηθχιαμε. Με βάζε ηηο πιεξνθνξίεο απφ κία επηζηνιή 

ηνπ Πιίληνπ ηνπ Νεφηεξνπ πξνο ηνλ βηνγξάθν, κπνξεί λα ππνζηεξηρηεί ε ζέζε πσο ν 

΢νπεηψληνο πίζηεπε ζηα φλεηξα θαη ηελ ζεκαζία ηνπο γηα ηελ εμέιημε ησλ 

γεγνλφησλ.
38

 ΋ζνλ αθνξά, φκσο, ηηο ππφινηπεο δηνζεκίεο ζρεηηθά κε ηνπο 

απηνθξάηνξεο, νη νπνίεο κε κεγάιε ζπρλφηεηα παξαηίζεληαη ζην έξγν ηνπ θαη αξθεηά 

ζπρλά ρσξίο λα πξνεηνηκάδεηαη απφ ην ζπγγξαθέα ην έδαθνο γηα ηέηνηνπ είδνπο 

αθεγήζεηο, δεκηνπξγείηαη ην εξψηεκα αλ ν ΢νπεηψληνο, γξάθνληαο γηα απηέο, 

αθνινπζεί ηηο επηηαγέο ηεο ξσκατθήο ιαηξείαο ηεο επνρήο ηνπ, ή αλ απιψο εθζέηεη ηηο 

πξνζσπηθέο ηνπ πεπνηζήζεηο ζε έλα ζχγγξακκα πνπ δελ είλαη απζηεξά πιεξνθνξηαθφ 

αιιά έληερλα θαηαζθεπαζκέλν γηα λα εμππεξεηήζεη πνιιαπινχο ζηφρνπο. Ο ίδηνο δελ 

παξαζέηεη θάπνηα πξνγξακκαηηθή δήισζε ζηελ αξρή ή ζε νπνηνδήπνηε άιιν ηκήκα 

ηνπ βηβιίνπ, κε απνηέιεζκα λα αλαδεηνχληαη έκκεζεο ελδείμεηο γηα ηε ζηνρνζεζία 

ηνπ έξγνπ ζην ζχλνιφ ηνπ.  

Μία ηέηνηα έκκεζε έλδεημε είλαη νη ιέμεηο κε ηηο νπνίεο μεθηλά ην φγδνν 

θεθάιαην ηνπ βίνπ ηνπ Βεζπαζηαλνχ. ΢ηε βηνγξαθία ηνπ απηνθξάηνξα, νη 

αλεθδνηνινγηθέο ηζηνξίεο πεξηιακβάλνπλ ην κεγαιχηεξν κέξνο ηνπ πέκπηνπ 

θεθαιαίνπ. Σν κφλν ζρφιην πξηλ απφ ηελ παξάζεζή ηνπο είλαη ε ιέμε ostenta ζηελ 

αξρή ηνπ θεθαιαίνπ. Γεθαηέζζεξα πεξηζηαηηθά ζην θεθάιαην απηφ παξαηίζεληαη ην 

έλα κεηά ην άιιν κε ηε ρξήζε ζπλδέζκσλ (π. ρ. ηνπ mox), είηε κέζσ ηνπ αζχλδεηνπ 

ζρήκαηνο. Ο ΢νπεηψληνο εθζέηεη ηηο πιεξνθνξίεο απηέο ηε κία κεηά ηελ άιιε, 

δίλνληαο ηελ εληχπσζε πσο επηδηψθεη λα πξνθαιέζεη ην ελδηαθέξνλ ηνπ αλαγλψζηε 

πεξηζζφηεξν κε ην πιήζνο ησλ ηζηνξηψλ παξά κε ην πεξηερφκελφ ηνπο. ΢ηελ αξρή ηνπ 

φγδννπ θεθαιαίνπ, αθνχ έρεη νινθιεξψζεη ηελ έθζεζε φισλ ησλ αλεθδφησλ πνπ 

ζρεηίδνληαη κε ην Βεζπαζηαλφ, απνηππψλεη ηε ζεκαζία ηνπο κε ην πξνζεηηθφ ζχλνιν 

                                                           
38

 Pl., Epistulae 1.18.1-2: Scribis te perterritum somnio vereri ne quid adversi in; actione patiaris; 

rogas ut dilationem petam, et pauculos dies, certe proximum, excusem. Difficile est, sed experiar, θαὶ 

γάξ η᾽ ὄλαξ ἐθ... δηόο ἐζηηλ. Refert tamen, eventura soleas an contraria somniare. Mihi reputantis 

omnium meum istud, quod times tu, egregiam actionem portendere videtur. (Γξάθεηο όηη έρεηο θνβεζεί 

από έλα ηξνκαθηηθό όλεηξν κήπσο επέιζεη δπζκελήο έθβαζε ζηελ επηθείκελε δίθε: θαη κνπ δεηάο λα 

δεηήζσ θαζπζηέξεζε θαη αλαβνιή ιίγσλ εκεξώλ ή ηνπιάρηζηνλ κέρξη ηελ επόκελε κέξα. Δίλαη δύζθνιν, 

αιιά ζα πξνζπαζήζσ, θαζώο ην όλεηξν πξνέξρεηαη «από ην Γία». ΢θέςνπ, όκσο, κήπσο ζπλεζίδεηο λα 

νλεηξεύεζαη ηα αληίζεηα από απηά πνπ ζπκβαίλνπλ ζην ηέινο. Καζώο ζπκάκαη έλα όλεηξν κνπ, κνύ 

θαίλεηαη όηη απηό πνπ θνβάζαη πξνκελύεη δηαθνξεηηθή έθβαζε). 
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talis tantaque cum fama, αηηηνινγψληαο κε απηφ ηνλ ηξφπν ηνλ ιφγν παξάζεζήο ηνπο 

θαη ηε ζεκαζία πνπ έρεη ε πξφζιεςή ηνπο απφ ην ξσκατθφ ιαφ. Ο Βεζπαζηαλφο, 

επηζηξέθνληαο ζηε Ρψκε, έπξεπε λα έρεη θεξδίζεη ηελ εκπηζηνζχλε ηνπ ιανχ. Οη 

δηαδφζεηο απηέο βνήζεζαλ ζηελ πινπνίεζε απηνχ ηνπ ζηφρνπ θαη δεκηνχξγεζαλ ηηο 

ζπλζήθεο γηα ηελ απνδνρή ηνπ σο απηνθξάηνξα. 

Ο ηξφπνο πνπ ηαμηλνκνχληαη νη πιεξνθνξίεο γηα ηε δσή ησλ Καηζάξσλ 

ππνδεηθλχεη πσο ηφζν νη αλεθδνηνινγηθέο ηζηνξίεο, φζν θαη ηα ππφινηπα 

ραξαθηεξηζηηθά πνπ πιαηζηψλνπλ ηελ εηθφλα ηνπο, πξνκελχνπλ ηελ άλνδν ή ηελ 

πηψζε θαη γεληθφηεξα ηελ πνιηηηθή ηνπο πνξεία. Με απηφ ην ζθεπηηθφ, αλαθχπηεη έλα 

δεχηεξν εξψηεκα ζρεηηθά κε ηηο πιεξνθνξίεο πνπ παξέρνπλ νη απηνθξαηνξηθνί βίνη. 

Σν εξψηεκα απηφ είλαη εάλ ν ΢νπεηψληνο πεξηγξάθεη ηνλ πξαγκαηηθφ ραξαθηήξα ησλ 

απηνθξαηφξσλ, ην ραξαθηήξα πνπ ζα έπξεπε λα έρνπλ σο εγέηεο ηνπ δεκφζηνπ βίνπ ή 

αλ θαηαζθεπάδεη ην ραξαθηήξα πνπ ν ξσκατθφο ιαφο πίζηεπε, ή ήζειε λα πηζηεχεη, 

φηη έρνπλ νη ελ ιφγσ εγεκφλεο. 

Αλ ζεσξήζνπκε φηη είλαη αδχλαην αθφκε θαη γηα ηνλ πην αληηθεηκεληθφ θαη 

ακεξφιεπην ζπγγξαθέα λα δψζεη γηα ην ραξαθηήξα ελφο πξνζψπνπ κηα πεξηγξαθή 

πιήξσο απαιιαγκέλε απφ ην ππνθεηκεληθφ ζηνηρείν, πξέπεη λα απνξξίςνπκε ηελ 

πξψηε πηζαλφηεηα. Σν βηνγξαθηθφ είδνο ελέρεη εμνξηζκνχ ην ζηνηρείν ηνπ 

ππνθεηκεληζκνχ, εθηφο απφ πεξηπηψζεηο πνπ εμππεξεηεί απνθιεηζηηθά θαη κφλν 

πξαθηηθνχο πιεξνθνξηαθνχο ζθνπνχο. Δπίζεο, αλ ζεσξνχζακε φηη ν ΢νπεηψληνο 

επηδίσθε λα παξνπζηάζεη ην «θαινχπη» ηνπ ηδαληθνχ Καίζαξα, φπσο απηφο ζα έπξεπε 

λα είλαη, ζα θξφληηδε νη πεξηζζφηεξνη, αλ φρη φινη, λα αληαπνθξίλνληαη ζε εθείλν. 

΢ηελ πξαγκαηηθφηεηα φκσο απηφ δελ ζπκβαίλεη. Ο Καιηγνχιαο, γηα παξάδεηγκα, είλαη 

έλαο αλάμηνο απηνθξάηνξαο κε ιίγα ζεηηθά ραξαθηεξηζηηθά. Ο Αχγνπζηνο θαη ν Σίηνο 

εκθαλίδνληαη αμηφινγνη απηνθξάηνξεο, ρσξίο λα παξαιείπνληαη νη αλαθνξέο ζηα 

ιάζε ηνπο. Γηα ην Βεζπαζηαλφ νη πιεξνθνξίεο ηνπ ΢νπεηψληνπ είλαη ζεηηθφηεξεο απφ 

θάζε άιιν Καίζαξα, αλ θαη ζπκπιεξψλνληαη κε νξηζκέλα αξλεηηθά ραξαθηεξηζηηθά 

ηεο πξνζσπηθφηεηάο ηνπ απηνθξάηνξα, φπσο είλαη ε θηιαξγπξία θαη ε ηζηγγνπληά. 

Καηαιήγνπκε, ινηπφλ, ζην ζπκπέξαζκα φηη ν ΢νπεηψληνο πεξηγξάθεη ην 

ραξαθηήξα ησλ βηνγξαθνχκελσλ εγεηψλ φπσο ηνλ παξαιακβάλεη απφ ηε ιατθή 

παξάδνζε, ε νπνία ηαιαληεχεηαη αλάκεζα ζε ηεθκεξησκέλεο απφ γεγνλφηα 
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αληηιήςεηο ή πεπνηζήζεηο ππνθηλνχκελεο απφ ην έλζηηθην ή ηελ πξνθαηάιεςε.
39

 

΢χκθσλα κε ην Momigliano, ν ΢νπεηψληνο επεδίσμε λα ηθαλνπνηήζεη ηελ πεξηέξγεηα 

ησλ αλζξψπσλ ζρεηηθά κε ηε δσή ησλ κεγάισλ πξνζψπσλ. Ζ θηινδνμία ηνπ δελ ήηαλ 

κεγαιχηεξε απφ ην λα δεκηνπξγήζεη έλα εγθπθινπαηδηθνχ πεξηερνκέλνπ θαηάινγν 

ησλ αλζξψπσλ πνπ είραλ αλαιάβεη ηελ εμνπζία ζηα ρξφληα πνπ έδεζε, πιήξσο 

αληίζηνηρν κε ην πλεχκα ηεο επνρήο.
40

 Ζ αληαπφθξηζε ζην έξγν ηνπ δηθαίσζε ηελ 

επηινγή ηνπ. Ο ΢νπεηψληνο ζα δηαβαζηεί απφ αλζξψπνπο πνπ αλαδεηνχλ λα κάζνπλ 

πνηνη είλαη νη απηνθξάηνξεο, πψο δνπλ ζηελ θαζεκεξηλφηεηά ηνπο θαη πνηεο ηζηνξίεο 

ζπλδένληαη κε ην πεπξσκέλν ηνπο. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
39

 ΢χκθσλα κε ηνλ Ferguson (2012) νη αλεθδνηνινγηθέο ηζηνξίεο ζηνλ ΢νπεηψλην απνηεινχλ έλδεημε 

γηα ηελ αληίιεςε ηνπ ξσκατθνχ ιανχ ζρεηηθά κε ην ήζνο ηνπ βηνγξαθνχκελνπ πξνζψπνπ, πνπ 

παξακέλεη ακεηάβιεην θαζφιε ηε δηάξθεηα ηνπ βίνπ. Γηα παξαπάλσ βι. Saller (1980). 
40

 Rolfe (1913) 213. 
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1.3. Η ανεκδοηογπαθία ζηο βιογπαθικό είδορ 

 

Πεξηγξάθνληαο ζε νξηζκέλεο πεξηπηψζεηο ηα «κειαλά ζηνηρεία» ηεο 

πξνζσπηθφηεηαο ησλ Καηζάξσλ, φπσο ζπκβαίλεη γηα παξάδεηγκα ζηελ εμηζηφξεζε 

ηνπ βίνπ ηνπ Κιαπδίνπ, ν ΢νπεηψληνο θαίλεηαη πσο θαηαγξάθεη ηελ πξαγκαηηθφηεηα 

επαθξηβψο. Καλέλαο απφ ηνπο Καίζαξεο δελ παξνπζηάδεηαη κε ακηγψο εξσηθή 

κνξθή.
41

 Σπρφλ αξλεηηθά ραξαθηεξηζηηθά εθιακβάλνληαη απφ ηνλ αλαγλψζηε σο 

απφιπηα θπζηνινγηθέο ζπκπεξηθνξέο πνπ πξνζηδηάδνπλ ζηελ αλζξψπηλε θχζε. Απφ 

ηελ άιιε πιεπξά, ηα ππεξθπζηθά ραξαθηεξηζηηθά παξαηίζεληαη θαη απηά κε ηφζε 

θπζηθφηεηα, ψζηε γίλνληαη αληηιεπηά σο αλακελφκελεο ελέξγεηεο απφ αλζξψπνπο πνπ 

βξίζθνληαη ζην επίθεληξν ηεο πξνζνρήο. Καηά απηφ ηνλ ηξφπν, ην βηνγξαθηθφ είδνο 

ζηέθεηαη αλάκεζα ζην βηνγξαθνχκελν πξφζσπν θαη ην ιαφ, επεξεάδεηαη απφ ηηο 

πξνηηκήζεηο ηνπ θαη εμππεξεηεί ηηο ηδηαίηεξεο αλάγθεο ηνπ γηα πιεξνθφξεζε αιιά θαη 

γηα ςπραγσγία. 

Ζ παξνπζία ηεο ξσκατθήο ιατθήο αληίιεςεο είλαη δηάρπηε ζε φιν ην ζχλνιν 

ηνπ έξγνπ κέζα απφ ηηο αλεθδνηνινγηθέο ηζηνξίεο. «Αλέθδνηα» απνθαινχληαη ηα 

επεηζφδηα ή ζπκβάληα πνπ αλαθέξνληαη ζε έλα ηζηνξηθφ  πξφζσπν. Πξφθεηηαη 

αθεγήζεηο κεκνλσκέλσλ πεξηζηαηηθψλ πνπ παξνπζηάδνπλ ηδηαίηεξν ελδηαθέξνλ ή 

είλαη εληππσζηαθέο. Σέηνηνπ είδνπο ηζηνξίεο ζπκπεξηιακβάλνληαη ζηα έξγα ησλ 

θιαζηθψλ ζπγγξαθέσλ, φπσο είλαη ν Ζξφδνηνο, αιιά θαη ζε θηινζνθηθά θείκελα 

φπνπ ρξεζηκνπνηνχληαη γηα δηδαθηηθφ ζθνπφ. ΢ηε ιαηηληθή γξακκαηεία ηα αλέθδνηα 

εκθαλίδνληαη ζηε ινγνηερλία ησλ δεκνθξαηηθψλ ρξφλσλ, ζηα ηζηνξηθά θείκελα ηνπ 

Γάηνπ Αθίιηνπ (Caius Acilius), ηνπ Κφηληνπ Κιαχδηνπ Κναδξηγάξηνπ (Quintus 

Claudius Quadrigarius) θαη θπξίσο ζηηο βηνγξαθίεο, φπσο ζηελ πεξίπησζε ηνπ 

Κνξλήιηνπ Νέπσηα. Λνγνηέρλεο ησλ πξψηκσλ απηνθξαηνξηθψλ ρξφλσλ, φπσο ν 

΢ελέθαο ν Πξεζβχηεξνο θαη ν Πιίληνο ν Πξεζβχηεξνο αμηνπνίεζαλ ηηο 

αλεθδνηνινγηθέο ηζηνξίεο γηα λα επηηχρνπλ ηνπο ζπγγξαθηθνχο ζθνπνχο ηνπο. ΢ε 

κεγαιχηεξν βαζκφ νη ηζηνξίεο απηέο ρξεζηκνπνηεζήθαλ απφ ηνλ ΢νπεηψλην θαηά ηε 

ζπγγξαθή ησλ βίσλ ησλ δψδεθα Καηζάξσλ.
42

  

                                                           
41

 Rolfe(1913) 221-222. 
42

 Οη θαηαγεγξακκέλεο αλεθδνηνινγηθέο ηζηνξίεο πνπ βξίζθνληαη ζηα θείκελα ηεο αξραίαο ειιεληθήο 

θαη ιαηηληθήο γξακκαηείαο απνηεινχλ απνηχπσζε ησλ πξνθνξηθψλ παξαδφζεσλ, ζηηο νπνίεο έβξηζθαλ 

δηαζθέδαζε φρη κφλν νη ιατθέο κάδεο, αιιά θαη νη ίδηνη νη απηνθξάηνξεο. Ο Αχγνπζηνο, γηα 

παξάδεηγκα, είρε πξνζιάβεη εμεηδηθεπκέλνπο «παξακπζάδεο», γηα λα αθεγνχληαη ζε απηφλ θαη ηνπο 
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Με ηελ παξαδνρή φηη ην βηνγξαθηθφ είδνο είλαη εμ νξηζκνχ απαιιαγκέλν απφ 

ηε βαξχηεηα ηεο απνδεδεηγκέλεο ηζηνξηθήο καξηπξίαο θαη ηνπ βαζαληζηηθνχ ειέγρνπ 

ησλ πεγψλ, γίλνληαη επθνιφηεξα αληηιεπηνί νη ιφγνη πνπ επλφεζαλ ηελ άλζηζε ηεο 

αλεθδνηνγξαθίαο θαη ηε δηάδνζε επνπζησδψλ πιεξνθνξηψλ γηα ηα πξφζσπα ηεο 

πνιηηηθήο ηζηνξίαο. Ο βηνγξάθνο, γεληθά, ιακβάλεη ππφςε ηνπ ιηγφηεξν ηηο ηζηνξηθέο 

εμειίμεηο, παξά ηελ απνδεηθηηθή ηνπο ηζρχ.
43

 Έηζη, αμηνπνηεί πξνθνξηθέο δηαδφζεηο, 

καξηπξίεο θαη νηηδήπνηε άιιν κπνξεί λα ηνπ θαλεί ρξήζηκν θαηά ηελ ζπγγξαθή ηνπ 

βίνπ ελφο ζεκαληηθνχ πξνζψπνπ, ψζηε λα πξνθαιέζεη ζηνλ αλαγλψζηε 

ζπγθεθξηκέλα εξεζίζκαηα πνπ ζα νδεγήζνπλ ζε ζπγθεθξηκέλεο αληηδξάζεηο. Ο 

΢νπεηψληνο, εηδηθφηεξα, αληιεί ηηο ηζηνξίεο απηέο είηε απφ ηελ πξνθνξηθή δηάδνζε 

θεκψλ είηε απφ καξηπξίεο πξνγελέζηεξσλ ή θαη ζχγρξνλψλ ηνπ ζπγγξαθέσλ, φπσο 

είλαη ν Πιίληνο, ν Λίβηνο θη ν Σάθηηνο.  

Οη πξνθνξηθέο παξαδφζεηο ζπκπεξηιακβάλνπλ αληηιήςεηο θαη γεγνλφηα πνπ 

αθνξνχλ ζην εγεηηθφ πξφζσπν, θσηίδνληαο άιινηε ην ήζνο θαη ηελ επγεληθή ή ζετθή 

ηνπ θαηαγσγή θη άιινηε ην πεπξσκέλν ηνπ. Σα γεγνλφηα απηά ιακβάλνπλ ην 

ραξαθηεξηζκφ ηνπ «νησλνχ», φηαλ ηνπο απνδίδνληαη ηειενινγηθέο εξκελείεο. 

«Οησλφο» γηα ηνλ αξραίν ειιεληθφ θφζκν ήηαλ ην ζαξθνθάγν φξλεν πνπ ζεσξνχληαλ 

φηη έρεη ζηαιεί απφ ην ζεφ σο πξνκήλπκα ηνπ κέιινληνο. Δθηφο απφ ηα πνπιηά, ησλ 

νπνίσλ ην πέηαγκα κειεηνχζαλ νη νησλνζθφπνη, σο «νησλνί» ζηελ αξραηφηεηα 

αληηκεησπίδνληαλ νη βξνληέο, νη θεξαπλνί θαη άιινπ είδνπο ζεκάδηα, φπσο ε 

θαηεχζπλζε απφ ή πξνο ηελ νπνία πεηνχζαλ ηα ζκήλε ησλ πνπιηψλ θαη ε 

ζπκπεξηθνξά ησλ ζπζηαδφκελσλ δψσλ. ΢ην ξσκατθφ θφζκν ην ζεκαζηνινγηθφ πεδίν 

ηνπ φξνπ δηεπξχλζεθε γηα λα δειψζεη επηπξφζζεηα νπνηεζδήπνηε ιέμεηο ή θξάζεηο 

ιεγφηαλ θαηλνκεληθά ηπραία, αιιά είραλ αηληγκαηηθφ θαη ζπκβνιηθφ ραξαθηήξα.
44

 

Παξφκνηα αληηκεηψπηζε κε ηνπο νησλνχο είραλ θαη ηα φλεηξα, είηε ησλ ίδησλ 

ησλ εγεηψλ είηε άιισλ αλζξψπσλ πνπ ζρεηίδνληαλ κε απηνχο. Ο ΢νπεηψληνο ζηε 

βηνγξαθία ηνπ Ηνχιηνπ Καίζαξα παξαζέηεη ηα πξναγγειηηθνχ ραξαθηήξα φλεηξα πνπ 

είδαλ ηφζν ν Καίζαξαο, φζν θαη ε ζχδπγφο ηνπ Καιπνπξλία ην βξάδπ πξηλ απφ ηηο 

                                                                                                                                                                      
ζπλδαηηπκφλεο ηνπ επράξηζηεο ηζηνξίεο (Suet., Augustus 74): fabulantis prouocabat, et aut acroamata 

et histriones aut etiam triuiales ex circo ludios interponebat ac frequentius aretalogos. (Παξνπζίαδε, 

παξάιιεια, κνπζηθέο εθδειώζεηο  θαη εζνπνηνύο ή αθόκα θαη θνηλνύο αλζξώπνπο ηνπ ηζίξθνπ, θπξίσο 

όκσο πξόζσπα πνπ αθεγνύληαλ ζαπκαζηέο ηζηνξίεο). 
43

 Albrecht (2007) 528. 
44

 Λάκςαο (1984) 43-44. 
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Δηδνχο ηνπ Μαξηίνπ.
45

 Ζ παξάδνζε ησλ πξνθεηηθψλ νλείξσλ δελ είλαη ξσκατθή 

πξσηνηππία ζην ρψξν ηεο ινγνηερλίαο. ΢ηελ νκεξηθή Ιιηάδα έλα ζετθφ φλεηξν 

θηλεηνπνηεί ηνλ Αγακέκλνλα θαη γίλεηαη κνριφο δξάζεο ηνπ έπνπο, ελψ ζηελ 

Οδχζζεηα πξνθεηεχεηαη ν λφζηνο ηνπ Οδπζζέα θαη ε ηηκσξία ησλ κλεζηήξσλ κέζα 

απφ ην ζπκβνιηθφ φλεηξν ηεο Πελειφπεο.
46

 Αθφκε, ζχκθσλα κε ηνλ Πινχηαξρν, ε 

γέλλεζε ηνπ Μ. Αιεμάλδξνπ πξνκελχεηαη απφ ην κάληε πνπ θαιείηαη λα εξκελεχζεη 

ην φλεηξν ηνπ παηέξα ηνπ Φηιίππνπ.
47

 Φαίλεηαη πσο ζην πέξαζκα ησλ αηψλσλ ν 

κχζνο, ν ζξχινο θαη ε ηζηνξία ζπλαληψληαη ζε έλα ζεκείν: ζηελ αλάγθε ησλ 

αλζξψπσλ ηεο αξραηφηεηαο λα αληηκεησπίδνπλ ηα φλεηξα σο δίνδν επηθνηλσλίαο κε ην 

ζετθφ ζηνηρείν. Οη εξκελείεο ησλ νησλψλ θαη ησλ νλείξσλ, ζε ζπλδπαζκφ κε ηηο 

εμεγήζεηο πνπ δίλνληαλ ζε ρξεζκνχο, ιεηηνπξγνχλ ζπκπιεξσκαηηθά κε ηηο ζπλζήθεο 

εθπιήξσζεο ελφο απηνθξαηνξηθνχ πεπξσκέλνπ. 

Οη ηζηνξηθνί ησλ απηνθξαηνξηθψλ ρξφλσλ, φπσο ν Λίβηνο θαη ν Σάθηηνο, 

ζπρλά αλαθέξνληαη ζε ηέηνηνπ είδνπο αλεθδνηνινγηθέο ηζηνξίεο. ΢χκθσλα κε ην 

Λίβην, νη άλζξσπνη νινέλα θαη πεξηζζφηεξν απνζηαζηνπνηνχληαη απφ ηελ αλακνλή 

ελφο ζετθνχ ζεκείνπ πνπ ζα ηνπο βνεζήζεη ζηελ πξφβιεςε θάπνηαο θαηάζηαζεο.
48

 

Αληίζεηα, ν Σάθηηνο ζηα πξψηα θεθάιαηα ηνπ Historiae παξνπζηάδεη ηηο ηζηνξηθέο 

εμειίμεηο σο ηηκσξία ησλ ζεψλ πνπ ζα κπνξνχζε λα πξνβιεθζεί απφ δηάθνξεο 

δηνζεκίεο.
49

 Ο ΢νπεηψληνο, απφ ηελ άιιε πιεπξά, αμηνπνηεί ζε κεγάιν βαζκφ ηηο 

αλεθδνηνινγηθέο παξαδφζεηο, φπσο θαη νπνηαδήπνηε άιιε πιεξνθνξία γηα ηελ 

πξνζσπηθή δσή ησλ απηνθξαηφξσλ, ρσξίο φκσο λα παξαηίζεηαη θάπνηα ξεηά 

εθπεθξαζκέλε ηδενινγία. Απηφ έρεη σο απνηέιεζκα λα κελ είλαη δπλαηφ λα 

εληνπηζηεί κέζα απφ ηα θείκελα ν βαζκφο αμηνπηζηίαο ηνπ πεξηερνκέλνπ ηνπο θαη ν 

βαζκφο ζηνλ νπνίν νη ίδηνη νη ζπγγξαθείο πίζηεπαλ ζηελ εγθπξφηεηά ηνπο. Αληίζεηα, 

                                                           
45

 Suetonius, Divus Julius 81.3. 
46

 ΋κ, Ιιηάδα Β 5-40 θαη Οδχζζεηα η 536-553. 
47

Πινχηαξρνο, Βίνο Αιεμάλδξνπ 2-3: ὁ δὲ Φίιηππνο ὑζηέξῳ ρξόλῳ κεηὰ ηὸλ γάκνλ εἶδελ ὄλαξ αὑηὸλ 

ἐπηβάιινληα ζθξαγῖδα ηῇ γαζηξὶ ηῆο γπλαηθόο• ἡ δὲ γιπθὴ ηῆο ζθξαγῖδνο ὡο ᾤεην ιένληνο εἶρελ εἰθόλα. 

ηῶλ δ‟ ἄιισλ κάληεσλ ὑθνξσκέλσλ ηὴλ ὄςηλ, ὡο ἀθξηβεζηέξαο θπιαθῆο δενκέλσλ ηῷ Φηιίππῳ ηῶλ 

πεξὶ ηὸλ γάκνλ, Ἀξίζηαλδξνο ὁ Σεικεζζεὺο θύεηλ ἔθε ηὴλ ἄλζξσπνλ• νὐζὲλ γὰξ ἀπνζθξαγίδεζζαη ηῶλ 

θελῶλ• θαὶ θύεηλ παῖδα ζπκνεηδῆ θαὶ ιενληώδε ηὴλ θύζηλ. (Καη ν Φίιηππνο, αξγόηεξα µεηά ηνλ γάµν, 

νλεηξεύηεθε όηη έβαιε ν ίδηνο ζθξαγίδα ζηελ θνηιηά ηεο γπλαίθαο. Καη ην έκβιεκα ηεο ζθξαγίδαο, όπσο 

λόκηζε, είρε ηε κνξθή ιηνληαξηνύ. Από ηνπο άιινπο κάληεηο πνπ νδεγήζεθαλ από ην όξακα ζην λα 

ππνπηεπζνύλ όηη ν Φίιηππνο έπξεπε λα πξνζέρεη πεξηζζόηεξν ηα ζρεηηθά µε ηνλ γάκν ηνπ, ν Αξίζηαλδξνο 

από ηελ Σειµεζζό είπε όηη ε γπλαίθα ήηαλ έγθπνο, επεηδή θακηά ζθξαγίδα δελ απνηππώλεηαη πάλσ ζε 

θάηη άδεην. Καη ήηαλ έγθπνο ζε παηδί ηνικεξό θαη µε ραξαθηήξα όπσο ηνπ ιηνληαξηνύ). 
48

Liv. 43.13.1. 
49

Tac., Historiae 1.3.3. O Krauss (1930) επηζεκαίλεη ηελ πθνινγηθή δηαθνξνπνίεζε ζην απφζπαζκα 

12.4 ηνπ 14
νπ

 βηβιίνπ ησλ Annales, φπνπ ν ηζηνξηθφο ραξαθηεξίδεη ηνπο νησλνχο inrita prodigia. 
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ε παξνπζία ησλ αλεθδφησλ ζηελ απηνθξαηνξηθή βηνγξαθία κπνξεί λα απνηειέζεη 

έλδεημε γηα ηε ζπιινγηθή πίζηε ησλ αλζξψπσλ ζηνπο νπνίνπο απεπζχλνληαλ.
50

 

Αθφκα πεξηζζφηεξν, κπνξεί λα ιεηηνπξγήζεη σο πιεξνθνξία ζρεηηθά κε ην πνιηηηθφ 

πξφγξακκα ησλ απηνθξαηφξσλ, ηα ζεκεία πνπ επηζπκνχζαλ λα πξνβάιινπλ ή λα 

απνζησπνχλ θαη ηηο γέθπξεο πνπ ρξεζηκνπνηνχζαλ γηα λα επηθνηλσλνχλ κε ην ιαφ. ΢ε 

θάζε πεξίπησζε, ε αλεθδνηνγξαθία έρεη ηδηαίηεξε ζεκαζία ζηελ θαηαγξαθή ηνπ βίνπ 

ελφο απηνθξάηνξα θαη δελ απνζθνπεί κφλν ζηελ απινπνίεζε ηνπ χθνπο θαη ηελ άξζε 

ηεο κνλνηνλίαο κηαο εθηελνχο αθήγεζεο ραξαθηεξηζηηθψλ θαη γεγνλφησλ πνπ 

ζπλδένληαλ κε ην βηνγξαθνχκελν πξφζσπν. 

Έλα άιιν ραξαθηεξηζηηθφ πνπ αλαδεηθλχεη ηε ζεκαζία ηεο αλεθδνηνγξαθίαο 

ζηα απηνθξαηνξηθά θείκελα θαη εηδηθφηεξα ζηνπο βίνπο ηνπ ΢νπεηψληνπ είλαη ε 

αληζνκεξήο θαηαλνκή ηνπο. ΢ηνπο βίνπο ηνπ Απγνχζηνπ θαη ηνπ Βεζπαζηαλνχ ηα 

αλέθδνηα είλαη κε δηαθνξά πεξηζζφηεξα απ‟ φ,ηη ζηνπο βίνπο ηνπ Σηβέξηνπ, ηνπ 

Καιηγνχια, ηνπ Γάιβα θαη ηνπ Βηηέιιηνπ. Μάιηζηα, ζηνπο βίνπο ηνπ Κιαχδηνπ, ηνπ 

Νέξσλα θαη ηνπ ΋ζσλα δελ ππάξρνπλ θαζφινπ νησλνί πνπ πξνκελχνπλ ηελ αλάδεημή 

ηνπο. Αλ ζεσξεζεί φηη ν ΢νπεηψληνο δηαλζίδεη ηηο βηνγξαθίεο ηνπ κε ηηο πιεξνθνξίεο 

πνπ παξαιακβάλεη απφ ηελ πξνθνξηθή παξάδνζε ζρεηηθά κε ηνπο απηνθξάηνξεο, ηφηε 

παξνπζηάδνπλ ηδηαίηεξν ελδηαθέξνλ νη ιφγνη γηα ηνπο νπνίνπο νη Ρσκαίνη ζεσξνχζαλ 

ηνλ Βεζπαζηαλφ θαη ηνλ Αχγνπζην θπβεξλήηεο ησλ νπνίσλ ε αλάδεημε θαζνδεγείηαη 

θαη επλνείηαη απφ ηε βνχιεζε ησλ ζεψλ.
51

 ΢ε έλα δεχηεξν επίπεδν, αμίδεη λα 

κειεηεζεί γηαηί ήηαλ ρξήζηκν γηα ηνπο απηνθξάηνξεο ν ξσκατθφο ιαφο λα δηαηεξεί 

απηή ηελ πίζηε θαη πψο κέζα απφ ηελ παγίσζή ηεο νη ίδηνη έθηαλαλ ζηελ εθπιήξσζε 

ησλ πνιηηηθψλ ηνπο ζηφρσλ. 

Ζ πεξίπησζε ηνπ Divus Vespasianus είλαη ηδαληθή γηα ηε δηεξεχλεζε ησλ 

παξαπάλσ εξσηεκάησλ, θαζψο ν Βεζπαζηαλφο παξνπζηάδεηαη  ηφζν ζην ζχλνιν ηνπ 

έξγνπ φζν θαη ζηηο αλεθδνηνινγηθέο ηζηνξίεο σο έλαο άλζξσπνο πνπ νχηε είρε 

δεζκνχο κε ην έλδνμν ξσκατθφ παξειζφλ, νχηε επηδίσθε λα δεκηνπξγήζεη ηέηνηνπο 

ζην φλνκα ηεο απηνθξαηνξηθήο παξάδνζεο. Ζ ίδξπζε ηεο δπλαζηείαο ησλ Φιαβίσλ 

έγηλε κε δηαθνξεηηθνχο φξνπο απφ φ,ηη εθείλε ησλ Ηνπιην-Κιαπδίσλ, ζεκαηνδνηψληαο 

έηζη ηελ έλαξμε κηαο novus ordo seclorum. 

                                                           
50

 Saller (1980) 82. 
51

 Lattimore (1934) 444. 
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2. Divus Vespasianus: η αναππίσηζη ενόρ novus princeps 

 

 Πξνηνχ αλαιπζνχλ ιεπηνκεξψο ηα αλέθδνηα ζην βίν θαη ε ιεηηνπξγία ηνπο 

ζηελ πξνβνιή ηνπ Βεζπαζηαλνχ σο ηνπ θαιχηεξνπ δπλαηνχ εγέηε ζπγθξηηηθά κε 

ηνπο αληαγσληζηέο ηνπ, είλαη ζεκαληηθφ λα κειεηεζνχλ ηα ζεκεία εθείλα φπνπ 

δηαθαίλνληαη ηα πνιηηηθά ηνπ ζρέδηα, ψζηε λα θαηαζηεί ζαθέο πψο απηά επεξέαζαλ 

θαη ηηο ηζηνξίεο πνπ δηαδφζεθαλ γχξσ απφ ην φλνκά ηνπ. ΢ηελ βηνγξαθία ηνπ 

Βεζπαζηαλνχ απφ ηνλ ΢νπεηψλην νη πεξηζζφηεξνη νησλνί πνπ αλαθέξνληαη ζηελ ηχρε 

ηνπ απηνθξάηνξα εξκελεχνληαη ex post facto, δειαδή κεηά ηελ αλάξξεζή ηνπ ζην 

ζξφλν. Ωζηφζν, ν βηνγξάθνο επηζεκαίλεη φηη νη νησλνί απηνί θαιιηέξγεζαλ ηελ 

ειπίδα ηνπ Βεζπαζηαλνχ λα γίλεη απηνθξάηνξαο απφ πξηλ, ακέζσο κεηά ην ζάλαην 

ηνπ Νέξσλα θαη ηνπ Γάιβα: 

Post Neronem Galbamque Othone ac Vitellio de principatu certantibus in spem 

imperii uenit iam pridem sibi per haec ostenta conceptam.(Divus Vespasianus 5.1) 

Μεηά ην ζάλαην ηνπ Νέξσλα θαη ηνπ Γάιβα, θαη θαζώο ν Όζσλ θαη ν Βηηέιιηνο 

αγσλίδνληαλ λα πάξνπλ ηελ εμνπζία, άξρηζε θαη ν ίδηνο λα ηξέθεη ειπίδεο πσο ζα 

έθηαλε ζην απηνθξαηνξηθό αμίσκα, ηηο νπνίεο άιισζηε δηαηεξνύζε από παιηά κε βάζε 

ηνπο παξαθάησ νησλνύο. 

΢ε αληίζηνηρν ρσξίν ηνπ έξγνπ Historiae, ν Σάθηηνο πξνβάιιεη ηνλ Βεζπαζηαλφ ζαλ 

άλζξσπν πξνιεπηηθφ, πνπ έδηλε ζεκαζία ζηηο εξκελείεο ησλ δηνζεκηψλ θαη ζηηο 

πξνθεηείεο: 

Post Muciani orationem ceteri audentius circumsistere, hortari, responsa vatum et 

siderum motus referre. nec erat intactus tali superstitione, ut qui mox rerum dominus 

Seleucum quendam mathematicum rectorem et praescium palam habuerit. 

recursabant animo vetera ominα. (Historiae 2.78) 

Μεηά ηελ νκηιία ηνπ Μνπθηαλνύ, νη άιινη πιεζίαζαλ πην απνθαζηζηηθά ηνλ 

Βεζπαζηαλό, ηνλ ελζάξξπλαλ θαη ηνπ ζύκηζαλ ηηο πξνθεηείεο ησλ κάληεσλ θαη ηηο 

θηλήζεηο ησλ άζηξσλ. Ούηε ν ίδηνο απέξξηπηε άιισζηε ηέηνηνπ είδνπο πξνιήςεηο, όπσο 

απνδείρζεθε αξγόηεξα, όηαλ απέθηεζε ηελ αλώηαηε εμνπζία, γηαηί δελ έθξπβε όηη είρε 

θνληά ηνπ έλαλ αζηξνιόγν, ηνλ ΢έιεπθν, σο θαζνδεγεηή θαη κάληε. 

Δπηπξφζζεηα, ζεκεηψλεη φηη ε πξνθεηεία ζην φξνο  Κάξκειν ηεο Ηεξνπζαιήκ επηβεβαίσζε 

ηηο θξπθέο ειπίδεο ηνπ γηα ηελ άλνδν ζηελ απηνθξαηνξηθή εμνπζία: 
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illic sacrificanti Vespasiano, cum spes occultas versaret animo, Basilides sacerdos 

inquit […]. (Historiae 2.78) 

Όηαλ ν Βεζπαζηαλόο ζπζίαδε εθεί αλαινγηδόκελνο ηηο θξπθέο ηνπ πξνζδνθίεο, ν ηεξέαο 

Βαζηιίδεο, ηνπ είπε […]. 

Παξφιν πνπ νη καξηπξίεο ησλ δχν ζπγγξαθέσλ ζπγθιίλνπλ ζην γεγνλφο φηη ν 

Βεζπαζηαλφο έηξεθε θξπθέο ειπίδεο γηα ην ζξφλν, θαη ζηα δχν έξγα ν απηνθξάηνξαο 

πξνβάιιεηαη απνζηαζηνπνηεκέλνο απφ ηηο πξνθιήζεηο ηεο δηεθδίθεζεο ηνπ ζξφλνπ 

απφ ηνλ ΋ζσλα θαη ην Βηηέιιην, κέρξη λα θεξδίζεη ηελ έκπξαθηε ππνζηήξημε 

ζεκαληηθψλ πξνζψπσλ:  

nec tamen quicquam ante temptauit, promptissimis atque etiam instantibus suis, quam 

sollicitatus quorundam et ignotorum et absentium fortuito fauore. (Divus Vespasianus 

6.1) 

Ο ίδηνο, όκσο, δελ έθαλε θακία πξνζπάζεηα, κνινλόηη νη νπαδνί ηνπ ήηαλ παλέηνηκνη 

θαη ηνλ πίεδαλ, σο ηε ζηηγκή πνπ ηνλ παξαθίλεζε ε ππνζηήξημε πνπ ηνπ πξόζθεξαλ 

ζπκπησκαηηθά θάπνηνη άλζξσπνη, νη νπνίνη ηνπ ήηαλ άγλσζηνη θαη βξίζθνληαλ καθξηά 

ηνπ. 

His pavoribus nutantem et alii legati amicique firmabant. (Historiae 2.76) 

Δλώ, ινηπόλ, νη θόβνη απηνί ηνλ έθαλαλ λα δηζηάδεη, νη άιινη αμησκαηηθνί θαη θίινη 

ηνπ ηνλ εκςύρσλαλ. 

Ζ επηθπιαθηηθφηεηα ηνπ Βεζπαζηαλνχ λα εθθξάζεη αλνηθηά ηελ επηζπκία γηα ηελ 

εμνπζία εμεγείηαη απφ ηνλ Σάθηην δηεμνδηθά: ν Βεζπαζηαλφο γλψξηδε φηη ν ζηξαηφο 

ησλ Γεξκαλψλ θαηείρε κεγάιε δχλακε θη φηη ηα δηθά ηνπ ζηξαηεχκαηα δελ ήηαλ 

έκπεηξα ζηε δηεμαγσγή εκθχιησλ πνιέκσλ. Παξάιιεια, ήμεξε θαιά φηη ζε πεξηφδνπο 

αζηάζεηαο ηα ζηξαηεχκαηα ήηαλ πνιχ πηζαλφ λα ππνθχςνπλ ζηελ πξνδνζία θαη λα 

ζηξαθνχλ ελαληίνλ ηνπ. Οη θφβνη απηνί, φπσο παξνπζηάδνληαη απφ ηνλ Σάθηην, 

πξνθχπηνπλ κέζα απφ ινγηθνχο ζπιινγηζκνχο θαη ζθηαγξαθνχλ ην ραξαθηήξα ηνπ 

Βεζπαζηαλνχ σο αλζξψπνπ πνπ πξνηηκά λα δξα κε ζχλεζε θη φρη απζφξκεηα θαη 

παξνξκεηηθά. 

Αληηζέησο, ν ΢νπεηψληνο δελ αλαθέξεηαη ιεπηνκεξεηαθά ζηνπο ιφγνπο πνπ 

πξνθαινχλ ηελ δηζηαθηηθφηεηα ηνπ Βεζπαζηαλνχ λα θηλεζεί ελαληίνλ ηνπ Βηηέιιηνπ. 

΢ην Divus Vespasianus ν κέιινληαο απηνθξάηνξαο εθθξάδεη ηηο επηθπιάμεηο ηνπ 
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αξρηθά, αιιά απνδέρεηαη ηειηθά εχθνια ηηο πξνηξνπέο ησλ νηθείσλ ηνπ. ΋ια 

ελεξγήκαηά ηνπ, αλ κειεηεζνχλ πξνζεθηηθά, ππνδεηθλχνπλ ηελ χπαξμε ελφο 

ζπγθεθξηκέλνπ πνιηηηθνχ ζρεδίνπ αλάδεημεο, πνπ εθαξκφδεηαη ήδε πξψηα πνιηηηθά 

βήκαηα ηνπ απηνθξάηνξα. 

 Ζ άλνδνο ηνπ Βεζπαζηαλνχ ζην πνιηηηθφ πξνζθήλην απνηέιεζε ην 

απηνθξαηνξηθφ παξάιιειν ηνπ homo novus ησλ ξεπνπκπιηθαληθψλ ρξφλσλ.
52

 Ζ 

νηθνγέλεηα ηνπ Βεζπαζηαλνχ δελ αλήθε ζηηο γλσζηέο αξηζηνθξαηηθέο νηθνγέλεηεο ηεο 

Ρψκεο, αλ θαη εθπξνζσπνχζε ηελ αξηζηνθξαηία ησλ municipia.
53

 Ζ ζηξνθή ηνπ πξνο 

ηα αλψηεξα αμηψκαηα ζπληειέζηεθε κεηά απφ παξφηξπλζε ηεο κεηέξαο ηνπ, ε νπνία 

ηνλ απνθαινχζε ππνηηκεηηθά αθφινπζν (anteambulo)
54

 ηνπ αδεξθνχ ηνπ ΢αβίλνπ.
55

 

Ο Βεζπαζηαλφο ππεξέηεζε σο ρηιίαξρνο (tribunus militum) ζηε Θξάθε ην 35 κ.Υ. θαη 

αξγφηεξα σο ηακίαο (quaestor) ζηελ επαξρία Κξήηεο θαη ηεο Κπξελατθήο. Αλέπηπμε 

ζηξαηησηηθή δξάζε ζηελ Γεξκαλία θαη ιίγα ρξφληα κεηά κεηαηέζεθε ζηε Βξεηαλία 

φπνπ έκεηλε έσο ην 57. Ο απηνθξάηνξαο Κιαχδηνο ηνλ ηίκεζε γηα ηηο ζηξαηησηηθέο 

ηνπ επηηπρίεο.
56

 Αξγφηεξα, έγηλε δηνηθεηήο επαξρίαο Αθξηθήο, αιιά ιφγσ 

νηθνλνκηθψλ δπζρεξεηψλ πνπ αληηκεηψπηζε ζην ηέινο ηεο ζεηείαο ηνπ αλαγθάζηεθε 

λα αζρνιεζεί κε ην εκπφξην κνπιαξηψλ, θαη γη‟ απηφ θαη νλνκάζηεθε δεκφζηνο 

εκηνλειάηεο (vulgo mules).
57

 Σν 66 κ.Υ. θιήζεθε λα θαηαζηείιεη κηα εμέγεξζε ζηελ 

Ηνπδαία, ε νπνία έκειιε λα ζεκάλεη ηελ έλαξμε ηεο πνξείαο πξνο ηνλ ζξφλν. 

΢χκθσλα κε ηνλ ΢νπεηψλην, ν Βεζπαζηαλφο επηιέρζεθε σο εγέηεο, αθελφο ιφγσ ησλ 

ζηξαηησηηθψλ ηνπ ηθαλνηήησλ (industriae expertae) θη αθεηέξνπ εμαηηίαο ηεο 

αθάλεηαο ηνπ νλφκαηνο ηεο νηθνγέλεηάο ηνπ (metuendus ullo modo ob humilitatem 

generis ac nominis).
58

 Έρνληαο επηηχρεη λα θαηαιάβεη αξθεηέο πφιεηο ησλ 

επαλαζηαηψλ, δέρηεθε ππνζηήξημε απφ ην Ληθίλην Μνπθηαλφ, δηνηθεηή ηεο επαξρίαο 

                                                           
52

 Waters (1963) 208. 
53

 Γηα πεξηζζφηεξεο πιεξνθνξίεο ζρεηηθά κε ηελ δηνηθεηηθή νξγάλσζε ηνπ ξσκατθνχ θξάηνπο βι.  

Lintott (1993) θαη Millar (1986). ΋πσο επηζεκαίλεη ν Πεηξφρεηινο (1999) είλαη πνιχ πηζαλφ ν 

΢νπεηψληνο λα θάλεη αλαρξνληζκφ, θαζψο ην Ρεάηην ήηαλ praefectura, δειαδή απηνδηνηθνχκελε πφιε, 

κέρξη λα γίλεη ν Βεζπαζηαλφο απηνθξάηνξαο θαη λα εγθαηαζηήζεη ζηξαηφ ζηα εδάθε ηεο. Ο ζηφρνο ηνπ 

θεθαιαίνπ είλαη λα εληνπηζηνχλ ηα ζηνηρεία πνπ ππνδεηθλχνπλ ηελ χπαξμε ζπζηεκαηηθνχ ζρεδίνπ 

αλάξξεζεο ηνπ Βεζπαζηαλνχ ζην ζξφλν θαη γηα ην ιφγν απηφ δε ζα πξνβνχκε ζε θξηηηθή ηεο 

αμηνπηζηίαο ησλ γξαπηψλ καξηπξηψλ. 
54

 Ζ πξαγκαηηθή ζεκαζία ηεο ιέμεο anteampulo είλαη ν πξφδξνκνο, ν δνχινο πνπ πξνρσξάεη κπξνζηά 

γηα λα αλνίμεη δίνδν αλάκεζα ζην πιήζνο, ψζηε λα πεξάζεη ν αξρεγφο ηνπ. 
55

 Suet., Vesp. 2.2. 
56

 Suet., Vesp. 4.2. 
57

 Suet., Vesp. 4.3. 
58

 Suet., Vesp. 4.5. 
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ηεο ΢πξίαο,
59

 θαη ηνλ Πάξζν κνλάξρε Βνιφγαηζν. Σελ 1
ε 

Ηνπιίνπ ηνπ 69 νη ιεγεψλεο 

ηεο αλαηνιήο ηνλ αλαθήξπμαλ απηνθξάηνξα, αθνχ ηηο αλάγθαζε ν Σηβέξηνο Ηνχιηνο 

Αιέμαλδξνο.
60

  

Πέξα απφ ηηο μαθνπζηέο εγεηηθέο ηνπ ηθαλφηεηεο θαη φια ηα ππφινηπα ζεηηθά 

ραξαθηεξηζηηθά ηνπ λένπ ζηξαηεγνχ, έλαο ζεκαληηθφο αξηζκφο νησλψλ, πνπ αθνξνχλ 

ην Βεζπαζηαλφ θαη πξνεηνηκάδνπλ ην έδαθνο γηα ηελ αλάδεημή ηνπ, αξρίδνπλ λα 

δηαδίδνληαη πνιχ πξηλ γίλεη απηνθξάηνξαο. Έλαο απφ απηνχο κάιηζηα εληάζζεηαη ζην 

ρξνληθφ πιαίζην πξηλ απφ ηε γέλλεζή ηνπ. Δθηφο απφ ηνπο νησλνχο, νη ινγνηερληθέο 

πεγέο πνπ αλαθέξνληαη ζηε ζεηεία ηνπ απηνθξάηνξα Βεζπαζηαλνχ ζπγρξνληθά κε 

απηήλ ή κεηαγελέζηεξα, δειαδή ν Φιάβηνο Ηψζεπνο, ν Σάθηηνο, ν ΢νπεηψληνο θαη ν 

Γίσλ Κάζζηνο, παξαδίδνπλ ρξεζκνχο θαη φλεηξα πνπ είηε ιεηηνχξγεζαλ σο 

πξννηθνλνκία ηεο απηνθξαηνξηθήο ηνπ ηχρεο, είηε εξκελεχηεθαλ σο ηέηνηα. 

΢πλνιηθά, παξαδίδνληαη δψδεθα αλεθδνηνινγηθέο ηζηνξίεο θαη δχν ζαχκαηα ζρεηηθά 

κε ην Βεζπαζηαλφ. Ο Γίσλ Κάζζηνο ή Κνθθεταλφο αλαθέξεηαη ζε έμη απφ ηα 

δεθαηέζζεξα ζηνηρεία, ελψ ν Σάθηηνο επηιέγεη ηξία. ΢ην έξγν ηνπ Φιάβηνπ Ηψζεπνπ 

θαηαγξάθεηαη κφλν κία αλεθδνηνινγηθή ηζηνξία. Ο ΢νπεηψληνο είλαη ν κνλαδηθφο 

πνπ θαηαγξάθεη ηα δεθαηέζζεξα απηά ζηνηρεία θαη ηα ηαμηλνκεί κε ηε ζεηξά πνπ 

ζεσξείηαη απφ ηνπο κειεηεηέο φηη ηζρχεη. 

Δχινγα πξνθχπηεη ην εξψηεκα γηαηί ν ΢νπεηψληνο επηιέγεη λα αθηεξψζεη ηφζν 

κεγάιν κέξνο απφ ηε βηνγξαθία ηνπ απηνθξάηνξα ζε αλέθδνηα θαη δηεγήζεηο πνπ δελ 

έρνπλ ην βάξνο ηεο ηζηνξηθφηεηαο.
61

 Ζ απάληεζε βξίζθεηαη ζην πνιηηηθφ ζρέδην ηνπ 

Βεζπαζηαλνχ, φπσο απηφ απνηππψλεηαη ζηηο ζειίδεο ηνπ Divus Vespasianus.  

Ο ζπγγξαθέαο ζην θείκελφ ηνπ επηρεηξεί λα δψζεη κηα εηθφλα ηνπ 

Βεζπαζηαλνχ απαιιαγκέλε απφ θάζε πξνζσπηθή θηινδνμία γηα δηαθπβέξλεζε. 

Πξψηα πξψηα, είλαη ε κεηέξα ηνπ εθείλε πνπ κε ηηο πξνζβνιέο ηεο ηνλ ψζεζε ζηελ 

δηεθδίθεζε ησλ αλψηεξσλ αμησκάησλ, ηελ ζηηγκή πνπ ν ίδηνο δελ έδεηρλε θαλέλα 

ελδηαθέξνλ γηα αλάδεημε. ΋πσο αλαθέξεη ν ΢νπεηψληνο, ε Βεζπαζία Πφιια 

θαηαγφηαλ απφ κηα αξηζηνθξαηηθή νηθνγέλεηα ηεο Ννπξζίαο, πφιεο ηεο ηηαιηθήο 
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επαξρίαο Πεξνπγίαο. Οη πιεζηέζηεξνη ζε βαζκφ ζπγγέλεηαο άλδξεο ηεο νηθνγέλεηάο 

ηεο, δειαδή ν παηέξαο θαη ν αδεξθφο ηεο, ήηαλ θαηαμησκέλνη πνιίηεο ηεο ξσκατθήο 

θνηλσλίαο. Ο παηέξαο ηεο δηεηέιεζε σο tribunus militum θαη praefectus castrorum, 

ελψ ν αδεξθφο ηεο θαηάθεξε λα γίλεη κέινο ηεο ΢πγθιήηνπ απνθηψληαο ην αμίσκα 

ηνπ praetor. Αληηζέησο, ε νηθνγέλεηα ηνπ ΢αβίλνπ, παηέξα ηνπ Βεζπαζηαλνχ, δελ είρε 

λα επηδείμεη θαλέλα παξαδεηγκαηηθφ πξφηππν ζην λεαξφ, πέξα απφ έλαλ ηθαλφ, αιιά 

ιηπνηάθηε ζηξαηεγφ θαη έλαλ θαιφ ηειψλε. Καζψο ν Βεζπαζηαλφο αλαηξάθεθε ζηελ 

Δηξνπξία, θνληά ζηελ γηαγηά ηνπ απφ ηελ πιεπξά ηνπ ΢αβίλνπ, έκαζε λα δεη σο civilis 

θαη clemens.
62

 Γελ απνθιείεηαη ε Σεξηχιιε, ηελ νπνία ηφζν πνιχ αγαπνχζε ν 

Βεζπαζηαλφο,
63

 λα άζθεζε ζεκαληηθή επηξξνή ζηε δηάπιαζε ηνπ ραξαθηήξα ηνπ, 

θαζψο θαη ε ίδηα, φπσο αλαθέξεηαη ζε άιιν ζεκείν ηνπ βίνπ, είλαη επηθπιαθηηθή 

ζρεηηθά κε ην απηνθξαηνξηθφ πεπξσκέλν ηνπ εγγνλνχ ηεο, αθφκε θη φηαλ ην 

επηβεβαηψλνπλ νη εηδηθνί.
64

 Παξφια απηά, ν Βεζπαζηαλφο θαίλεηαη πσο είηε πείζεηαη 

απφ ηε δνμνκαλία ηεο κεηέξαο ηνπ είηε ελνριείηαη ζε κεγάιν βαζκφ απφ ηηο χβξεηο 

ηεο, θαζψο αθελφο δηεθδηθεί πνιινχο ζπγθιεηηθνχο ηίηινπο θαη αθεηέξνπ γίλεηαη ν 

θφιαθαο ηνπ Καιηγνχια, πξνθεηκέλνπ λα θεξδίζεη ηελ εχλνηά ηνπ.  

Δθηφο απφ ηελ εχλνηα ηνπ απηνθξάηνξα, ν Βεζπαζηαλφο ζην έξγν Divus 

Vespasianus θαίλεηαη πσο επεδίσμε θαη ηελ εχλνηα άιισλ ζεκαληηθψλ πνιηηηθψλ 

πξνζψπσλ ηεο επνρήο. Δπί απηνθξαηνξίαο Κιαπδίνπ, ν πηζηφο γξακκαηέαο ηνπ 

Νάξθηζζνο κεζνιαβεί νχησο, ψζηε λα γίλεη ν Βεζπαζηαλφο δηνηθεηήο ιεγεψλαο ζηε 

Γεξκαλία. Ζ Narcissi gratia είλαη ν ιφγνο πνπ ζα μεζπάζεη  ε νξγή ηεο Αγξηππίλαο 

ελαληίνλ ηνπ, γεγνλφο πνπ ζα νδεγήζεη ζηελ απφζπξζή ηνπ απφ ην πνιηηηθφ 

πξνζθήλην γηα έλα ζεκαληηθφ ρξνληθφ δηάζηεκα.
65

 

Ο Βεζπαζηαλφο, ινηπφλ, παξφιν πνπ εμαξρήο δελ ελδηαθέξεηαη γηα ηνλ latus 

calvus, ζέηεη ηειηθά πνιιέο ππνςεθηφηεηεο γηα ηελ αλάιεςε ζπγθιεηηθψλ αμησκάησλ 

θαη εμαζθαιίδεη ηελ εχλνηα πξνζψπσλ κε θχξνο θαη εμνπζία. Αλ δελ είρε ζηαιεί ζηε 

Βξεηαλία, δελ ζα είρε ηελ επθαηξία λα ηελ ππνηάμεη θαη λα θεξδίζεη ηα triumphalia 

ornamenta, πνπ ηνπ άλνημαλ ην δξφκν πξνο ηελ Αλαηνιή. ΢ηνλ ηνπδατθφ πφιεκν, ν 

Βεζπαζηαλφο νξίδεη ζηξαηεγφ ηνλ γην ηνπ Σίην. Ο ΢νπεηψληνο αλαθέξεη πσο ν Σίηνο 

είρε ηελ νμχλνηα λα αλαιάβεη δηθαζηηθέο ππνζέζεηο ζηελ αγνξά, φρη ηφζν γηα 
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επαγγεικαηηθνχο ιφγνπο, φζν πξνθεηκέλνπ λα απνθηήζεη θήκε.
66

 Έηζη ν βίνο ηνπ 

Σίηνπ θαη ε κεηέπεηηα απηνθξαηνξηθή ηνπ ηδηφηεηα πξννηθνλνκνχληαη ήδε απφ ηνλ 

ηξφπν κε ηνλ νπνίν παξνπζηάδεηαη ζηνλ βίν ηνπ Βεζπαζηαλνχ, ελψ παξάιιεια 

ππνδειψλεηαη ε επηθείκελε ίδξπζε κηαο λέαο απηνθξαηνξηθήο δπλαζηείαο.. 

 Μεηά ην ζάλαην ηνπ Νέξσλα θαη ηνπ Γάιβα, ν Βεζπαζηαλφο ζα κπνξνχζε λα 

δηεθδηθήζεη δηθαίσο ην ζξφλν, φπσο έθαλαλ ν ΋ζσλ θαη ν Βηηέιιηνο. Ωζηφζν, φπσο 

αλαθέξεηαη ζην βίν, o ίδηνο δελ έθαλε θακία πξνζπάζεηα, φζν θη αλ επέκελαλ νη 

ππνζηεξηθηέο ηνπ. Ζ απνπζία δξάζεο απφ ηελ πιεπξά ηνπ είρε ζεηηθφ απνηέιεζκα γη‟ 

απηφλ: ν Βηηέιιηνο πεξηθξφλεζε ηελ απεηιή ηνπ Βεζπαζηαλνχ θαη επηθεληξψζεθε 

ζηελ εμφλησζε ηνπ ΋ζσλα.
67

 Ο ζάλαηνο ηνπ ΋ζσλα ζα θέξεη ην Βεζπαζηαλφ πην 

θνληά ζηε δηεθδίθεζε ηνπ ζξφλνπ, γηαηί έρεη πιένλ λα αληηκεησπίζεη κφλν έλαλ 

αληίπαιν, ελψ ηα ζηξαηεχκαηα πνπ ζηάιζεθαλ απφ ηε Μνηζία γηα λα βνεζήζνπλ ηνλ 

΋ζσλα, ιφγσ κηαο ηπραίαο ζπγθπξίαο, αλαθεξχζζνπλ ηνλ Βεζπαζηαλφ σο 

απηνθξάηνξά ηνπο. Σν πεξηερφκελν κηαο επηζηνιήο γξακκέλεο απφ ηνλ ΋ζσλα, ιίγν 

πξηλ ην ζάλαηφ ηνπ, δίλεη ζην Βεζπαζηαλφ ηελ παξφηξπλζε πνπ ρξεηάδεηαη γηα λα 

θηλεζεί ζε αλνηρηή ζχγθξνπζε κε ηνλ Βηηέιιην. Ο ΢νπεηψληνο εθθξάδεη 

δηθαηνινγεκέλα ακθηβνιίεο ζρεηηθά κε ηελ αμηνπηζηία ηεο επηζηνιήο. Γλήζηα ή φρη, ε 

επηζηνιή απηή έδσζε ηε λνκηκνπνίεζε ζην Βεζπαζηαλφ λα μεθηλήζεη έλαλ εκθχιην 

πφιεκν ζηε Ρψκε, ρσξίο λα θαηαγξαθεί απηφ σο κειαλφ ζηνηρείν ζηελ δηθή ηνπ 

πνιηηηθή ηνπ πνξεία.
68

 Δπηπιένλ, δηαδίδνληαο ηελ πιεξνθνξία φηη νη ελέξγεηέο ηνπ 

απνηεινχζαλ πινπνίεζε ηεο επηζπκίαο ηνπ ΋ζσλα, ηα ζηξαηεχκαηα εθείλνπ ζα 

ππνηάζζνληαλ επθνιφηεξα ζηνλ Βεζπαζηαλφ.
69

 Σέινο, νη ιεγεψλεο ηνπ ΋ζσλα, 

πξνβιέπνληαο ηελ νξγή ηνπ Βηηέιιηνπ θαη ηελ νξκεηηθφηεηα κε ηελ νπνία ζα 

επέζηξεθε ζηηο αξρηθέο ηνπ βιέςεηο γηα ην ζξφλν, θαη πηζαλφηαηα θνβνχκελνη ηελ 

φπνηα εμέιημε ηεο καλίαο ηνπ, είλαη θπζηνινγηθφ φηη ζα πξνηηκνχζαλ λα ππνηαρηνχλ 

ζε έλαλ πην επηεηθή αξρεγφ κε ζεκαληηθή ζηξαηησηηθή εκπεηξία, πνπ κάιηζηα 

εκθαληδφηαλ ζαλ ζσηήξαο ηεο πνιηηείαο.
70
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Δίλαη πξνθαλέο, ινηπφλ, πσο ε αξρηθή εληχπσζε πνπ δίλεη ε αλάγλσζε ηνπ 

Divus Vespasianus γηα έλα ζηξαηεγφ απαιιαγκέλν απφ ηελ επηζπκία γηα ην ζξφλν, 

αλαηξέπεηαη απφ πνιιά ζηνηρεία ηνπ έξγνπ πνπ πεξηγξάθνπλ ηηο ελέξγεηέο ηνπ. 

Παξφιν πνπ ν Βεζπαζηαλφο επηζπκεί, φπσο είλαη θπζηθφ, ηελ εμνπζία ηεο Ρψκεο, 

παξνπζηάδεηαη σο έλαο άλζξσπνο πνπ αλακέλεη φιν θαη πεξηζζφηεξε ππνζηήξημε, 

πξνθεηκέλνπ λα δηεθδηθήζεη ελεξγά ηνλ ηίηιν ηνπ απηνθξάηνξα. Ο Ληθίληνο 

Μνπθηαλφο θαη ν βαζηιηάο Βνιφγαηζνο ηνπ πξνζθέξνπλ βνήζεηα ζε κηα ζηηγκή πνπ 

νχηε ν ίδηνο ην έρεη πξνβιέςεη. Παξφιν πνπ ζα κπνξνχζε κε επθνιία λα ελλνεζεί φηη 

φιεο νη ζπγθπξίεο πξνθχπηνπλ απφ έλα θαιά κειεηεκέλν ζρέδην αλαξξίρεζεο ηνπ 

απηνθξάηνξα, γηα ην νπνίν ρξεζηκνπνηείηαη απφ ηνπο εξεπλεηέο ζπρλά ε ιέμε 

«πξνπαγάλδα»,
71

 ν ΢νπεηψληνο δελ εθθξάδεη θαλέλα ηέηνην ζρφιην. Αληηζέησο, 

επηδηψθεη λα παξνπζηάζεη φιε απηή ηελ εχλνηα σο απνηέιεζκα ηχρεο ή βνπβήο 

αξσγήο απφ ηνπο ζενχο. 

Με ηξφπν αλάινγν παξνπζηάδεηαη θαη ην ηαμίδη ηνπ Βεζπαζηαλνχ ζηελ 

Αίγππην. Ο Βεζπαζηαλφο βξίζθεη εθεί ηελ απνδνρή ηφζν απφ ηελ ρψξα, φζν θαη απφ 

ην ηεξαηείν ηεο. Απηφ, φκσο, πξνθχπηεη σο θπζηθφ επαθφινπζν, εθφζνλ ν ίδηνο, δεηά 

λα πάξεη ρξεζκφ  απφ ην λαφ ηνπ ΢έξαπε, απνδίδνληαο κε απηφ ηνλ ηξφπν πξψηνο 

εθείλνο ηηκή ζηελ ζξεζθεία ηεο Αηγχπηνπ. Έλα ζρφιην ηνπ ζπγγξαθέα θσηίδεη ηηο 

ελέξγεηεο ηνπ Βεζπαζηαλνχ. Καηά ην ΢νπεηψλην, ν απηνθξάηνξαο δελ βξέζεθε 

ηπραία ζηελ Αίγππην, αιιά ζέιεζε λα αλνίμεη έλα δξφκν πξνο ηα εθεί: 

Suscepto igitur ciuili bello ac ducibus copiisque in Italiam praemissis interim 

Alexandriam transiit, ut claustra Aegypti optineret. (7.1)
 72

 

Άξρηζε, ινηπόλ, ηνλ εκθύιην πόιεκν θαη, αθνύ πξώηα έζηεηιε ζηξαηεγνύο θαη 

ζηξαηεύκαηα ζηελ Ιηαιία, δηαπεξαηώζεθε ελ ησ κεηαμύ θαη ν ίδηνο ζηελ Αιεμάλδξεηα, 

γηα λα πάξεη ζηα ρέξηα ηνπ ηα θιεηδηά ηεο Αηγύπηνπ. 
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΢ην κέξνο εθείλν ήμεξε φηη ζα έβξηζθε ηελ auctoritas θαη ηελ maiestas, ηα κνλαδηθά 

ζηνηρεία πνπ ππνιείπνληαλ απφ έλαλ novus princeps.
73

 Δμάιινπ ν ίδηνο ν 

Βεζπαζηαλφο δελ ππαηλίζζεηαη ηελ χπαξμε επγελνχο, κπζηθήο ή ζετθήο θαηαγσγήο. 

Αληηζέησο, φηαλ δηαδίδεηαη κηα ηέηνηα θήκε κεηά ηελ αλάιεςε ηνπ απηνθξαηνξηθνχ 

αμηψκαηνο, ν ίδηνο παξνπζηάδεηαη λα πεξηγειά ηνπο ππνζηεξηθηέο ηεο: 

quin et conantis quosdam originem Flauii generis ad conditores Reatinos 

comitemque Herculis, cuius monimentum extat Salaria uia, referre irrisit ultro. (12) 

Γη‟απηό θαη όηαλ νξηζκέλνη θαηέβαιαλ πξνζπάζεηεο λα αλαγάγνπλ ηελ αξρή ηνπ γέλνπο 

ησλ Φιαβίσλ ζηνπο ηδξπηέο ηνπ Ρεαηίνπ θαη ζε θάπνηνλ αθόινπζν ηνπ Ηξαθιή, πνπ ν 

ηάθνο ηνπ αθόκα ζώδεηαη ζηε ΢αιαξία νδό, εθείλνο μέζπαζε ζε γέιηα. 

Γίλεηαη, ινηπφλ, θαλεξφ φηη ζην Divus Vespasianus ν ΢νπεηψληνο παξνπζηάδεη 

δχν δηαθνξεηηθέο πιεπξέο ηνπ ίδηνπ απηνθξάηνξα νη νπνίεο, αλ θαη απνθιίλνπλ ζε 

πνιιά ζεκεία, κπνξνχλ λα επηβεβαηψζνπλ ην ζπκπέξαζκα πσο ν Βεζπαζηαλφο είρε 

έλα βνπβφ κελ, αιιά νξγαλσκέλν θαη ζηαζεξφ πξφγξακκα αλαξξίρεζεο ζηελ 

εμνπζία. Ο ίδηνο δελ απηελεξγνχζε πξνο ην ζξφλν, αιιά πεξίκελε πάληα ηε ζπκβνιή 

ηξίησλ θαη κάιηζηα «αγλψζησλ». Πξψηα πξψηα ν Νάξθηζζνο, έπεηηα ν Μνπθηαλφο 

θαη ν Βνιφγαηζνο, ζηε ζπλέρεηα ν Σηβέξηνο Ηνχιηνο Αιέμαλδξνο, ν αηγππηηαθφο ζεφο 

΢έξαπεο θαη ν Βαζηιίδεο. Οη θξίθνη πνπ ηνλ ζπλδένπλ κε ηελ εμνπζία θαη 

επηζθξαγίδνπλ ηελ ηζρχ ηνπ βξίζθνληαη ηφζν εληφο ηεο Ρψκεο, φζν θαη εθηφο, ζηελ 

Αζία θαη ηελ Αθξηθή. Γεκηνπξγψληαο ηφζν γεξά ζεκέιηα, ν Βεζπαζηαλφο ζα 

επέζηξεθε ζηε Ρψκε κε talis tantaque fama γηα λα πξνρσξήζεη ζηελ πινπνίεζε ησλ 

επφκελσλ ζρεδίσλ ηνπ: 

Talis tantaque cum fama in urbem reuersus acto de Iudaeis triumpho consulatus octo 

ueteri addidit. (8.1) 

Δπηζηξέθνληαο ζηε Ρώκε κε ηόζν θύξνο θαη θήκε, αθνύ γηόξηαζε ην ζξίακβό ηνπ γηα 

ηε λίθε ζηελ Ινπδαία, πξόζζεζε ζηελ ππαηεία ηνπ άιιεο νρηώ. 

Ζ ρξήζε ησλ αλησλπκηψλ ζην ζεκείν απηφ έρεη ζεκαζία. Γελ είλαη κφλν ν αξηζκφο 

ησλ ππνζηεξηθηψλ ηνπ Βεζπαζηαλνχ, αιιά θπξίσο ε πνηφηεηα απηψλ. Ζ ΢πξία 

ππνζηήξημε ηνλ απηνθξάηνξα, αλαζεσξψληαο ηελ πξνθεηεία πεξί Ηνπδαίνπ 

θπβεξλήηε: 
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Percrebruerat Oriente toto uetus et constans opinio esse in fatis ut eo tempore 

Iudaea profecti rerum potirentur. id de imperatore Romano, quantum postea euentu 

paruit, praedictum Iudaei ad se trahentes. (4.5) 

΢ε νιόθιεξε ηελ Αλαηνιή θπθινθνξνύζε κία παιαηά θαη εδξαησκέλε δνμαζία, πσο 

ήηαλ γξακκέλν ηελ επνρή εθείλε λα θπβεξλήζνπλ ηνλ θόζκν άλζξσπνη από ηελ 

Ινπδαία. Απηήλ ηελ πξνθεηεία, πνπ αλαθεξόηαλ, όπσο απέδεημαλ ηα γεγνλόηα, ζηνλ 

Ρσκαίν απηνθξάηνξα, νη Ινπδαίνη ηελ εξκήλεπζαλ σο αλαθνξά ζε απηνύο ηνπο ίδηνπο. 

Ζ Αθξηθή ιφγσ ηεο γεσπνιηηηθήο ηεο ζέζεο είρε πάληα ηδηαίηεξε ζεκαζία γηα ηελ 

ξσκατθή απηνθξαηνξία.
74

 Ζ Αίγππηνο, κάιηζηα, είρε έλα πνιχ ηζρπξφ ηεξαηείν, πνπ 

δελ δέρηεθε ηνλ Βεζπαζηαλφ απιψο ν απηνθξάηνξα, αιιά θαη σο ζεφ.
75

 

Δθηφο, φκσο, απφ ηελ αλαηνιή, είρε θαη ν ξσκατθφο θφζκνο ηελ αλάγθε λα 

πηζηέςεη ζηνλ αλαξξηρφκελν εγέηε. Έλα κέξνο απηνχ ηνπ βνπβνχ πξνγξάκκαηνο 

αλαξξίρεζεο ήηαλ θαη νη αθεγήζεηο πνπ ζπλδένληαλ κε ηελ αλάδεημή ηνπ, ηηο νπνίεο 

επέιεμε κε πνιχ ζπγθεθξηκέλα θξηηήξηα. Ο ίδηνο δελ αλαδήηεζε ζηνηρεία πνπ ζα 

απνδείθλπαλ ηελ ζετθή, κπζηθή ή επγελή θαηαγσγή ηνπ. Δίλαη ραξαθηεξηζηηθφ πσο ν 

΢νπεηψληνο ζηελ αξρή ηεο βηνγξαθίαο ηνπ Βεζπαζηαλνχ επηζεκαίλεη απηή ηελ 

«αδπλακία» ηνπ γέλνπο ησλ Φιαβίσλ, καξηπξψληαο έηζη ηε δηαδεδνκέλε πεπνίζεζε 

φηη ηα επηθαλή πξφζσπα  ήηαλ πην ινγηθφ λα δηεθδηθνχλ ηελ εμνπζία ηεο Ρψκεο:
76

 

obscura illa quidem ac sine ullis maiorum imaginibus, sed tamen rei p. nequaquam 

paenitenda. (1.1) 

Δίλαη αιήζεηα πσο ν νίθνο απηόο ήηαλ άζεκνο θαη ρσξίο πξνγνληθέο πεξγακελέο, αιιά 

ε ξσκατθή πνιηηεία δελ έρεη θαλέλα ιόγν λα ληξέπεηαη γηα ινγαξηαζκό ηνπ. 

Μνινλφηη ήηαλ απηή ε αληίιεςε πνπ είρε θαιιηεξγεζεί γχξσ απφ ηνπο απηνθξάηνξεο, 

ν ΢νπεηψληνο δείρλεη έηνηκνο λα αληηηαρζεί ζην θαηεζηεκέλν, πξνβάιινληαο ηνλ 

Βεζπαζηαλφ σο πξσηνθαλή πεξίπησζε άλδξα, ηνπ νπνίνπ ηα ελεξγήκαηα επέθεξαλ 

ηε ζηαζεξνπνίεζε ηεο απηνθξαηνξηθήο εμνπζίαο. Γεδνκέλεο ηεο αθάλεηαο ηνπ 

νλφκαηφο ηνπ ζε πνιηηηθφ επίπεδν, ηα θαηνξζψκαηά ηνπ πξφθεηηαη λα πξνθαιέζνπλ 

έθπιεμε θαη ζαπκαζκφ θαη ηειηθά λα εγθσκηαζηνχλ πεξηζζφηεξν απφ εθείλα 
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νπνηνπδήπνηε άιινπ απηνθξάηνξα, ηνπ νπνίνπ ε θαηαγσγή εμνξηζκνχ ζα νδεγνχζε 

ζε θάπνηνπ είδνπο δηάθξηζε. 

Με ηνλ Βεζπαζηαλφ εγθαηληάδεηαη έλα πξσηφηππν είδνο δπλαζηείαο θαη ν 

ίδηνο γίλεηαη ην ραξαθηεξηζηηθφηεξν παξάδεηγκα ηνπ novus princeps. Δπηζπκεί λα 

αλέιζεη κε ηελ αμία ηνπ, ρσξίο λα νθείιεη ηελ παξακηθξή δφμα ζηνπο κπζηθνχο ήξσεο 

θαη ηνπο ζενχο.  Οη ζενί είλαη επλντθνί καδί ηνπ γηαηί ην αμίδεη, θη φρη γηαηί είλαη 

απφγνλφο ηνπο. Δίλαη θαλεξφ πσο κε ηνλ ηξφπν απηφ εγθαηληάδεη κία λέα αληίιεςε 

γηα ηνπο Ρσκαίνπο απηνθξάηνξεο, ε νπνία ζα γλσξίζεη κεγάιε απνδνρή απφ 

θαηψηεξα θνηλσληθά ζηξψκαηα ηεο απηνθξαηνξίαο.
77

 Γίλεηαη adsertor libertatis, 

δειαδή εγγπεηήο ηεο εηξήλεο, θαη λνκηκνπνηεί φιεο ηνπ ηηο ελέξγεηεο, εμαζθαιίδνληαο 

έλα ζεκαληηθφ αξηζκφ έλζεξκσλ ππνζηεξηθηψλ.
78

 Δπηπξφζζεηα, δηαθνξνπνηείηαη απφ 

ηνπο πξνγελέζηεξνπο απηνθξάηνξεο πνπ αλαδήηεζαλ λα βξνπλ δεζκνχο κε ην κπζηθφ 

παξειζφλ.
 
 

΢πκπεξαζκαηηθά, ε αλαξξίρεζε ηνπ Βεζπαζηαλνχ ζην ζξφλν ζην δεχηεξν 

κηζφ ηνπ 1
νπ

 αηψλα κ.Υ. πξνθχπηεη απφ ηελ εθαξκνγή ελφο ζρεδίνπ πνπ ζηεξίδεηαη 

ζηνπο εμήο άμνλεο: εμαζθάιηζε ππνζηήξημεο απφ ζεκαληηθά πνιηηηθά πξφζσπα, 

ζηξαηησηηθέο ηθαλφηεηεο, άλνηγκα πξνο ηελ Αλαηνιή, απνδνρή ηεο αηγππηηαθήο 

ζξεζθείαο θαη δηαδφζεηο νησλψλ θαη ρξεζκψλ πνπ πξννηθνλνκνχλ ηελ αλάδεημή ηνπ 

Βεζπαζηαλνχ κέζα απφ ηηο πξνζσπηθέο πξνζπάζεηεο θη φρη ιφγσ ηεο αλαγσγήο ηνπ ζε 

έλα μαθνπζηφ παξειζφλ. Θεσξψληαο δεδνκέλε ηελ πνιηηηθή νμχλνηα ηνπ 

Βεζπαζηαλνχ δελ ζα ήηαλ παξάινγν λα ζθεθηεί θαλείο πσο είρε γίλεη απζηεξή 

επηινγή ησλ  αλεθδνηνινγηθψλ ηζηνξηψλ πνπ ν ξσκατθφο ιαφο είρε ζηε δηάζεζή ηνπ 

λα δηαδίδεη: ηα αλέθδνηα έπξεπε λα είλαη απηά πνπ ππνδεηθλχνπλ ηελ εμέιημε ηνπ απφ 

έλαλ θαιφ ζηξαηηψηε ζε έλαλ ηθαλφηαην θπβεξλήηε θαη ηειηθά απηνθξάηνξα. Σα 

βνεζεηηθά κέζα ηεο πξννδεπηηθήο απηήο πνξείαο ήηαλ ε εχλνηα ησλ ζεψλ θαη ησλ 

αλζξψπσλ, πνπ πξφεθπςε σο απνηέιεζκα δηθήο ηνπ πξνζσπηθήο αμίαο θη φρη γηαηί 

ηνπ νθείινληαλ ιφγσ θαηαγσγήο, φπσο ζπλέβε κε πξνεγνχκελεο πεξηπηψζεηο 

απηνθξαηφξσλ. ΢πλ ηνηο άιινηο, φπσο έρεη ήδε επηζεκαλζεί απφ ηελ έξεπλα,
79

 νη 

θήκεο πνπ ππαηλίζζνληαη ηελ εχλνηα ηνπ ζενχ πξνο ην πξφζσπφ ηνπ είραλ θαη 

                                                           
77

 Charlesworth (1937) 54. 
78

 Ο Βεζπαζηαλφο ην 71 κ.Υ. εηζήγαγε ζηε Ρψκε έλα ζεζηέξηην, φπνπ αλαγξαθφηαλ ν παξαπάλσ 

πνιηηηθφο φξνο ν νπνίνο ζήκαηλε ηνλ εγγπεηή ηεο ειεπζεξίαο γηα ηνπο ζθιάβνπο πνπ είραλ 

ππνδνπισζεί άδηθα. Γηα πεξηζζφηεξα ζρεηηθά κε ηελ πνιηηηθή ζεκαζία ηνπ φξνπ βι. Watson (1973): 

127. 
79

 Scott (1936) 7. 



[32] 
 

πξαθηηθή αμία, θαζψο  εκςχρσλαλ ην ζηξαηφ ηνπ θαη φινπο ηνπο Ρσκαίνπο πνιίηεο 

πνπ ηνλ ππνζηήξηδαλ.  

Ο ΢νπεηψληνο, ζαθψο θαηαηάζζνληαο ηνλ Βεζπαζηαλφ κεηαμχ ησλ «θαιψλ 

απηνθξαηφξσλ» θαη πξφζπκνο κέζσ ηεο αθήγεζεο ηνπ βίνπ ηνπ απηνθξάηνξα λα 

πξνβάιιεη ην πξφγξακκά ηνπ, ρξεζηκνπνίεζε ηηο αλεθδνηνινγηθέο ηζηνξίεο γηα λα 

δεκηνπξγήζεη κία γέθπξα αλάκεζα ζηνλ απηνθξάηνξα θαη ην ιαφ. Κάζε έλαο απφ 

ηνπο ρξεζκνχο, ηνπο νησλνχο, ηηο πξνθεηείεο θαη ηα ζαχκαηα πνπ θαηαγξάθεη ν 

΢νπεηψληνο, ελέρνπλ ην ζηνηρείν ηεο εμειηθηηθήο αιιαγήο, απνηππψλνληαο κε ηνλ 

ηξφπν απηφ ηελ πνξεία ηνπ αξρηθά αθαλνχο Βεζπαζηαλνχ πξνο ηελ απηνθξαηνξία θαη 

ηειηθά ηελ απνζέσζε.
 80
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3. Οι ανεκδοηολογικέρ ιζηοπίερ ζηο Divus Vespasianus: από ηην obscuritas ζηην 

αςηοκπαηοπία. 

 

Post Neronem Galbamque Othone ac Vitellio de principatu certantibus in spem 

imperii venit iam pridem sibi per haec ostenta conceptam (Suet,Vesp.5.1) 

Μεηά ην ζάλαην ηνπ Νέξσλα θαη ηνπ Γάιβα, θαη θαζώο ν Όζσλ θαη ν Βηηέιιηνο 

αγσλίδνληαλ λα πάξνπλ ηελ εμνπζία, άξρηζε θαη ν ίδηνο (ν Βεζπαζηαλόο) λα ηξέθεη 

ειπίδεο πσο ζα έθηαλε ζην απηνθξαηνξηθό αμίσκα, ηηο νπνίεο άιισζηε δηαηεξνύζε από 

παιηά κε βάζε ηνπο παξαθάησ νησλνύο. 

΋πσο έρεη ήδε επηζεκαλζεί, ηα ostenta ζην έξγν Divus Vespasianus είλαη 

πεξηζζφηεξα απφ ηα αληίζηνηρα ζηηο ππφινηπεο βηνγξαθίεο ηνπ ΢νπεηψληνπ, 

εμαηξνπκέλνπ ηνπ έξγνπ Divus Augustus, αιιά θαη πεξηζζφηεξα ζε ζχγθξηζε κε ηα 

θείκελα ησλ ππφινηπσλ ζπγγξαθέσλ πνπ αζρνιήζεθαλ κε ηνλ Βεζπαζηαλφ. Πην 

ζπγθεθξηκέλα, νη αλεθδνηνινγηθέο ηζηνξίεο ζην ΢νπεηψλην αξηζκνχλ ηηο 

δεθαηέζζεξηο. Καη νη δεθαηέζζεξηο απηέο ηζηνξίεο παξνπζηάδνπλ έλα θνηλφ 

ραξαθηεξηζηηθφ γλψξηζκα: κέζα απφ ην ζρήκα ησλ αληηζέζεσλ, πνπ άιινηε 

δηαηππψλνληαη ξεηά θη άιινηε έκκεζα, πξνβάιιεηαη κε ηδηαίηεξε έκθαζε ε αλνδηθή 

πνξεία ηνπ Βεζπαζηαλνχ απφ ηελ αθάλεηα πξνο ηελ αλάδεημε θαη ηειηθά πξνο ηελ 

εθπιήξσζε ελφο ιακπξνχ πεπξσκέλνπ. ΢ην Divus Vespasianus νη αλεθδνηνινγηθέο 

δηεγήζεηο έρνπλ σο αθεηεξία κία θαηάζηαζε αηαμίαο θαη δηαζάιεπζεο ηεο 

θαλνληθφηεηαο. Ζ παξνπζία ηνπ Βεζπαζηαλνχ, ζην ηέινο θάζε ηζηνξίαο, ε νπνία είηε 

είλαη άκεζε, είηε εθθξάδεηαη κέζα απφ ηηο εξκελείεο ηνπ ζπκβάληνο απφ ηα θηιηθά 

ηνπ πξφζσπα, ηαπηίδεηαη κε ηελ άξζε ηεο αηαμίαο θαη ηελ απνθαηάζηαζε ηεο ζεκηηήο 

θαλνληθφηεηαο.  

Θα ήηαλ ινγηθφ λα ππνζηεξηρηεί φηη φινη νη νησλνί πνπ ζπλδένληαη κε 

απηνθξάηνξεο έρνπλ σο ζηφρν λα επηδείμνπλ ηελ απνθαηάζηαζε ηεο εζηθήο, 

πνιηηηθήο θαη ζξεζθεπηηθήο ηάμεο κέζα απφ ηελ παξνπζία ηνπ princeps. Έηζη, ζην 

Divus Augustus θαζψο επηζηξέθεη ν Αχγνπζηνο απφ ηελ Απνιισλία κεηά ην ζάλαην 

ηνπ Ηνχιηνπ Καίζαξα, ζηνλ αίζξην νπξαλφ θαη ρσξίο θακία απνιχησο αθνξκή 

εκθαλίδεηαη έλα νπξάλην ηφμν.
81

 ΢ηελ Μπνλνλία έλαο αεηφο πνπ επηιέγεη ηε ζθελή 

ηνπ Απγνχζηνπ γηα ηελ αλάπαπζή ηνπ, δηψρλεη ηα γεξάθηα απφ ηα νπνία ελνριείηαη.
82
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΋ηαλ ν Οθηαβηαλφο βξίζθεηαη κε θίινπο ηνπ ζην λεζί Capri ηεο Σπξξεληθήο 

ζάιαζζαο επραξηζηηέηαη απφ ηηο ηηκέο θαη ηηο επραξηζηίεο πνπ δέρεηαη απφ θαηνίθνπο 

ηεο Αιεμάλδξεηαο γηα ηελ ειεπζεξία πνπ ηνπο ράξηζε.
83

 Καη ζηηο ηξεηο απηέο ηζηνξίεο 

πνπ αλαθέξνληαη ελδεηθηηθά, ην ηέινο είλαη επράξηζην θαη ζπκβνιίδεη ηελ ζεηηθή 

επηξξνή ηνπ Απγνχζηνπ απέλαληη ζηνπο αλζξψπνπο πνπ βξίζθνληαη γχξσ ηνπ αιιά 

θαη ζηε θχζε. Ωζηφζν, φιεο απηέο νη ηζηνξίεο έρνπλ σο αθεηεξία κία ήδε θαιή 

θαηάζηαζε: ην ηνπίν ελφο αίζξηνπ νπξαλνχ γίλεηαη αθφκε πην φκνξθν. Έλαο αεηφο 

πνπ αλαπαχεηαη, δηψρλεη ηηο ελνριήζεηο, εμαζθαιίδνληαο έηζη ηελ δηάξθεηα ηεο 

αλάπαπζεο. Ο απηνθξάηνξαο είλαη ήδε ραξνχκελνο θαζψο μεθνπξάδεηαη κε θίινπο 

ζην λεζί, φηαλ νη ηηκέο πνπ δέρεηαη έξρνληαη γηα λα ζπκπιεξψζνπλ ηελ ήδε θαιή ηνπ 

δηάζεζε.  

΢ε έλα επξχηεξν επίπεδν εξκελείαο, κέζα απφ ηνπο νησλνχο θαη ηηο ινηπέο 

δηεγήζεηο πνπ παξαηίζεληαη ζην Divus Augustus επηβεβαηψλεηαη θαη εληζρχεηαη 

ζπκβνιηθά ε επηηπρία ηνπ Απγνχζηνπ, ηνπ θιεξνλφκνπ θαη ζπλερηζηή ηνπ Ηνπιίνπ 

Καίζαξα. Άιισζηε ν Οθηαβηαλφο απνζθνπνχζε ε λέα ηάμε πξαγκάησλ πνπ ζα 

έθεξλε λα παξνπζηαζηεί σο ζπλέρεηα ηνπ παιαηνχ θαζεζηψηνο.
84

 ΢ε αληίζεζε κε ηνλ 

Αχγνπζην, ν Βεζπαζηαλφο πξφθεηηαη λα αλαδπζεί απφ έλα πην ζθνηεηλφ θαη δπζρεξέο 

παξειζφλ. Ζ obscuritas ηνπ νλφκαηφο ηνπο έρεη σο απνηέιεζκα λα είλαη ιίγνη απηνί 

πνπ ζα πεξίκελαλ απφ εθείλνλ λα αλαιάβεη ην απηνθξαηνξηθφ αμίσκα. Ζ απφζηαζή 

ηνπ απφ ην ζξφλν ηεο ξσκατθήο απηνθξαηνξίαο είλαη κεγαιχηεξε απφ εθείλε 

νπνηνπδήπνηε άιινπ απηνθξάηνξα, γεγνλφο πνπ αλαθιάηαη ζηελ αλεθδνηνγξαθία ηνπ 

Divus Vespasianus.  

Παξαθάησ ζα εμεηαζηνχλ αλαιπηηθά νξηζκέλα πθνινγηθά θαη 

πξαγκαηνινγηθά ζηνηρεία ησλ αλεθδφησλ θαη ζα κειεηεζεί πψο, κέζα απφ ηηο έληνλεο 

αληηζέζεηο θαη ην κνηίβν ηεο αηαμίαο – επαλφξζσζεο, νη ηζηνξίεο απηέο αλαδεηθλχνπλ 

ηελ εμειηθηηθή πνξεία ηνπ Βεζπαζηαλνχ απφ ηελ obscuritas πξνο ηελ απηνθξαηνξία. 

Γηα λα δηεπθνιπλζεί ε αλάιπζε, νη αλεθδνηνινγηθέο δηεγήζεηο ζα θαηεγνξηνπνηεζνχλ 

κε βάζε ην πεξηερφκελφ ηνπο ζε νησλνχο, φλεηξα, ρξεζκνχο θαη ζαχκαηα. 
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  3.1 Οιωνοί 

 

Ο πξψηνο νησλφο πνπ ζρεηίδεηαη κε ην Βεζπαζηαλφ αλαθέξεηαη ζε έλα 

πεξηζηαηηθφ πνπ ρξνλνινγείηαη πξηλ απφ ηε γέλλεζή ηνπ: 

In suburbano Flauiorum quercus antiqua, quae erat Marti sacra, per tres Vespasiae 

partus singulos repente ramos a frutice dedit, haud dubia signa futuri cuiusque fati: 

primum exilem et cito arefactum, ideoque puella nata non perannauit, secundum 

praeualidum ac prolixum et qui magnam felicitatem portenderet, tertium uero instar 

arboris. quare patrem Sabinum ferunt, haruspicio insuper confirmatum, renuntiasse 

matri, nepotem ei Caesarem genitum; nec illam quicquam aliud quam cachinnasse, 

mirantem quod adhuc se mentis compote deliraret iam filius suus. (5.2) 

΢ηα ηδηόθηεηα ησλ Φιαβίσλ, πνπ βξίζθνληαλ ζηα πξνάζηηα, ππήξρε κηα αξραία βειαληδηά,
 

85
 αθηεξσκέλε ζηνλ Άξε, ε νπνία, ζε θάζε έλαλ από ηνπο ηξεηο ηνθεηνύο ηεο Βεζπαζίαο, 

έβγαδε μαθληθά ζηνλ θνξκό ηεο έλα λέν θιαδί, πξάγκα πνπ απνηεινύζε αζθαιή έλδεημε ηεο 

κνίξαο ηνπ θάζε παηδηνύ: ην πξώην θιαδί ήηαλ ηζρλό θαη γξήγνξα καξάζεθε, όπσο θαη ην 

θνξίηζη πνπ γελλήζεθε θαη δελ απόζσζε ην ρξόλν∙ ην δεύηεξν ήηαλ πνιύ δπλαηό θαη καθξύ 

θαη πξννησληδόηαλ κεγάιε επηπρία, ελώ ην ηξίην θιαδί ήηαλ όκνην κε δέληξν. Γη‟ απηό 

ιέγεηαη όηη ν παηέξαο ΢αβίλνο, ελζαξξπκέλνο από ηελ ηεξνζθνπία,
 86

 αλήγγεηιε ζηελ κεηέξα 

ηνπ όηη γελλήζεθε έλαο εγγνλόο ηεο πνπ ζα γηλόηαλ απηνθξάηνξαο. Δθείλε, όκσο, ην κόλν 

πνπ έθαλε ήηαλ λα γειάζεη, απνξώληαο πώο ν γηνο ηεο είρε ράζεη ηα κπαιά ηνπ, ελώ εθείλε 

ηα είρε αθόκα ηεηξαθόζηα. 

΢ηνλ νησλφ πνπ πεξηγξάθεηαη παξαπάλσ, ζε θάζε πεξίπησζε γηα ηελ εμαγσγή ελφο 

αζθαινχο ζπκπεξάζκαηνο ζρεηηθά κε ηε ζχλδεζε «έκβξπν πνπ θπνθνξείηαη – 

θισλάξη», πξέπεη λα έρεη πξνεγεζεί ε επηβεβαίσζε ηνπ ρξεζκνχ απφ ην 

πξνεγνχκελν, ψζηε λα ηνληζηεί κέζσ ηνπ ηερλάζκαηνο ηεο ζχγθξηζεο θαη ηεο 

αληίζεζεο ε πνξεία ηνπ Βεζπαζηαλνχ πξνο ηελ επηηπρία.  
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 Σν θπηφ ηεο βειαληδηάο, φπσο θαη ε δάθλε, είρε απνηειέζεη ζχκβνιν ηεο Respublica απφ ηα ρξφληα 

ηεο ξσκατθήο ξεπνπκπιηθαληθήο. Ζ corona civica, έλα ζηεθάλη απφ θχιια βειαληδηάο, απνδηδφηαλ 
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απεηθφληδε ηελ corona civina λα θιείλεη κέζα ηεο ηηο ιέμεηο SPQR ADSERTOR LIBERTATIS 

PUBLICAE. Γηα πεξηζζφηεξα βι.Watson (1973). 
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Ο πξψηνο νησλφο πνπ πεξηγξάθεη ν ΢νπεηψληνο δνκείηαη ζην κνηίβν ηεο αηαμίαο 

θαη ησλ αληηζέζεσλ. Καηά ηε δηάξθεηα ηεο δσήο ελφο θπζηνινγηθνχ δέληξνπ είλαη 

δπλαηφ λα θπηξψζνπλ ζηνλ θνξκφ ηνπ θισλάξηα. Ζ αλακελφκελε πνξεία δσήο ηνπο 

είλαη λα αλαπηπρζνχλ ζην βαζκφ πνπ ην επηηξέπεη ε θχζε ηνπο θαη, φηαλ έξζεη ε 

ζηηγκή, λα καξαζνχλ. ΢ηελ πεξίπησζε ηνπ ζπγθεθξηκέλνπ δέληξνπ ηα θισλάξηα 

αλαπηχζζνληαη κε ηξφπν άηαθην θαη αθαλφληζην.  Σν πξψην καξαίλεηαη ζε κηθξφ 

ρξνληθφ δηάζηεκα, απνηππψλνληαο κηα εηθφλα θπζηθήο αηαμίαο θαη αδπλακίαο. Σν 

δεχηεξν επηδεί, αλαπηχζζεηαη θαη επδνθηκεί, ελψ ην ηξίην έξρεηαη λα ππεξβεί ηελ 

αδπλακία ηνπ πξψηνπ λα δήζεη θαη ηνπ δεχηεξνπ λα αλαπηπρζεί ζην κεγαιχηεξν 

δπλαηφ βαζκφ. Δλψ ε αθεηεξία ηεο ηζηνξίαο ζηεξίδεηαη ζηελ απνπζία ηεο θπζηθήο 

ηάμεο, ε δεκηνπξγία ηνπ ηξίηνπ θιαδηνχ επηθέξεη ηελ απνθαηάζηαζε ηεο ηάμεο θαη 

ηελ πξννπηηθή εμέιημεο. 

Παξά ην αλακθίβνιν ηεο καξηπξίαο ηνπ ηεξνζθφπνπ γηα ηελ ζπζρέηηζε ηεο 

ζπκπεξηθνξάο ηνπ δέληξνπ κε ηε κνίξα ησλ εγγνληψλ ηεο, ε Σεξηχιιε δελ δηζηάδεη 

λα πεξηγειάζεη ηελ πξνθεηεία θαη λα θνξντδέςεη ην ΢αβίλν γηα ηελ πίζηε ηνπ ζε 

απηήλ. Ο ΢νπεηψληνο, πνπ αλαθέξεη ζηελ αξρή ηνπ θεθαιαίνπ φηη ζα απαξηζκήζεη 

ηνπο νησλνχο πνπ πξνκήλπαλ ηελ ηχρε ηνπ Βεζπαζηαλνχ, ζα κπνξνχζε λα είρε 

παξαιείςεη ηελ αληίδξαζε απηή ηεο Σεξηχιιεο θαη λα ζπλερίζεη κε ηελ θαηαγξαθή 

ησλ ostenta. ΢ηελ πξαγκαηηθφηεηά, φκσο, ε κνξθή ηεο Σεξηχιιεο έρεη ηδηαίηεξε 

ζεκαζία γηα λα δνζεί ε επίθαζε ηεο ηζηνξηθφηεηαο ζην θείκελν ηνπ ΢νπεηψληνπ, γηα 

λα πξνβιεζεί ε ελδερφκελε γεληθφηεξε ακθηζβήηεζε απέλαληη ζηε ζεκαζία ησλ 

νησλψλ, θαη γηα λα εληνπηζηεί ην έξεηζκα ζην νπνίν ζηεξίδεηαη ε αλαξξίρεζε ηνπ 

Βεζπαζηαλνχ ζηνλ απηνθξαηνξηθφ ζξφλν.  

Πην ζπγθεθξηκέλα, κέζα απφ ηε κνξθή ηεο Σεξηχιιεο απνηππψλεηαη ε 

αληηπαξάζεζε αλάκεζα ζην ινγηθφ θαη ην κεηαθπζηθφ ζηνηρείν. Σν κεηαθπζηθφ είλαη 

ην ζηνηρείν ζην νπνίν έηεηλε λα πηζηεχεη ν θφζκνο, ψζηε λα εμεγήζεη ηελ αλάδεημε 

πνιηηηθψλ πνπ μεπεξλνχζαλ ην κέζν άλζξσπν θαη λα ληψζεη αζθαιέζηεξα κε ηελ 

άλνδν ηνπο ζηελ εμνπζία. Δπηπξφζζεηα, ε πίζηε πψο νη πνιηηηθνί εθπξφζσπνη ηεο 

ρψξαο ζπλδένληαλ κε ην ζετθφ ζηνηρείν θαιιηεξγνχζε ηελ ειπίδα ζηνπο απινχο 

αλζξψπνπο φηη ζα κπνξνχζαλ θη εθείλνη θάπνηα ζηηγκή λα έξζνπλ ζε επηθνηλσλία κε 

ηνπο ζενχο.
87

 Αληηζέησο, ε ινγηθή είλαη εθείλε πνπ επηζηξαηεχεηαη γηα λα 
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δηθαηνινγεζεί ε αμηνθξαηηθή αλάδεημε αλζξψπσλ πνπ ιφγσ ησλ ηθαλνηήησλ θαη ηεο 

πξνζσπηθφηεηάο ηνπο επλνήζεθαλ απφ ηελ ηχρε θη απφ ηνπο ζενχο. Απηφ ην ζηνηρείν 

ζπλάδεη κε ηνπο πνιηηηθνχο ζηφρνπο ηνπ Βεζπαζηαλνχ θαη γη‟ απηφ ην ιφγν, ε 

αληίδξαζε ηεο Σεξηχιιεο πξνβάιιεηαη σο αλαπφζπαζην ζεκείν ηεο αλεθδνηνινγηθήο 

δηήγεζεο πνπ ζέιεη ηνλ Βεζπαζηαλφ απηνθξάηνξα απφ ηελ ζηηγκή ηεο ζχιιεςήο ηνπ. 

Ο επφκελνο νησλφο πνπ θαηαγξάθεη ν ΢νπεηψληνο ρξνλνινγείηαη ζηελ πεξίνδν 

θαηά ηελ νπνία ν Βεζπαζηαλφο δηεηέιεζε σο aedilis: 

Mox, cum aedilem eum C. Caesar, succensens curam uerrendis uiis non adhibitam, luto 

iussisset oppleri congesto per milites in praetextae sinum, non defuerunt qui 

interpretarentur, quandoque proculcatam desertamque rem p. ciuili aliqua perturbatione 

in tutelam eius ac uelut in gremium deuenturam. (5.3) 

Αξγόηεξα, όηαλ ν Βεζπαζηαλόο ήηαλ αγνξαλόκνο, ν Γάηνο Καίζαξ, εθλεπξηζκέλνο επεηδή 

είρε παξακειήζεη ην θαζήθνλ ηνπ λα θαζαξίζεη ηνπο δξόκνπο, δηέηαμε λα ηνλ ζθεπάζνπλ κε 

ιάζπε, πνπ νη ζηξαηηώηεο ηνπ έξημαλ αθόκα θαη ζηελ πεξηπόξθπξε εζζήηα ηνπ∙ θαη ηόηε 

ππήξμαλ άλζξσπνη πνπ εξκήλεπζαλ ην γεγνλόο σο έλδεημε όηη θάπνηε ε ρώξα ηνπ, 

εμαληιεκέλε θαη δηαιπκέλε από θάπνηα εκθύιηα δηακάρε, ζα θαηαθύγεη ζηελ πξνζηαζία ηνπ 

θαη ζα θσιηάζεη ηξόπνλ ηηλά ζηελ αγθαιηά ηνπ. 

Σν κνηίβν αηαμίαο – επαλαθνξάο ηεο ηάμεο παξακέλεη ζηαζεξφ: Ζ παξακέιεζε ησλ 

θαζεθφλησλ ηνπ aedilis πξνθαιεί ηελ νξγή ηνπ Καιηγνχια, ν νπνίνο δηαηάδεη λα 

ηηκσξεζεί. Ζ επαλαθνξά ηεο ηάμεο ζα πξνθχςεη κέζα απφ ηνπο ηζρπξηζκνχο ησλ 

εξκελεπηψλ ηνπ ζπκβάληνο φηη, φπσο ην ρψκα θχιεζε ζην ζηήζνο ηνπ, έηζη θη ε 

παηξίδα ζα βξεη πξνζηαζία ζηελ αγθαιηά ηνπ, ζε πεξίπησζε εκθχιηαο δηακάρεο. 

Δμάιινπ, ε αλαγλψξηζε ηνπ ρψκαηνο σο ζπκβφινπ παηξηδνιαηξίαο είλαη γλσζηή απφ 

ηα θείκελα ησλ θιαζηθψλ. Απηή ηε θνξά νη εξκελεπηέο ηνπ ρξεζκνχ δελ ήηαλ 

αξκφδηνη haruspices, δειαδή κεζνιαβεηέο ηνπ αλζξψπηλνπ θαη ηνπ ζείνπ ζηνηρείνπ, 

αιιά άλζξσπνη πνπ δηέβιεπαλ ζηνλ Βεζπαζηαλφ ηελ ηθαλφηεηα δηάθξηζεο. Σν 

γεγνλφο απηφ ππνδεηθλχεη φηη ν Βεζπαζηαλφο είρε θεξδίζεη ηελ ππνζηήξημε 

νξηζκέλσλ αλζξψπσλ απφ ηα πξψηα θηφιαο πνιηηηθά ηνπ βήκαηα. Δπηπιένλ, παξά ην 

γεγνλφο ηεο ακέιεηαο θαη ηεο αλεπζπλφηεηαο πνπ ραξαθηήξηδαλ ηε ζεηεία ηνπ σο 

aedilis, ππήξραλ εθείλνη πνπ πίζηεπαλ ζηελ ηθαλφηεηα ηνπ λα πξνζηαηεχζεη ηελ πφιε, 

φηαλ ζα ρξεηαδφηαλ. Καη πάιη ε αξρή ηεο ηζηνξίαο ηαπηίδεηαη κε κία αξλεηηθή 

θαηάζηαζε: ν Βεζπαζηαλφο δελ είλαη έλαο ππεχζπλνο θαη ζπλεπήο αμησκαηνχρνο πνπ 
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ραίξεη ηεο εθηίκεζεο ηνπ απηνθξάηνξα. Αληηζέησο, είλαη έλαο πνιίηεο πνπ 

ληξνπηάδεηαη ιφγσ ηεο ακέιεηαο ησλ θαζεθφλησλ ηνπ απφ ηνλ Καιηγνχια. Αλ θαη 

μεθηλά απφ κία ηέηνηα κεησηηθή ζέζε, πξφθεηηαη λα γίλεη πξνζηάηεο ηεο παηξίδαο. 

 ΢ην ζρεηηθφ ρσξίν ηνπ έξγνπ Historiae ν Σάθηηνο, φηαλ αλαθέξεηαη ζην 

πεπξσκέλν ηνπ Βεζπαζηαλφ, ππνζηεξίδεη ηελ ex post facto εξκελεία ησλ νησλψλ: 

occulta fati et ostentis ac responsis destinatum Vespasiano liberisque eius imperium 

post fortunam credidimus (1.10) 

Δκείο πάλησο δελ πηζηέςακε ζην θξπθό ηνπ πεπξσκέλν, νύηε ζηνπο νησλνύο θαη ηνπο 

ρξεζκνύο πνπ αλέβαδαλ ην Βεζπαζηαλό θαη ηνπο γηνπο ηνπ ζηελ εμνπζία, παξά κόλνλ 

όηαλ ε ηύρε ηνπ επηβεβαηώζεθε από ηα γεγνλόηα. 

Σν ίδην ππαηλίζζεηαη θαη ν ΢νπεηψληνο παξνπζηάδνληαο ηνλ Βεζπαζηαλφ σο έλαλ 

πνιίηε ηνπ νπνίνπ ε ειπίδα γηα δηαθπβέξλεζε εθδειψζεθε ζηαδηαθά. ΢ηελ 

πεξίπησζε απηή, δελ είλαη δπλαηφ λα γλσξίδνπκε αλ ν Βεζπαζηαλφο είρε πξάγκαηη 

ππνζηεξηρηέο ηελ επνρή πνπ δηαηεινχζε σο aedilis ή αλ ε πιεξνθνξία απηή 

θαηαζθεπάζηεθε αξγφηεξα, κε ζηφρν ηελ αχμεζε ηεο δεκνηηθφηεηάο ηνπ. Ζ 

δηεπθξίληζε φηη ν Βεζπαζηαλφο ζα πξνζηαηεχζεη ηελ πνιηηεία ζπγθεθξηκέλα ζε 

εκθχιηα δηακάρε θαη φρη, γεληθφηεξα, ζε έλαλ πφιεκν, δεκηνπξγεί ηελ ππνςία φηη νη 

εξκελεπηέο ηεο δηνζεκίαο αλαθέξνληαλ ζηηο ζπγθξνχζεηο αλάκεζα ζηνπο δηαδφρνπο 

ηνπ Νέξσλα. ΢πλεπψο, είλαη πηζαλφ ε εξκελεία λα είκαη κεηαγελέζηεξε ηνπ 

ζπκβάληνο.  

 ΢ην ίδην θεθάιαην ν ΢νπεηψληνο πεξηγξάθεη ηξία ηπραία πεξηζηαηηθά πνπ 

εξκελεχηεθαλ σο ελδεηθηηθά ηεο κειινληηθήο αλάδεημεο ηνπ Βεζπαζηαλνχ: 

Prandente eo quondam canis extrarius e triuio manum humanam intulit mensaeque 

subiecit. (5.4) 

Κάπνηα θνξά, θαζώο ν Βεζπαζηαλόο έπαηξλε ην πξόγεπκά ηνπ, έλαο μέλνο ζθύινο έθεξε 

από ην ζηαπξνδξόκη έλα αλζξώπηλν ρέξη θαη ην άθεζε θάησ από ην ηξαπέδη. 

Ηδηαίηεξε ζεκαζία γηα ηελ εξκελεία ηνπ νησλνχ σο πξνο ην κνηίβν ηεο αηαμίαο - 

ηάμεο έρεη ε ιέμε trivium. Trivium είλαη ην ζεκείν φπνπ ζπλαληψληαη ηξεηο 

δηαθνξεηηθνί δξφκνη. Ο ζθχινο θαηαιήγεη απφ ην trivium ζην ζπίηη ηνπ Βεζπαζηαλνχ, 

δειαδή απφ κηα απξνζδηφξηζηε ζέζε (αηαμία) ζε έλα ζηαζεξφ ζεκείν (ηάμε). ΢ην 
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ζεκείν, θάησ απφ ην ηξαπέδη φπνπ γεπκαηίδεη ν Βεζπαζηαλφο, απηφ ην δψν επηιέγεη 

λα ηνπνζεηήζεη ην ζεξεπηηθφ ηνπ ιάθπξν ζέηνληαο έλα ηέινο ζηελ πεξηπιάλεζή ηνπ. 

Ο νησλφο κε ην βφδη έρεη κεγαιχηεξε ζεκαζία φζνλ αθνξά ηελ πνξεία ηεο 

εμέιημεο θαη ηεο ζηαδηαθήο αλφδνπ απφ ηελ αθάλεηα ζε έλα ιακπξφηεξν κέιινλ: 

cenante rursus bos arator decusso iugo triclinium irrupit ac fugatis ministris quasi 

repente defessus procidit ad ipsos accumbentis pedes ceruicemque summisit. (5.4) 

Καη κηαλ άιιε θνξά, θαζώο δεηπλνύζε, έλα βόδη δεκέλν ζην αιέηξη ειεπζεξώζεθε από ην 

δπγό ηνπ, όξκεζε κέζα ζηελ ηξαπεδαξία θαη, αθνύ δηαζθόξπηζε ηνπο ππεξέηεο, ζαλ λα 

απόθακε μαθληθά, έπεζε ζηα πόδηα ηνπ Βεζπαζηαλνύ, πνπ είρε μαπιώζεη ζε αλάθιηληξν γηα 

ην δείπλν, θαη ρακήισζε ηνλ ηξάρειό ηνπ. 

Σν βφδη αξρηθά βξίζθεηαη ζε κία αξλεηηθή θαη δχζθνιε ζέζε, ηε ζέζε ηνπ δπγνχ. 

Απφ ην δπγφ απνδεζκεχεηαη θαη νξκάεη πξνο ηελ ηξαπεδαξία. Γηαηεξψληαο γηα ιίγν 

αθφκα ηελ αγξηφηεηα ηεο θχζεο ηνπ, ηξνκάδεη ηνπο ππεξέηεο ηνπ Βεζπαζηαλνχ.
88

 

Μπξνζηά ζην κειινληηθφ απηνθξάηνξα ππνηάζζεηαη νινθιεξσηηθά. ΋ζνλ αθνξά 

ηελ αξρηθή δπζρεξή θαηάζηαζε ηνπ δέζκηνπ ζην δπγφ βνδηνχ αμίδεη λα ζεκεησζεί 

πσο κειινληηθά ν Βεζπαζηαλφο ζηα λνκίζκαηα πνπ έθνςε ρξεζηκνπνίεζε γηα ηνλ 

εαπηφ ηνπ ην ραξαθηεξηζκφ adsertor libertatis publicae, έλαλ ηερληθφ φξν πνπ 

ππνδειψλεη ην άηνκν πνπ, κε δηθή ηνπ πξσηνβνπιία θαη ρσξίο λα έρεη νηθνλνκηθέο 

ζθνπηκφηεηεο, αληηδξά ελάληηα ζηελ άδηθε θαη ιαλζαζκέλε εθκεηάιιεπζε ελφο 

αλζξψπνπ σο ζθιάβνπ.
89

 Ο Βεζπαζηαλφο, κέζα απφ ηελ έθβαζε ηνπ νησλνχ, θαίλεηαη 

πσο εγγπήζεθε ηελ νινθιεξσηηθή απειεπζέξσζε ηνπ δψνπ, απφ ηε ζηηγκή πνπ, αλ 

θαη φρη ζπλεηδεηά, ην εμεκέξσζε θαη ην κεηέθεξε ζε κία λέα, δηαθνξεηηθή 

πξαγκαηηθφηεηα. Ζ αληίζεζε απφ ηελ αξρηθή θαηάζηαζε ηνπ βνδηνχ κέρξη θαη ηελ 

ηειηθή είλαη κεγάιε: ην δψν φρη απιψο απαιιάρζεθε απφ ηα δεζκά ηνπ, αιιά 

ειεπζεξψζεθε απφ ηα ραξαθηεξηζηηθά εθείλα πνπ ην πξνφξηδαλ γηα ην δπγφ. Ζ ηάμε 

απνθαηαζηάζεθε κέζα απφ ηελ παξνπζία ηνπ Βεζπαζηαλνχ. 
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 Ο Γίσλ Κάζζηνο πνπ αλαθέξεηαη ζηνλ ίδην νησλφ (Ρσκατθή Ιζηνξία, 65.2) παξαιείπεη ηελ 

πεξηγξαθή ηεο αγξηφηεηαο ηνπ δψνπ: βνῦο ηε γὰξ ἐλ ηῷ ἀγξῷ ἐλ ᾧ ηὴλ δίαηηαλ ὡο πιήζεη ἐπνηεῖην, 

δεηπλνῦληη πξνζειζὼλ ὤθιαζε θαὶ ηὴλ θεθαιὴλ ὑπὸ ηνὺο πόδαο ὑπέζεθε. (Κη ελώ δεηπλνύζε ζην θηήκα 

ηνπ, όπσο ζπλήζηδε λα θάλεη ην κεγαιύηεξν κέξνο ηνπ ρξόλνπ ηνπ, έλα βόδη αθνύ ηνλ πιεζίαζε, γνλάηηζε 

θαη θαηέβαζε ην θεθάιη ηνπ θάησ από ηα πόδηα ηνπ). Αληίζεηα, ν ΢νπεηψληνο, πνπ επηζπκεί λα ηνλίζεη 

εκθαληηθά ηελ αιιαγή ηεο ζπκπεξηθνξάο ηνπ δψνπ νχησο, ψζηε λα πξνβάιιεη θαιχηεξα ηελ αληίζεζε 

ζην πξηλ θαη ην κεηά ηεο δσήο ηνπ Βεζπαζηαλνχ, είλαη πην πεξηγξαθηθφο.  
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 Watson (1973) 127. 
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Έλαο ηειεπηαίνο νησλφο ζην ίδην απφζπαζκα αλαθέξεηαη ζηε ζπκπεξηθνξά ελφο 

θππαξηζζηνχ ζηνπο αγξνχο ηνπ παππνχ ηνπ: 

arbor quoque cupressus in agro auito sine ulla ui tempestatis euulsa radicitus atque 

prostrata insequenti die uiridior ac firmior resurrexit. (5.4) 

Αιιά θαη έλα θππαξίζζη ζην ρσξάθη ηνπ παππνύ ηνπ μεξηδώζεθε εληειώο θαη έπεζε ζην 

έδαθνο ρσξίο λα έρεη ρηππεζεί από θάπνηα άγξηα ζύειια, ηελ επόκελε κέξα όκσο 

μαλαθύηξσζε ζαιεξόηεξν θαη δπλαηόηεξν από πξηλ. 

Υσξίο λα επζχλεηαη θάπνην θαθφ θαηξηθφ θαηλφκελν, ην θππαξίζζη μεξηδψλεηαη. Ζ 

θαηάζηαζε αηαμίαο απνθαζίζηαηαη απφ ηελ επαλφξζσζε ηνπ θπηνχ θαη ηελ αλάπηπμή 

ηνπ ηελ ακέζσο επφκελε κέξα. Σνλ ίδην νησλφ παξαζέηεη ζην έξγν ηνπ ν Γίσλ 

Κάζζηνο, απνδίδνληαο ηελ πηψζε ηνπ δέληξνπ ζε θπζηθέο αηηίεο, δειαδή ζην θχζεκα 

ελφο δπλαηνχ αλέκνπ: θππάξηζζόο ηε πεξηθαλὴο πξόξξηδνο ὑπὸ ζθοδροῦ πνεύμαηος 

ἀλαηξαπεῖζα (Ρσκατθή Ιζηνξία, 65.3). ΢ε αληίζεζε κε ηνλ Γίσλα, ν ΢νπεηψληνο, 

επηζεκαίλνληαο φηη δελ ππήξμε θάπνην αθξαίν θαηξηθφ θαηλφκελν, πξνζδίδεη 

κπζηεξηαθφ ραξαθηήξα ζηελ αθήγεζε ηνπ ζπκβάληνο θαη ην παξνπζηάδεη σο 

αλακθίβνιν ζεκάδη ηεο επεξρφκελεο πνιηηηθήο επηηπρίαο ηνπ Βεζπαζηαλνχ. 

΢ηελ πεξηγξαθή ηνπ Σάθηηνπ, ε αμία ηνπ νησλνχ απνθαιχπηεηαη summa 

claritudo θαηφπηλ ηεο απνδνρήο ηνπ Βεζπαζηαλνχ σο απηνθξάηνξα απφ ηα 

ζηξαηεχκαηα ηνπ ΋ζσλα θαη ηνπ Μνπθηαλνχ. Ο Βεζπαζηαλφο επαλαθέξεη ζηε κλήκε 

ηα γεγνλφηα εθείλα πνπ πξνκήλπαλ ηελ αλάδεημή ηνπ παιαηφηεξα θαη πνπ εθείλνο είρε 

πεξηθξνλήζεη. Με λέεο πιεξνθνξίεο πιένλ, πξνρσξά ζε κία εηεξνρξνληζκέλε 

εξκελεία ηνπο, πνπ βαζίδεηαη θαη ζηελ αλακθηζβήηεηε θξίζε ησλ haruspices.
90

 

 O επφκελνο νησλφο πνπ θαηαγξάθεηαη ζην θείκελν ηνπ Divus Vespasianus 

ηνπνζεηείηαη ρξνληθά πξηλ ηελ έλαξμε ηεο θξίζηκεο κάρεο αλάκεζα ζηνλ ΋ζσλα θαη 

ηνλ Βηηέιιην: 

acieque Betriacensi, prius quam committeretur, duas aquilas in conspectu omnium 

conflixisse uictaque altera superuenisse tertiam ab solis exortu ac uictricem 

abegisse.(5.7) 

                                                           
90

 Ο Σάθηηνο θάλεη απζηεξή επηινγή αλάκεζα ζηα αλέθδνηα πνπ επηζπκεί λα παξαζέζεη ζην έξγν ηνπ. 

΢ρεηηθά κε ηελ αλεθδνηνγξαθία γηα ην Βεζπαζηαλφ ζην έξγν ηνπ Σάθηηνπ θαη ηηο ζπγγξαθηθέο 

πξνζέζεηο ηνπ ηειεπηαίνπ βι. Morgan (1996).. 
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Καη ζηε κάρε ηνπ Βεηξηαθνύ, πξηλ αθόκα αξρίζεη ε ζπκπινθή, δπν αεηνί όξκεζαλ ν 

έλαο ελαληίνλ ηνπ άιινπ ελώπηνλ όισλ, θαη όηαλ ν έλαο εηηήζεθε, έθηαζε έλαο ηξίηνο 

από ηε κεξηά πνπ αλαηέιιεη ν ήιηνο θη έδησμε ην ληθεηή. 

Γηα άιιε κία θνξά ε θπζηθή ηάμε ησλ πξαγκάησλ αλαηξέπεηαη. Γπν αεηνί 

κνλνκαρνχλ θαη ν έλαο θεξδίδεη. Ωζηφζν, ν ληθεηήο αεηφο πνπ πξνθάιεζε αξρηθά ηνλ 

πφιεκν, ζα εθδησρηεί, ρσξίο λα αλαθέξεηαη φηη ζα ππάξμεη δεχηεξε κνλνκαρία, απφ 

έλαλ ηξίην αεηφ, ν νπνίνο ζα επαλαθέξεη ηελ εξεκία θαη ηελ ηάμε.
91

 

 Παξάιιεια κε ην ζαχκα ηεο Αιεμάλδξεηαο, πνπ ζα κειεηεζεί παξαθάησ, 

κάληεηο ππνθηλνχλ κία αλαζθαθή ζε έδαθνο ειιεληθφ, ζηελ Σεγέα ηεο Αξθαδίαο, 

θαηά ηελ νπνία απνθαιχπηνληαη αξραηνινγηθά επξήκαηα κε κηα πξνζσπνγξαθία πνπ 

ζπκίδεη ηνλ Βεζπαζηαλφ: 

per idem tempus Tegeae in Archadia instinctu uaticinantium effossa sunt sacrato loco 

uasa operis antiqui atque in iis assimilis Vespasiano imago.(7.3) 

Σελ ίδηα επνρή (πνπ πξαγκαηνπνίεζε ην ζαχκα ζηελ Αιεμάλδξεηα), ζε έλαλ ηεξό ηόπν 

ηεο Σεγέαο ζηελ Αξθαδία κηα αλαζθαθή ππό ηελ θαζνδήγεζε κάληεσλ έθεξε ζην θσο 

κεξηθά αγγεία αξραίαο ηερλνηξνπίαο θαη πάλσ ζε απηά ππήξρε κηα πξνζσπνγξαθία πνπ 

παξνπζίαδε θαηαπιεθηηθή νκνηόηεηα κε ηνλ Βεζπαζηαλό. 

Ζ εηθφλα ηνπ Βεζπαζηαλνχ ζα ηαπηηζηεί κε ηελ απνθάιπςε ησλ αξραηνινγηθψλ 

κλεκείσλ πνπ μεζάβνληαη θάησ απφ ην ρψκα, δειαδή κε ηελ απνθαηάζηαζε ηεο 

ηάμεο. Ζ άγλνηα ησλ αλαζθαθέσλ γηα ην ηη πξφθεηηαη λα ζπλαληήζνπλ δεκηνπξγεί 

παξαιιειηζκφ κε ηελ obscuritas ηνπ γέλνπο ησλ Φιαβίσλ. Με ηελ ηειηθή αλαθάιπςε 

εθθξάδεηαη ε αλάδεημε ηνπ Βεζπαζηαλνχ απφ ην ζθνηάδη.  

΢ηελ πεξηγξαθή ηνπ ΢νπεηψληνπ παξνπζηάδνπλ ελδηαθέξνλ ηα αθφινπζα 

ζεκεία: αξρηθά, ε έξεπλα ππνθηλείηαη απφ κάληεηο, δειαδή ηεξά πξφζσπα πνπ, 

ελδερνκέλσο, αλαγλσξίδνπλ ιφγσ ηεο ζρέζεο ηνπο κε ην ζείν ζηνηρείν φηη ηα 

απνηειέζκαηα είλαη πξνθεηηθά. Απηήλ ηελ εληχπσζε πξνζπαζεί λα δεκηνπξγήζεη ν 

΢νπεηψληνο πεξηγξάθνληαο ην πεξηζηαηηθφ ρσξίο λα δίλεη πνιιέο ιεπηνκέξεηεο. ΢ηελ 
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 ΢χκθσλα κε ηνλ Πιίλην ν αεηφο ζεσξνχληαλ ην πην δπλαηφ απφ ηα γλσζηά πηελά ηεο Ρψκεο θαη 

κάιηζηα απνθαινχληαλ armiger iovis, γηαηί ήηαλ ην κνλαδηθφ πνπ δελ είρε ρηππεζεί πνηέ απφ αζηξαπή 

(Pl. Naturalis Historia, 10.4). ΢ηε ζπλείδεζε ησλ Ρσκαίσλ θάζε ζπκβάλ πνπ ζρεηηδφηαλ κε αεηφ 

απνηεινχζε έλαλ ηξφπν λα εθθξάζεη ν Juppiter ηε ζέιεζή ηνπ. Γηα πεξηζζφηεξα βι. Krauss (1930). 

Αθφκε, ζχκθσλα κε κηα καξηπξία ηνπ Ζξσδηαλνχ, βηνγξάθνπ ηνπ 3
νπ

 αηψλα κ.Υ., ν αεηφο ήηαλ ην δψν 

πνπ ρξεζηκνπνηνχληαλ θαηά ηελ ηειεηή απνζέσζεο ησλ απηνθξαηφξσλ γηα λα ζπκβνιίζεη ηελ άλνδφ 

ηνπο ζηνλ νπξαλφ. 
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πξαγκαηηθφηεηα, νη κάληεηο γλσξίδνπλ ην θχξνο πνπ ηνπο πξνζδίδεη ε ηδηφηεηά ηνπο 

θαη κπνξνχλ λα πξνβάιινπλ νηηδήπνηε εθείλνη ζέινπλ ζην ιαφ ηεο Ρψκεο σο 

πξνθεηηθφ ζεκάδη. Καη‟ απηφ ηνλ ηξφπν, είλαη πηζαλφ νη κάληεηο λα ππνθίλεζαλ απηή 

ηελ έξεπλα ψζηε λα  παξνπζηάζνπλ ην Βεζπαζηαλφ σο ηνλ εθιεθηφ ησλ ζεψλ.  

Δπηπιένλ, αμίδεη λα ζεκεησζεί πσο είλαη ε δεχηεξε αλαθνξά ζην Divus 

Vespasianus ζηε ζεκαζία ηεο παξνπζίαο ηνπ απηνθξάηνξα ζηνλ ειιεληθφ ρψξν.
92

 

Μάιηζηα, ε αλαθνξά απηή απνηειεί πεξηγξαθή ελφο ζπκβάληνο πνπ ηειείηαη 

ζπγρξνληθά κε ηελ απνδνρή ηνπ απηνθξάηνξα απφ ην αηγππηηαθφ ηεξαηείν. Σελ ίδηα 

ζηηγκή ζηελ Ηνπδαία έρεη ήδε αθνπζηεί κηα πξνθεηεία ζρεηηθά κε ην κέιινλ ηνπ 

Βεζπαζηαλνχ σο απηνθξάηνξα, ελψ ζηε Ρψκε αλαθαινχληαη φιεο νη ηζηνξίεο ησλ 

παηδηθψλ θαη λεαληθψλ ρξφλσλ ηνπ, πνπ κνινλφηη ηφηε είραλ πεξηθξνλεζεί, πιένλ 

απνθηνχλ ελδηαθέξνλ γηα πνιινχο αλζξψπνπο πνπ επηδίδνληαη ζηελ ex post facto 

εξκελεία ηνπο. ΢ην ζχλνιφ ηνπο νη αλεθδνηνινγηθέο ηζηνξίεο νξηνζεηνχλ πλεπκαηηθά 

θαη γεσγξαθηθά ηα ζχλνξα επηθξάηεηαο ηνπ Βεζπαζηαλνχ. 
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 Ζ πξψηε αλαθνξά (5.5) ζρεηίδεηαη θαη πάιη κε αλεθδνηνινγηθή ηζηνξία πνπ ιακβάλεη ρψξα φηαλ ν 

Βεζπαζηαλφο βξίζθεηαη ζηελ Διιάδα.  
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3.2 Όνειπα 

 

 Ο ΢νπεηψληνο εθδειψλεη ηδηαίηεξν ελδηαθέξνλ γηα ηελ θαηαγξαθή νλείξσλ 

πνπ ζρεηίδνληαη κε ηνπο βηνγξαθνχκελνπο Καίζαξεο. Δηδηθφηεξα, παξαζέηεη ζηηο 

βηνγξαθίεο ηνπ φλεηξα ζρεηηθά κε ηνλ Ηνχιην Καίζαξα, ηνλ Αχγνπζην, ηνλ Σηβέξην, 

ηνλ Καιηγνχια, ηνλ Κιαχδην, ην Νέξσλα, ηνλ Γάιβα, ηνλ ΋ζσλα, ηνλ Βεζπαζηαλφ 

θαη ην Γνκηηηαλφ.
93

 ΢ε θάζε πεξίπησζε, ε ελαζρφιεζε κε ηα φλεηξα, ηφζν απφ ηελ 

πιεπξά ηνπ ινγνηέρλε, φζν θαη απφ ηελ πιεπξά εμεηδηθεπκέλσλ εξκελεπηψλ πνπ 

εμαζθνχζαλ ηελ νλεηξνκαληεία σο επάγγεικα ήδε απφ ηα ρξφληα ηεο Respublica,
94

 

απνηειεί έλδεημε γηα ηελ γεληθφηεξε πεπνίζεζε ησλ αλζξψπσλ ηεο ξσκατθήο 

θνηλσλίαο απέλαληη ζηελ πξνθεηηθή ζεκαζία ησλ νλείξσλ.
95

 

 ΢ηελ πεξίπησζε ησλ Ρσκαίσλ απηνθξαηφξσλ, ε πίζηε ή ε δπζπηζηία απέλαληη 

ζηηο εξκελείεο πνπ επηδέρνληαλ ηα ελχπληα νξάκαηα είρε πνιχ κεγαιχηεξε ηζρχ. 

΋πσο έρεη ζεκεησζεί ζηελ πξνεγνχκελε ελφηεηα, ν ιαφο έλησζε ηελ αλάγθε λα 

πηζηέςεη ζην κεηαθπζηθφ, γηα λα απνδερηεί κε κεγαιχηεξε επθνιία ηελ εκθάληζε 

λέσλ πξνζψπσλ ζην πνιηηηθφ πξνζθήλην θαη, ζηηο πεξηζζφηεξεο πεξηπηψζεηο, λα 

πηζηέςεη φηη κέζσ απηψλ πξνζεγγίδεη ην ζεφ. Οη απηνθξάηνξεο δελ αγλννχζαλ ηελ 

αλάγθε απηή θαη έηζη κεξηκλνχζαλ γηα ηε δηάδνζε ηζηνξηψλ πνπ εκπεξηείραλ ην 

ζηνηρείν ηνπ νλείξνπ είηε κέζσ ηεο πξνθνξηθήο παξάδνζεο είηε κέζσ ηεο 

ινγνηερλίαο.  

΢ην έξγν Divus Vespasianus θαηαγξάθνληαη δχν φλεηξα σο πξνκελχκαηα ηεο 

αλφδνπ ηνπ Βεζπαζηαλνχ ζηελ εμνπζία. Δίλαη ραξαθηεξηζηηθφ ην γεγνλφο φηη θαη ηα 

δχν ζρεηίδνληαη κε ην Νέξσλα, ηνλ ηειεπηαίν δηάδνρν ηεο Ηνπιηνθιαπδηαλήο 

δπλαζηείαο. Καηά ηελ πεξηνδεία ηνπ Νέξσλα ζηελ Διιάδα, ν Βεζπαζηαλφο 

νλεηξεχεηαη πψο κεηά ηελ εμαγσγή ηνπ δνληηνχ ηνπ απηνθξάηνξα, ζα απνθηήζεη θαιή 

ηχρε ηφζν ν ίδηνο φζν θαη ε νηθνγέλεηά ηνπ. Ζ εμαγσγή ηνπ δνληηνχ γίλεηαη ηελ 

ακέζσο επφκελε κέξα: 

                                                           
93

 Divus Iulus 7, Divus Augustus 94, Tiberius 74, Caligula  50 θαη 57, Claudius 37, Nero 46, Galba 4, 

Otho 7, Divus Vespasianus 5, Domitianus 23. 
94

 ΢ηελ χζηεξε ξεπνπκπιηθαληθή πεξίνδν ηεο Ρψκεο καξηπξείηαη ε χπαξμε ησλ coniectores, επί 

πιεξσκή δηεξκελέσλ ησλ νλείξσλ: Plaut., Curculio 246-50; Miles Gloriosus 693 θαη Cic., De div. I .1 

32. 
95

 Harris (2003) 31-33. 



[44] 
 

At in Achaia somniauit initium sibi suisque felicitatis futurum, simul ac dens Neroni 

exemptus esset; euenitque ut sequenti die progressus in atrium medicus dentem ei 

ostenderet tantumque quod exemptum.(5.5) 

Όηαλ βξηζθόηαλ ζηελ Διιάδα, νλεηξεύηεθε πσο ηύρε αγαζή ζα αλέκελε ηνλ ίδην θαη ηελ 

νηθνγέλεηά ηνπ ακέζσο κόιηο γηλόηαλ ε εμαγσγή ηνπ δνληηνύ ηνπ Νέξσλα∙ ηελ επόκελε 

έηπρε λα πεξάζεη έλαο γηαηξόο από ηνλ πξνζάιακν ηνπ αλαθηόξνπ θαη λα ηνπ δείμεη έλα 

δόληη, πνπ ην είρε πξν νιίγνπ αθαηξέζεη από ηνλ απηνθξάηνξα. 

΢ην φλεηξν απηφ παξαηεξείηαη ην κνηίβν δηαζάιεπζεο ηεο ηάμεο θαη ηελ 

επαλφξζσζεο κε ηελ παξνπζία ηνπ Βεζπαζηαλνχ, θαηά ην πξφηππν ησλ νησλψλ πνπ 

έρνπλ αλαιπζεί παξαπάλσ. Ζ απψιεηα ελφο δνληηνχ, πνπ είλαη ζπλήζσο κηα επίπνλε 

δηαδηθαζία, εξκελεχεηαη σο έλα επλντθφ κέιινλ γηα θάπνην δεχηεξν πξφζσπν, ηνλ 

επίδνμν απηνθξάηνξα θαη, θαη‟ απηφλ ηνλ ηξφπν, ε ηάμε δηαδέρεηαη ηελ αηαμία, φπσο 

ζπκβαίλεη κε φια ηα αλέθδνηα ζην Divus Vespasianus. ΋κσο, εθηφο απφ απηφ, ην 

φλεηξν ηνπ Βεζπαζηαλνχ έρεη θαη κία δεχηεξε ζεκαζία.  

΢ε αληίζεζε κε ηνπο νησλνχο, ηα φλεηξα απνηεινχλ κηα μερσξηζηή θαηεγνξία 

αθήγεζεο σο πξνο ηνλ ηξφπν κε ηνλ νπνίν ζπληεινχλ θαηαζθεπή ηεο εηθφλαο ελφο 

δεκφζηνπ πξνζψπνπ. Δίλαη γλσζηφ πσο ηα φλεηξα δελ εθδειψλνληαη δεκφζηα θαη, σο 

εθ ηνχηνπ, δελ ππάξρεη θνηλφ πνπ ζα κπνξνχζε λα επηβεβαηψζεη ην πεξηερφκελφ ηνπο. 

΢πλεπψο, νη πιεξνθνξίεο θαη νη νησλνί πνπ πηζηεχεηαη πσο κεηαθέξεη θάζε φλεηξν 

δελ είλαη δπλαηφ λα ειεγρζνχλ απφ άιια πξφζσπα πέξα απφ εθείλα πνπ ην βιέπνπλ.
96

 

΢ηελ πεξίπησζε ηνπ νλείξνπ πνπ θαηαγξάθεη ν ΢νπεηψληνο, ν Βεζπαζηαλφο είλαη 

αλακθίβνια ην κνλαδηθφ πξφζσπν πνπ ζα κπνξνχζε λα ην αθεγεζεί ζηνπο νηθείνπο 

ηνπ θαη ελδερνκέλσο ζηνλ Νέξσλα, ελζαξξχλνληαο έηζη ηελ θπθινθνξία ηνπ. 

Άκεζν επαθφινπζν ηεο δηάδνζεο ελφο νλείξνπ είλαη ε εξκελεία ηνπ, 

δηαδηθαζία πνπ ηηο πεξηζζφηεξεο θνξέο εθηεινχληαλ απφ ην ίδην ην πξφζσπν πνπ 

έβιεπε ην φλεηξν. ΢ηε ξσκατθή ινγνηερλία, αλ θαη καξηπξείηαη ε παξνπζία 

εξκελεπηψλ νλείξσλ, νη αλαθνξέο είλαη ιίγεο θαη, σο έλα βαζκφ, αξλεηηθέο.
97

 Σα 

εμέρνληα πξφζσπα ηεο ξσκατθήο θνηλσλίαο ζπλήζηδαλ λα εξκελεχνπλ ηα φλεηξα κφλα 

ηνπο ή κε ηε βνήζεηα θηιηθψλ πξνζψπσλ. Αλ, σζηφζν, ζπκβνπιεχνληαλ 

επαγγεικαηίεο εξκελεπηέο, απηφ γηλφηαλ κε πιήξε κπζηηθφηεηα γηα λα απνθχγνπλ 
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ηελ ληξνπή πνπ ζα ηνπο πξνθαινχζε ε απνθάιπςε κηαο ηέηνηαο θίλεζεο.
98

 

Δηδηθφηεξα, ν Βεζπαζηαλφο, ζε νιφθιεξε ηε βηνγξαθία αιιά θαη ζην έξγν ηνπ 

Σάθηηνπ,  παξνπζηάδεηαη αδηάθνξνο γηα ηνπο νησλνχο πνπ πξνκελχνπλ ηελ ηχρε ηνπ, 

κέρξη ηε ζηηγκή πνπ ηα ίδηα ηα γεγνλφηα ηνλ νδεγνχλ ζηελ ex post facto εξκελεία 

ηνπο. Αλ δερηνχκε φηη ηζρχεη ην ίδην θαη γηα ην ζπγθεθξηκέλν φλεηξν, παξνπζηάδεη 

ελδηαθέξνλ ην ζεκείν πνπ επηιέγεη ν ΢νπεηψληνο γηα λα ηνπνζεηήζεη ηελ εμηζηφξεζή 

ηνπ ζην Divus Vespasianus.  

΢χκθσλα κε ην βηνγξάθν, ν Βεζπαζηαλφο βιέπεη ην φλεηξν ηε ζηηγκή πνπ 

βξίζθεηαη ζηελ Διιάδα σο ζπλνδφο ηνπ Νέξσλα. Ζ πεξηνδεία ηνπ Νέξσλα έιαβε 

ρψξα ην 66 κ.Υ., κεηά ηελ θαηαζηξνθηθή ππξθαγηά
99

 πνπ ζεσξήζεθε απφ κεγάιε 

κεξίδα ησλ πνιηηψλ σο «εκπξεζκφο».
100

 Γελ είλαη, ινηπφλ, απίζαλν ν ΢νπεηψληνο λα 

επηιέγεη λα ρξεζηκνπνηήζεη έλαλ αλαρξνληζκφ ex post facto, πξνθεηκέλνπ λα 

πξνβάιεη ηελ αλάδεημε ηνπ Βεζπαζηαλνχ ακέζσο κεηά ηελ εμαζζέληζε ηεο 

δεκνηηθφηεηαο ηνπ Νέξσλα θαη λα δηαρσξίζεη πξνθαηαβνιηθά ηε ζέζε ηνπ απφ ηνπο 

ππφινηπνπο ηξεηο επίδνμνπο δηαδφρνπο ηνπ απηνθξαηνξηθνχ ζξφλνπ, θαζψο ν 

Βεζπαζηαλφο ήηαλ εθείλνο, ηνπ νπνίνπ ε θαιή ηχρε (initium felicitatis futurum) 

θξηλφηαλ απφ ηελ πνιηηηθή πνξεία ηνπ Νέξσλα ζχκθσλα κε ηε ζέιεζε ησλ ζεψλ. 

 Σν ίδην ηζρχεη γηα ηελ πεξίπησζε ηνπ νλείξνπ πνπ βιέπεη ν Νέξσλ θαηά ηηο 

ηειεπηαίεο κέξεο ηεο βαζηιείαο ηνπ: 

Neronem diebus ultimis monitum per quietem, ut tensam Iouis Optimi Maximi e 

sacrario in domum Vespasiani et inde in circum deduceret (5.7) 

Καηά ηηο ηειεπηαίεο εκέξεο ηεο απηνθξαηνξίαο ηνπ, δόζεθε ζην Νέξσλα ε ζπκβνπιή, 

κέζα ζε θάπνην όλεηξό ηνπ, λα κεηαζηεγάζεη ην ζείν άξκα ηνπ Αξίζηνπ θαη Μεγίζηνπ 

Γηόο από ην ηεξό πνπ βξηζθόηαλ ζην ζπίηη ηνπ Βεζπαζηαλνύ θαη από εθεί ζηνλ 

Ιππόδξνκν. 

Γελ είλαη ν Γάιβαο, ν ΋ζσλ ή ν Βηηέιιηνο, αιιά ν Βεζπαζηαλφο απηφο πνπ ζα γίλεη 

κεζνιαβεηήο αλάκεζα ζην ζείν θαη ην αλζξψπηλν ζηνηρείν, θαζψο ε tensa, ην ηεξφ 

ηξνρήιαην φρεκα πνπ ρξεζηκνπνηνχληαλ γηα ηε κεηαθνξά ησλ αγαικάησλ θαη ησλ 

νκνησκάησλ ησλ ζεψλ ζηα παηρλίδηα ηνπ Ηππνδξφκνπ, ζα νδεγνχληαλ απφ εθείλνλ 
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ζηνλ Ηππφδξνκν. Έηζη, κε ηε ζπγθαηάζεζε ηνπ Juppiter, ε δεκφζηα εηθφλα ηνπ 

Βεζπαζηαλνχ πξφθεηηαη λα ιάβεη ζξεζθεπηηθφ ραξαθηήξα.
101

 Σν κνηίβν ησλ 

αληηζέζεσλ ππάξρεη θαη ζε απηή ηελ ηζηνξία: απφ ηελ ζέζε ηνπ ζπλνδνχ ηνπ Νέξσλα 

θαη αμησκαηνχρνπ ηνπ ζηξαηνχ, ν Βεζπαζηαλφο ζα γίλεη auriga, αξκαηειάηεο ηνπ 

Juppiter, θεξδίδνληαο έηζη κία ζέζε ζηε ζξεζθεπηηθή δσή ηεο απηνθξαηνξίαο. 

 Μπνξεί λα εηπσζεί ρσξίο επηθχιαμε φηη ην φλεηξν απηφ δελ άθεζε ηνλ 

Νέξσλα αδηάθνξν. Ο ίδηνο, φπσο ζθηαγξαθείηαη απφ ην ΢νπεηψλην ζηε βηνγξαθία 

ηνπ, αιιά θαη απφ ηνλ Σάθηην ζην έξγν Annales,
102

 έδηλε κεγάιε ζεκαζία ζηα φλεηξα 

θαη ηηο εξκελείεο ηνπο. Δίλαη πνιχ πηζαλφ, ππαθνχνληαο ζηε ζέιεζε ηνπ ζενχ, ν 

Νέξσλ λα έπξαμε φπσο πξνζηάρηεθε ζην φλεηξφ ηνπ θαη λα ζπλέβαιε κε ηνλ ηξφπν 

απηφ ζηελ πξνβνιή ηνπ Βεζπαζηαλνχ σο «εθιεθηνχ» ελψπηνλ ηνπ ξσκατθνχ ιανχ.  
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3.3 Πποθηηείερ 

 

Apud Iudaeam Carmeli dei oraculum consulentem ita confirmauere sortes, ut 

quidquid cogitaret uolueretque animo quamlibet magnum, id esse prouenturum 

pollicerentur (Suet., Divus Vespasianus 5.6) 

Όηαλ είρε ζπκβνπιεπηεί ην καληείν ηνπ ζενύ ζην Κάξκειν ηεο Ινπδαίαο, νη θιήξνη  

ήηαλ πνιύ ελζαξξπληηθνί, θαζώο ηνπ ππόζρνληαλ πσο ό,ηη θη αλ ζρεδίαδε ή επηζπκνύζε, 

όζν κεγάιν θη αλ ήηαλ απηό, ζα ην πξαγκαηνπνηνύζε. 

Ο Σάθηηνο πεξηγξάθεη ηελ ίδηα ηζηνξία κε πεξηζζφηεξεο ιεπηνκέξεηεο, παξαζέηνληαο 

επηπξφζζεηα, ην φλνκα ηνπ ρξεζκνδφηε Βαζηιίδε, πνπ απνηειεί απφ κφλν ηνπ 

ρξεζκφ ιφγσ ηεο εηπκνινγηθήο ζπγγέλεηαο κε ηελ ειιεληθή ιέμε «βαζηιηάο»: 

illic sacrificanti Vespasiano, cum spes occultas versaret animo, Basilides sacerdos 

inspectis identidem extis „quicquid est‟ inquit, “Vespasiane, quod paras, seu domum 

extruere seu prolatare agros sive ampliare servitia, datur tibi magna sedes, ingentes 

termini, multum hominum.” (Tac., Historiae 2.78) 

Όηαλ ν Βεζπαζηαλόο ζπζίαδε εθεί, αλαινγηδόκελνο ηηο θξπθέο ηνπ πξνζδνθίεο, ν ηεξέαο 

Βαζηιίδεο, αθνύ επαλεηιεκκέλσο εμέηαζε ηα εληόζζηα ηνπ ζύκαηνο, ηνπ είπε: «Ό,ηη θη 

αλ ζρεδηάδεηο, Βεζπαζηαλέ, είηε λα ρηίζεηο ζπίηη, είηε λα επεθηείλεηο ηα θηήκαηά ζνπ είηε 

λα απμήζεηο ηνλ αξηζκό ησλ δνύισλ ζνπ, ν ζεόο ζα ζνπ πξνζθέξεη έλαλ ιακπξό νίθν, 

εθηάζεηο ρσξίο όξηα θαη πιήζνο αλζξώπνπο». 

΢χκθσλα κε ηνλ Σάθηην, ν Βεζπαζηαλφο δεηά απφ ην ζεφ λα ιάβεη πξνθεηεία, φηαλ ε 

ειπίδα γηα ηελ αλάιεςε απηνθξαηνξηθψλ θαζεθφλησλ έρεη ήδε εηζρσξήζεη ζηελ 

ςπρή ηνπ. Ο Σάθηηνο κεηαθέξεη ηελ πξνθεηεία ηνπ Βαζηιίδε ζε επζχ ιφγν θαη 

ρξεζηκνπνηεί ηελ ηερληθή ηεο θιηκάθσζεο, γηα λα ηνλίζεη ην κέγεζνο ησλ 

δπλαηνηήησλ πνπ ζα έρεη ν Βεζπαζηαλφο απφ εθείλε ηε ζηηγκή θαη εμήο. 

 ΢ε αληίζεζε κε ηνλ Σάθηην, ν ΢νπεηψληνο δελ αλαθέξεηαη ζηελ ςπρνινγηθή 

θαηάζηαζε ηνπ Βεζπαζηαλνχ, παξαιείπεη ην φλνκα ηνπ ρξεζκνδφηε ηεξέα
103

 θαη 
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 θεθάιαην, φηαλ ζα πεξηγξάθεη ην φξακα 
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ηεξέαο ηνπ ξσκατθνχ ζηξαηνχ. Ο ΢νπεηψληνο, αλ θαη ζην 7
ν
 θεθάιαην, ζα ηνλίζεη ην παξάδνμν ηεο 
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ρξεζηκνπνηεί πιάγην ιφγν, ρσξίο πεξηηηέο αθεγεκαηηθέο ηερληθέο. Ο ζηφρνο ηνπ 

βηνγξάθνπ είλαη λα παξνπζηάζεη έλαλ απηνθξάηνξα ηνπ νπνίνπ ε αθαλήο θαηαγσγή 

δελ επηηξέπεη θηινδνμίεο θαη κεγαιεπήβνιεο αμηψζεηο, ζε κηα επνρή πνπ νη 

απηνθξάηνξεο πάζρηδαλ λα βξνπλ δεζκνχο κε ην κπζηθφ θαη εξσηθφ παξειζφλ. 

Παξφια απηά, νη δπλαηφηεηέο ηνπ θαη ε εχλνηα πνπ ιακβάλεη απφ ηνπο ζενχο θάζε 

παξάδνζεο, είλαη ηα ζηνηρεία πνπ ζα ηνλ αλπςψζνπλ θαη ζα ηνλ νδεγήζνπλ ζε κία 

άλεπ πξνεγνχκελνπ αλάδεημε. Έηζη, ζε αλαινγία κε ηηο πξνεγνχκελεο 

αλεθδνηνινγηθέο ηζηνξίεο, ζην ρξεζκφ απηφ ελππάξρεη ην ζηνηρείν ηεο αηαμίαο θαη 

ηεο επαλφξζσζεο πνπ εθθξάδεη ζπκβνιηθά ηελ ζησπειή άλνδν απφ ηελ αθάλεηα πξνο 

ηνλ απηνθξαηνξηθφ ζξφλν: ν Βεζπαζηαλφο αλεζπρεί γηα ηελ αβεβαηφηεηα ηνπ 

κέιινληνο θαη δεηά ρξεζκφ. Γηα κέζνπ ηνπ ζενχ απνθηά γλψζε ησλ ηθαλνηήησλ ηνπ 

θαη ηελ απηνπεπνίζεζε πνπ αξκφδεη ζε έλα κειινληηθφ απηνθξάηνξα. 

 Ο δεχηεξνο ρξεζκφο πνπ ιακβάλεη ν Βεζπαζηαλφο ζηελ Ηνπδαία δίλεηαη απφ 

ηνλ Φιάβην Ηψζεπν:  

et unus ex nobilibus captiuis Iosephus, cum coiceretur in uincula, constantissime 

asseuerauit fore ut ab eodem breui solueretur, uerum iam imperatore (5.6) 

Έλαο κάιηζηα από ηνπο επηθαλέζηεξνπο αηρκαιώηνπο, ν Ιώζεπνο, ηελ ώξα πνπ ηνλ 

αιπζόδελαλ, δήισζε κε απόιπηε βεβαηόηεηα όηη εληόο νιίγνπ ζα ηνλ απειεπζέξσλε ν 

ίδηνο άλζξσπνο, ν νπνίνο όκσο πιένλ ζα ήηαλ απηνθξάηνξαο. 

Ο ηξφπνο κε ηνλ νπνίν παξνπζηάδεηαη ν Ηψζεπνο απφ ην ΢νπεηψλην είλαη 

ραξαθηεξηζηηθφο. Παξά ην γεγνλφο φηη ν αηρκάισηνο θαηαγφηαλ απφ ηεξαηηθή 

νηθνγέλεηα θαη αλέιαβε απφ πνιχ κηθξφο θαζήθνληα ηεξέα, φπσο αλαθέξεη ν ίδηνο 

ζηελ απηνβηνγξαθία ηνπ,
104

 ν ΢νπεηψληνο επηιέγεη λα ζπλνςίζεη φιε ηε ζξεζθεπηηθή 

ηνπ δξαζηεξηφηεηα ζηνλ επηζεηηθφ πξνζδηνξηζκφ nobilis πνπ ζπλνδεχεη ην 

νπζηαζηηθφ captivus. Ζ εκπξφζεηε αθαηξεηηθή ηνπ δηαηξεκέλνπ φινπ ζην αξηζκεηηθφ 

unus απνηειεί ζαθή έλδεημε φηη ν ΢νπεηψληνο πεξηθξνλεί φιεο ηηο πιεξνθνξίεο 

                                                                                                                                                                      
παξνπζίαο ηνπ Βαζηιίδε ζην λαφ ηνπ ΢έξαπη, δελ πξνρσξά ζε πεξαηηέξσ αλάιπζε. Απηφ πνπ 

ελδηαθέξεη ηνλ βηνγξάθν δελ είλαη ε αιήζεηα θαζαπηή, αιιά ε επηξξνή πνπ έρεη ε πιεξνθνξία ηνπ 

νξάκαηνο ζην ιαφ. 
104

 Αὐηνβηνγξαθία Ἰσζήπνπ, 1.1: ἖κνὶ δὲ γέλνο ἐζηὶλ νὐθ ἄζεκνλ, ἀιι᾽ ἐμ ἱεξέσλ ἄλσζελ θαηαβεβεθόο. 

ὥζπεξ δ᾽ ἡ παξ᾽ ἑθάζηνηο ἄιιε ηίο ἐζηηλ εὐγελείαο ὑπόζεζηο, νὕησο παξ᾽ ἡκῖλ ἡ ηῆο ἱεξσζύλεο κεηνπζία 

ηεθκήξηόλ ἐζηηλ γέλνπο ιακπξόηεηνο. (Σν γέλνο κνπ δελ είλαη άζεκν, αιιά έρεη πξνέιζεη από ηνπο 

αλώηαηνπο ηεξείο, θαη, θαζώο ε επγεληθή θαηαγσγή είλαη γηα ηνλ θαζέλα ππόζεζε δηαθνξεηηθήο 

πξνέιεπζεο, έηζη γηα εκάο ε ζπκκεηνρή ζην ηεξαηηθό έξγν είλαη απόδεημε ηεο ιακπξόηεηαο ηνπ γέλνπο 

καο). 
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ζρεηηθά κε ην παξειζφλ θαη ηε ζξεζθεπηηθή ηζρχ ηνπ Ηψζεπνπ, ηνλ θαηαηάζζεη ζην 

ζχλνιν ησλ Ηνπδαίσλ αηρκαιψησλ πνπ είραλ θάπνηα θήκε θαη, θαηά θάπνην ηξφπν, 

κεηψλεη ην ζξεζθεπηηθφ ηνπ θχξνο. ΢ηελ αθήγεζε ηνπ ίδηνπ πεξηζηαηηθνχ απφ ηνλ 

Ηψζεπν, ν Βεζπαζηαλφο, πνπ αξρηθά εθιακβάλεη ηελ πξνθεηεία ηνπ αηρκαιψηνπ σο 

έλα ηέρλαζκα γηα λα θεξδίζεη ηελ ειεπζεξία ηνπ,
105

 αζθεί έιεγρν ζηελ πξνθεηηθή ηνπ 

δχλακε θαη κφλν φηαλ νη απαληήζεηο ηνπο ην επηηξέπνπλ, απελνρνπνηεί ηα θίλεηξά 

ηνπ θαη ηνλ απαιιάζζεη.
106

 Ο Ηψζεπνο, σζηφζν, θαηαγξάθεη ηα γεγνλφηα απηά κεηά 

ηε ιήμε ηνπ Ηνπδατθνχ πνιέκνπ θαη εθφζνλ έρνπλ επηβεβαησζεί νη ρξεζκνδνζίεο ηνπ 

θαη έρεη θεξδίζεη ηελ εχλνηα ηνπ απηνθξάηνξα, πιένλ, Βεζπαζηαλνχ. Γηα ην ιφγν 

απηφ, ν πξνπαγαλδηζηηθφο ραξαθηήξαο ηνπ θεηκέλνπ ηνπ απνηειεί θξίζηκν δήηεκα 

ζηελ έξεπλα.
107

 

Υσξίο ακθηβνιία ν Ηψζεπνο πιεζίαζε πεξηζζφηεξν απφ ηνλ ΢νπεηψλην ηνλ 

Βεζπαζηαλφ θαη απέδσζε πην ιεπηνκεξεηαθά ην πεξηζηαηηθφ ηνπ ρξεζκνχ, αθνχ 

κάιηζηα ζπκκεηείρε θαη ν ίδηνο ζε απηφ. Ωζηφζν, νη εθθξαζηηθέο επηινγέο ηνπ 

΢νπεηψληνπ γηα έλα γεγνλφο ην νπνίν δελ έιαβε ρψξα ελψπηφλ ηνπ παξνπζηάδνπλ 

ελδηαθέξνλ. ΢ην Divus Vespasianus, πέξα απφ φζα έρνπλ ήδε αλαθεξζεί, είλαη 

ραξαθηεξηζηηθφ φηη ν Ηψζεπνο εληζρχεη ηελ πξνθεηεία ηνπ κε αθιφλεηε βεβαηφηεηα 

(constantissime asseuerauit), ε νπνία ζπγθαιχπηεη ηελ απνπζία ηεο πξνθεηηθήο ηνπ 

ηζρχνο. Έηζη, απνθηά ηελ απνδεηθηηθή δχλακε πνπ ζα είρε ε ξήζε ελφο αηφκνπ πνπ 

κεζνιαβεί αλάκεζα ζην ζεφ θαη ηνπο αλζξψπνπο, αθφκε θη αλ ν βηνγξάθνο αξλείηαη 

λα ηνπ απνδψζεη απηά ηα ραξαθηεξηζηηθά. 

 Ζ ζηάζε ηνπ ΢νπεηψληνπ απέλαληη ζηελ ηζηνξία κε ηνλ Ηψζεπν επηβεβαηψλεη, 

γηα άιιε κηα θνξά, φηη ε ρξήζε ησλ αλεθδφησλ επηηειεί έλαλ πνιχ ζπγθεθξηκέλν 

ζθνπφ. Ζ αληηζηνηρία είλαη θαλεξή: ν Ηψζεπνο είλαη έλαο απφ ηνπο αηρκαιψηνπο θη 

φρη θάπνηνο δηαθεθξηκέλνο πξνθήηεο. Μέζσ ηεο ρξεζκνδνζίαο ζα νδεγεζεί απφ ηελ 

θαηάζηαζε ηεο αηρκαισζίαο ζηελ απειεπζέξσζε, ηελ απφθηεζε ηεο εχλνηαο ηνπ 

απηνθξάηνξα θαη ηελ εηζαγσγή ηνπ ζηελ απηνθξαηνξηθή απιή σο έκπηζηνπ 

αθφινπζνπ ηνπ Βεζπαζηαλνχ. Με ηξφπν αλάινγν, ν Βεζπαζηαλφο ζα νδεγεζεί απφ 

ηελ ζέζε ηνπ ζηξαηεγνχ ζε εθείλελ ηνπ εγεκφλα. 
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 ΢ρεηηθά κε ηα θίλεηξα ηνπ Ηψζεπνπ βι. Sanford (1935) 127-145 θαη Kelley (2004). 
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3.4. Θαύμαηα 

 

΢ηνλ αξραίν ειιεληθφ θαη ξσκατθφ θφζκν σο «ζαχκα» ραξαθηεξηδφηαλ έλα 

πεξηζηαηηθφ πνπ ιάκβαλε ρψξα ελψπηνλ ζεκαληηθνχ αξηζκνχ αλζξψπσλ θαη 

πξνθαινχζε ην αίζζεκα ηεο έθπιεμεο θαη ηεο απνξίαο. Βαζηθή πξνυπφζεζε γηα λα 

γίλεηαη ιφγνο γηα έλα ζαχκα ήηαλ λα ππάξρεη θνηλφ κπξνζηά ην νπνίν απηφ 

ηεινχληαλ.
108

 ΢ηε ζπγθεθξηκέλε εξγαζία, ζα ρξεζηκνπνηεζεί ν φξνο «ζαχκα» γηα 

φιεο ηηο ηζηνξίεο ζην έξγν ηνπ ΢νπεηψληνπ πνπ εκπεξηέρνπλ ην κεηαθπζηθφ ζηνηρείν 

θαη δελ κπνξνχλ λα εμεγεζνχλ απφ ηελ αλζξψπηλε ινγηθή, αλεμάξηεηα αλ απηφπηεο 

κάξηπξαο απηψλ ήηαλ έλαο ή πεξηζζφηεξνη άλζξσπνη. 

΢ην έξγν Divus Vespasianus θαηαγξάθνληαη ηξία ζαχκαηα ζρεηηθά κε ην 

Βεζπαζηαλφ. Σν έλα απφ απηά ηνπνζεηείηαη ρξνληθά ζηελ πεξίνδν πξηλ ηελ αλάιεςε 

ησλ απηνθξαηνξηθψλ θαζεθφλησλ θαη παξνπζηάδεηαη απφ ην βηνγξάθν σο ζεηηθφο 

νησλφο γηα ηελ πνιηηηθή πνξεία ηνπ Βεζπαζηαλνχ. Ο ηφπνο πνπ ηειείηαη ην γεγνλφο 

είλαη ε Ρψκε. Σν δεχηεξν απνηειεί κηα άηππε ηειεηή απνζέσζεο ηνπ απηνθξάηνξα 

απφ ηνλ ηεξέα Βαζηιίδε ζην λαφ ηνπ ΢έξαπη ζηελ Αίγππην θαη, κνινλφηη 

παξνπζηάδεηαη απφ ην βηνγξάθν σο φξακα ηνπ Βεζπαζηαλνχ, εκπεξηέρεη ζηνηρεία πνπ 

επηηξέπνπλ ηελ έληαμή ηνπ ζηελ θαηεγνξία ησλ ζαπκάησλ. Σν ηξίην ζαχκα αθνξά 

ηελ πεξίνδν κεηά ηελ αλαθήξπμή ηνπ Βεζπαζηαλνχ σο απηνθξάηνξα απφ ηα 

ζηξαηεχκαηα ηεο Αλαηνιήο θαη ιακβάλεη ρψξα ζηελ Αιεμάλδξεηα ηεο Αηγχπηνπ. Σν 

ζαχκα απηφ ιεηηνπξγεί σο θαηαιπηηθφο παξάγνληαο γηα ηελ εδξαίσζε ηεο Φιαβηαλήο 

δπλαζηείαο, θαζψο κέζα απφ απηφ θσηίδνληαη νη ζξεζθεπηηθέο πξνεθηάζεηο ηνπ 

ηίηινπ princeps ζηελ αλαηνιή.  

Γεδνκέλνπ φηη ε πξφζιεςε ησλ ζαπκάησλ επεξεάδεηαη απφ ηηο ζξεζθεπηηθέο 

θαη πνιηηηθέο πεπνηζήζεηο ησλ ιαψλ ζηνπο νπνίνπο απεπζχλνληαη, θξίλεηαη 

απαξαίηεην λα ρσξηζηεί ε αλάιπζε ζε δχν θεθάιαηα, θαζέλα απφ ηα νπνία θέξεη σο 

ηίηιν ην κέξνο φπνπ ηειέζηεθαλ. 
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3.4.1 Ρώμη 

 

΢χκθσλα κε ηελ αθήγεζε ηνπ ΢νπεηψληνπ, θαηά ηα ηειεπηαία ρξφληα 

δηαθπβέξλεζεο ηνπ Νέξσλα, καδί κε άιινπο νησλνχο πνπ πξνκήλπαλ ηελ αλάδεημε 

ηνπ Βεζπαζηαλνχ, ζπλέβε θαη απηφο: 

ac non multo post comitia secundi consulatus ineunte Galba statuam Diui Iuli ad 

Orientem sponte conuersam. (5.7) 

Όρη πνιύ αξγόηεξα (απφ ηε ζηηγκή πνπ είδε ν Νέξσλ ην φλεηξν), όηαλ ν Γάιβαο 

πήγαηλε λα παξαζηεί ζηηο εθινγέο ησλ αξρόλησλ, όπνπ ηνλ εμέιεμαλ γηα δεύηεξε θνξά 

ύπαην, έλα άγαικα ηνπ απνζεσκέλνπ Ινύιηνπ Καίζαξα ζηξάθεθε από κόλν ηνπ ζηελ 

Αλαηνιή. 

Σελ πιεξνθνξία πεξί ζηξνθήο ηνπ αγάικαηνο ηνπ ζενπνηεκέλνπ Ηνπιίνπ πξνο ηελ 

Αλαηνιή παξαζέηεη θαη ν Σάθηηνο ζην έξγν ηνπ Historiae: 

Prodigia insuper terrebant diversis auctoribus vulgata: […] statuam divi Iulii in 

insula Tiberini amnis sereno et immoto die ab occidente in orientem conversam. 

(1.86) 

Δπηπιένλ από δηάθνξεο πεγέο έθηαλαλ εηδήζεηο γηα ηξνκαθηηθνύο νησλνύο: […] έλα 

άγαικα ηνπ απνζεσκέλνπ Ινπιίνπ, ζην λεζί ηνπ Σίβεξε, ζηξάθεθε από ηα δπηηθά ζηα 

αλαηνιηθά. 

Σν γεγνλφο φηη ην αλέθδνην απηφ καξηπξείηαη θαη απφ ηνπο δχν ζπγγξαθείο κάο 

νδεγεί ζην ζπκπέξαζκα φηη ε θήκε ηνπ ήηαλ αξθεηά δηαδεδνκέλε θαη φηη ε 

γλεζηφηεηά ηνπ δελ απαζρνινχζε ζε κεγάιν βαζκφ ην ξσκατθφ ιαφ. Ζ πεπνίζεζε φηη 

ηα αληηθείκελα πνπ ζρεηίδνληαλ κε επηηπρεκέλεο εγεηηθέο πξνζσπηθφηεηεο είραλ 

καγηθέο ηδηφηεηεο ήηαλ βαζηά εδξαησκέλε ζηε ιατθή ζπλείδεζε, φπσο θαίλεηαη θη απφ 

άιια παξαδείγκαηα: θαηά ηηο καξηπξίεο ηνπ Κηθέξσλα θαη ηνπ ΢αιινχζηηνπ, ν 

Καηηιίλαο απέδηδε ιαηξεία ζε έλα ρξπζφ αεηφ, πνπ απνηέιεζε ην έκβιεκα ησλ 

Ρσκαίσλ ζηε ληθεθφξα κάρε ηνπο ελαληίνλ ησλ Κίκβξσλ.
109

 Ο ξσκατθφο ιαφο 

ζίγνπξα αλαγλψξηδε ην κεηαθπζηθφ ζηνηρείν ζηε ζηξνθή ελφο αγάικαηνο, φκσο δελ 

εμέθξαδε ακθηζβήηεζε γηα ην αλ ζπλέβε πξαγκαηηθά ην γεγνλφο, θαζψο ε αξρέγνλε 

αληίιεςε πεξί ησλ numina, δειαδή πεξί ηεο παξνπζίαο ησλ ζετθψλ δπλάκεσλ ζηα 
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θπζηθά θαηλφκελα θη αληηθείκελα, είρε δηαηεξεζεί αθφκα θαη κεηά ηελ παγίσζε ελφο 

νξηζκέλνπ απφ ην θξάηνο ζπζηήκαηνο ζξεζθεπηηθήο ιαηξείαο.
110

 

Απηφ πνπ έρεη ζεκαζία είλαη ν ηξφπνο κε ηνλ νπνίν ν θάζε ζπγγξαθέαο 

επηιέγεη λα παξνπζηάζεη ην πεξηζηαηηθφ θαη πνηνη είλαη νη ζθνπνί ηνπ. Ο Σάθηηνο 

θαηαγξάθεη ην ίδην ζπκβάλ ηνπνζεηψληαο ην ζε έλα ηειείσο δηαθνξεηηθφ ζπγθείκελν. 

Πην ζπγθεθξηκέλα, παξαζέηεη ηελ ηζηνξία απηή ζε κία ιίζηα απφ prodigia, δειαδή 

γεγνλφηα πνπ ε ΢χγθιεηνο δηαθήξπηηε σο απνδεηθηηθά ζεκάδηα γηα ην πψο 

αηζζάλνληαλ νη ζενί απέλαληη ζην ξσκατθφ θξάηνο.
111

 Ο ηζηνξηθφο, θαηαγξάθνληαο 

απηφλ ηνλ νησλφ, αλαθέξεηαη ζην κέιινλ ηεο απηνθξαηνξίαο κεηά ην ζάλαην ηνπ 

Νέξσλα, ρσξίο λα δεκηνπξγεί θάπνηα ζπζρέηηζε κε ην πξφζσπν ηνπ Βεζπαζηαλνχ. 

Αληίζεηα, ν ΢νπεηψληνο ηνπνζεηεί ην ζπκβάλ ζπγρξνληθά κε ηελ εθινγή ηνπ Γάιβα 

ην 68, πξάγκα πνπ νδεγεί ζε κία εθ ησλ πζηέξσλ εξκελεία ηνπ ζαχκαηνο ζρεηηθή κε 

ηελ αλάδεημε ησλ Φιαβίσλ. 

Απφ ηε ζπγθεθξηκέλε αλαθνξά πξνθχπηεη φηη ν Σάθηηνο ελδηαθέξεηαη γηα ην 

κεηαθπζηθφ ζηνηρείν κφλν σο παξαηεξεηήο ηεο ζπκπεξηθνξάο πνπ εθδειψλεη ν 

άλζξσπνο σζνχκελνο απφ ηελ πίζηε ηνπ ζε απηφ. Ο ηζηνξηθφο ζα εζηηάζεη ζην 

απνηέιεζκα ηνπ ζπκβάληνο πνπ έγθεηηαη ζην ξήκα terrebant, δίλνληαο έηζη κηα 

ιεπηνκεξή θαηαγξαθή ηεο θαηάζηαζεο πνπ επηθξαηνχζε ηελ επνρή εθείλε ζην 

ξσκατθφ θφζκν.
112

  

Ζ πεξίπησζε ηνπ ΢νπεηψληνπ είλαη δηαθνξεηηθή. Ο βηνγξάθνο επηρεηξεί λα 

θσηίζεη κέζα απφ ηα αλέθδνηα ηελ αλνδηθή πνξεία ηνπ Βεζπαζηαλνχ απφ ηελ 

obscuritas ζηελ απηνθξαηνξία. Ζ θαηαγξαθή ηνπ ζαχκαηνο ιεηηνπξγεί κε ηνλ ίδην 

ηξφπν: ην άγαικα ηνπ Ηνχιηνπ Καίζαξα, πνπ βξίζθεηαη ζηελ Insula Tiberina,
113

 

ζηξέθεηαη φρη πξνο ην απηνθξαηνξηθφ παιάηη, ηελ αγνξά ή ην ζπίηη θάπνηνπ 

ζεκαληηθνχ δεκνζίνπ πξνζψπνπ,  αιιά πξνο ηελ αλαηνιή, ππνδεηθλχνληαο ην ζεκείν 

απφ ην νπνίν ζα έξζεη εθείλνο πνπ ζα ρηίζεη κηα δεχηεξε δπλαζηεία, δηαθνξεηηθή απφ 

ηελ πξψηε. Σελ αθηλεζία ηνπ αγάικαηνο δηαδέρεηαη ε θίλεζε πξνο ηελ αλαηνιή, φπνπ 

ζα γίλεη ε απαξρή νπζηαζηηθψλ αιιαγψλ γηα ην κέιινλ ηεο Ρψκεο. Ο αλαγλψζηεο 

ηνπ νησλνχ ζηνλ Σάθηην δπζθνιεχεηαη λα αληηιεθζεί φηη νη αιιαγέο απηέο ζα 
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πινπνηεζνχλ απφ ην Βεζπαζηαλφ, ζε αληίζεζε κε ηνλ αλαγλψζηε ηνπ Divus 

Vespasianus, ν νπνίνο νδεγείηαη απφ ηνλ ίδην ζπγγξαθέα πξνο απηή ηελ θαηεχζπλζε. 
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3.4.2 Αίγςπηορ 

 

Σν δεχηεξν ζαχκα ηνπνζεηείηαη ρξνληθά ιίγν πξηλ ην ζάλαην ηνπ Βηηέιιηνπ 

φηαλ ν Βεζπαζηαλφο βξηζθφηαλ ζην λαφ ηνπ ΢έξαπη ζηελ Αιεμάλδξεηα. Καζψο ν 

απηνθξάηνξαο πξνζέθεξε ζπζίεο ζηνλ αηγππηηαθφ ζεφ, εκθαλίζηεθε κπξνζηά ηνπ ν 

ηεξέαο Βαζηιίδεο θαη ηνπ απέδσζε ηηκέο πνπ αξκφδνπλ ζε ζεφ: 

hic cum de firmitate imperii capturus auspicium aedem Serapidis summotis omnibus 

solus intrasset ac propitiato multum deo tandem se conuertisset, uerbenas 

coronasque et panificia, ut illic assolet, Basilides libertus obtulisse ei uisus est; quem 

neque admissum a quoquam et iam pridem propter neruorum ualitudinem uix ingredi 

longeque abesse constabat. (7.1) 

Δθεί (ζηελ Αίγππην) ζέινληαο λα ιάβεη ρξεζκό γηα ηε ζηαζεξόηεηα ηεο εμνπζίαο ηνπ, 

κπήθε κόλνο ηνπ ζην λαό ηνπ ΢έξαπη, αθνύ είρε πξνεγνπκέλσο απνκαθξύλεη ηνπο 

πάληεο. Όηαλ, ύζηεξα από πνιιέο εμηιαζηήξηεο πξνζθνξέο ζην ζεό, έθαλε κεηαβνιή γηα 

λα θύγεη, ηνπ θάλεθε πσο ν απειεύζεξόο ηνπ Βαζηιίδεο ηνπ πξόζθεξε ηεξά θιαδηά, 

ζηεθάληα θαη γιπθίζκαηα, όπσο είλαη ε ζπλήζεηα εθεί∙ θαη όκσο ήμεξε θαιά πσο θαλείο 

δελ είρε δερηεί ηνλ άλζξσπν εθείλν ζην λαό θαη πσο, εμαηηίαο ησλ ξεπκαηηζκώλ ηνπ, 

κόιηο θαη κεηά βίαο κπνξνύζε λα βαδίζεη, θαζώο θαη όηη βξηζθόηαλ καθξηά από ην 

κέξνο εθείλν. 

΋πσο θαη ζηελ πεξίπησζε ηνπ νλείξνπ κε ην δφληη ηνπ Νέξσλα, έηζη θαη ζε απηή ηελ 

πεξίπησζε δελ ππάξρνπλ απηφπηεο κάξηπξεο πνπ ζα κπνξνχζαλ λα επηβεβαηψζνπλ 

ηελ γλεζηφηεηα ηεο εμηζηφξεζεο. Ο Βεζπαζηαλφο είρε απνκαθξχλεη φινπο ηνπο 

αθνινχζνπο ηνπ απφ ην λαφ ηνπ ΢έξαπη (summotis omnibus) γηαηί επηζπκνχζε λα 

ιάβεη ην ρξεζκφ απφ ηνλ ζεφ κφλνο ηνπ. Δπνκέλσο, νηηδήπνηε νλεηξεχηεθε, 

νξακαηίζηεθε ή είδε, ην κεηέδσζε κε ην δηθφ ηνπ ππνθεηκεληθφ ηξφπν ζηνπο νηθείνπο 

ηνπ, νη νπνίνη κε ηε ζεηξά ηνπο δηακφξθσζαλ ηελ ηζηνξία πνπ θαηαγξάθεη ν 

΢νπεηψληνο. 

 ΢χκθσλα κε ηελ αθήγεζε ηνπ Σάθηηνπ, ν Βεζπαζηαλφο αληηιακβαλφκελνο ην 

παξάδνμν ηεο παξνπζίαο ηνπ Βαζηιίδε, έζπεπζε κε θάζε ηξφπν λα δηαιεπθάλεη ηελ 

ππφζεζε: 
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percontatur sacerdotes num illo die Basilides templum inisset, percontatur obvios 

num in urbe visus sit; denique missis equitibus explorat illo temporis momento 

octoginta milibus passuum afuisse. (4.82) 

Ρώηεζε ηόηε ηνπο ηεξείο αλ ν Βαζηιίδεο είρε εκθαληζηεί εθείλε ηελ εκέξα ζην λαό, αιιά 

θαη ηνπο πεξαζηηθνύο αλ θάπνηνο από απηνύο ηνλ είρε δεη ζηελ πόιε∙ ηειηθά έζηεηιε 

κεξηθνύο ηππείο θαη έκαζε όηη εθείλε ηελ ώξα ν Βαζηιίδεο βξηζθόηαλ νγδόληα κίιηα 

καθξηά. 

΢ην ζεκείν απηφ αμίδεη λα γίλεη κία αλαθνξά ζηνλ ηξφπν κε ηνλ νπνίν ζθηαγξαθείηαη 

ν Βεζπαζηαλφο σο πξνο ηνλ έιεγρν ηεο αμηνπηζηίαο ησλ νησλψλ θαη ησλ πξνθεηεηψλ 

ζην έξγν Πεξὶ ηνῦ Ἰνπδατθνῦ πνιέκνπ ηνπ Φιάβηνπ Ηψζεπνπ, θαζψο παξνπζηάδεη 

αξθεηέο νκνηφηεηεο κε ηνλ ηξφπν πνπ ζθηαγξαθείηαη απφ ηνλ Σάθηην ζην παξαπάλσ 

απφζπαζκα. Πην ζπγθεθξηκέλα, ν Φιάβηνο Ηψζεπνο αλαθέξεη φηη ν Βεζπαζηαλφο ζην 

άθνπζκα ηεο κειινληηθήο ηνπ ηχρεο απφ ηνλ αηρκάισηφ ηνπ, ηνλ Ηψζεπν, έζπεπζε λα 

ειέγμεη ηελ πξνθεηηθή ηνπ ηθαλφηεηα, ξσηψληαο ηνπ ππφινηπνπο αηρκαιψηνπο αλ 

πνηέ θάπνηα άιιε πξνθεηεία ηνπ είρε επηβεβαησζεί (3.8.9). Σν ζηνηρείν πνπ 

παξνπζηάδεη ελδηαθέξνλ ζηελ αθήγεζε είλαη φηη ν Ηψζεπνο δελ θαηνλνκάδεη ηνπο 

κάξηπξεο πνπ ζα κπνξνχζαλ λα επηβεβαηψζνπλ ηελ πξνθεηηθή ηνπ ηθαλφηεηα, 

πξνθεηκέλνπ λα ππνζηεξίμεη ηνλ εαπηφ ηνπ. Ο Βεζπαζηαλφο, αληίζεηα, παξνπζηάδεηαη 

λα αλαδεηά καξηπξίεο άιισλ αηρκαιψησλ πξνθεηκέλνπ λα εξεπλήζεη ην δήηεκα ηεο 

αμηνπηζηίαο ηνπ Ηψζεπνπ.
114

 Έηζη, ν απηνθξάηνξαο ζην έξγν Πεξὶ ηνῦ Ἰνπδατθνῦ 

πνιέκνπ πξνβάιιεηαη ζαλ έλαο άλζξσπνο πνπ δελ παξαζχξεηαη απφ θνιαθείεο θαη ην 

αίζζεκα ηεο θηινδνμίαο, αιιά αζθεί ελδειερή έιεγρν ζηηο πιεξνθνξίεο πνπ δέρεηαη. 

Αλαθαιχπηνληαο ζηαδηαθά ηα ζηνηρεία πνπ θαλεξψλνπλ ηελ εχλνηα ησλ ζεψλ 

απέλαληί ηνπ, ή αθφκε θη έλα θξπθφ δεζκφ πνπ ηνλ ελψλεη κε ηνλ θφζκν ηνπο, 

μαθληάδεηαη θαη ςάρλεη ηξφπνπο λα επηβεβαηψζεη ηελ χπαξμή ηνπ.  

Γεδνκέλνπ φηη ηφζν ν Σάθηηνο φζν θαη ν Φιάβηνο Ηψζεπνο αλήθαλ ζηνλ 

απηνθξαηνξηθφ θχθιν θη είραλ γλσξίζεη ην Βεζπαζηαλφ απφ θνληά,
115

 δελ 

απνθιείεηαη ν νξζνινγηζκφο πνπ ηνπ απνδίδνπλ λα είλαη έλα ζηνηρείν πνπ ν ίδηνο 

επηζπκνχζε λα πξνβάιιεηαη εκθαληηθά ζηηο ινγνηερληθέο αλαθνξέο ζην πξφζσπφ 
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 Πεξὶ ηνῦ Ἰνπδατθνῦ πνιέκνπ 3.8.9: ηαῦηα παξὰ ηῶλ αἰρκαιώησλ θαη᾽ ἰδίαλ ὁ Οὐεζπαζηαλὸο 

ἐθππζόκελνο ὡο εὕξηζθελ ἀιεζῆ, νὕησ πηζηεύεηλ πεξὶ ηῶλ θαη᾽ αὐηὸλ ἦξθην. (Αθνύ πιεξνθνξήζεθε γη‟ 

απηέο ηηο πξνβιέςεηο από ηνπο αηρκαιώηνπο θαη‟ ηδίαλ ν Βεζπαζηαλόο θαη ηηο βξήθε αιεζηλέο, άξρηζε 

έηζη λα πηζηεύεη εθείλα πνπ είρε πξνθεηεύζεη ν Ιώζεπνο γηα ηνλ ίδην). 
115

 Ο Σάθηηνο αλαθέξεη πσο ε ζπγγξαθηθή θαξηέξα ηνπ μεθίλεζε θαη επδνθίκεζε θαηά ηελ πεξίνδν 

δηαθπβέξλεζεο ησλ Φιαβίσλ. Βι. Historiae 1.1 
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ηνπ, θαζψο κε ηνλ ηξφπν απηφ δηαθήξπηηε ην αλαπφθεπθην ηεο βαζηιείαο ηνπ. Σα 

ζετθά ζεκάδηα εμέπιεηηαλ θαη ηνλ ίδην πνπ, αλ θαη παξνπζίαδε ηνλ εαπηφ ηνπ σο 

νξζνινγηζηή θαη ζπλεηφ, δελ κπνξνχζε λα θάλεη δηαθνξεηηθά απφ ην λα δερηεί ην 

πεπξσκέλν πνπ δηάιεμαλ γηα θείλνλ νη ζενί. ΋ιεο νη ελέξγεηέο ηνπ πνπ ππνδειψλνπλ 

δηεθδίθεζε ηνπ ζξφλνπ παξνπζηάδνληαη σο αλαγθαίεο επηινγέο. Ο Βεζπαζηαλφο 

έπξεπε λα θαηαζηείιεη ηελ ηνπδατθή εμέγεξζε, έπξεπε λα γίλεη ν βαζηιηάο ησλ 

Αηγππηίσλ θη έπξεπε λα αληηκεησπίζεη, γηα ράξε ηνπ ΋ζσλα, ηνλ Βηηέιιην. 

 ΢ε αληίζεζε κε ηνλ Σάθηην, ν ΢νπεηψληνο δελ θαηαγξάθεη κε ιεπηνκέξεηα ηηο 

αληηδξάζεηο ηνπ απηνθξάηνξα ζηε ζέα ηνπ Βαζηιίδε. Αλ θαη ν ίδηνο δελ έρεη 

αλαθέξεη, ίζσο εζθεκκέλα, ην φλνκα ηνπ ηεξέα θαηά ηελ εμηζηφξεζε ηεο 

ρξεζκνδνζίαο ζην καληείν ηνπ Καξκήινπ, ζέηεη, φπσο θαη ν Σάθηηνο, σο 

πξνβιεκαηηζκφ ηελ απφζηαζε θαη ηε θπζηθή αδπλακία ηνπ ηεξέα λα βξίζθεηαη ζηελ 

Αίγππην, θπξίσο γηα λα επηζεκάλεη φηη ζην ζεκείν απηφ πξφθεηηαη λα πεξηγξάςεη έλα 

ζαχκα. Κακία ελέξγεηα κε ζηφρν ηελ αλαδήηεζε ηεο αιήζεηαο απφ κέξνπο ηνπ 

απηνθξάηνξα δελ δηαηππψλεηαη ζηε βηνγξαθία ηνπ. Σν ζηνηρείν πνπ έρεη ζεκαζία γηα 

ην βηνγξάθν ζηελ θαηαγξαθή ηνπ ζπγθεθξηκέλνπ αλέθδνηνπ δελ είλαη ε επηβεβαίσζε 

ηεο θπζηθήο παξνπζίαο ηνπ Βαζηιίδε, αιιά νη ζξεζθεπηηθέο πξνεθηάζεηο ηνπ 

γεγνλφηνο, θαζψο ν Βεζπαζηαλφο πξνβάιιεηαη σο λένο ΢έξαπηο θαη λένο 

Αιέμαλδξνο.
116

 

Δπηπξφζζεηα, απνηειεί θαηλνηνκία ηνπ ΢νπεηψληνπ φηη ην γεγνλφο 

ζπζρεηίδεηαη κε ηελ είδεζε ηεο ήηηαο θαη ηνπ ζαλάηνπ ηνπ Βηηειιίνπ:
117

  

ac statim aduenere litterae fusas apud Cremonam Vitelli copias, ipsum in urbe 

interemptum nuntiantes (7.1) 

Σελ ίδηα ζηηγκή έθηαζαλ επηζηνιέο κε ηελ πιεξνθνξία πσο ηα ζηξαηεύκαηα ηνπ 

Βηηειιίνπ είραλ δηαζθνξπηζηεί ζηελ Κξεκόλα θαη πσο ν ίδηνο είρε ζθνησζεί ζηε Ρώκε. 

Ο Henrichs (1968) εθζέηεη ιεπηνκεξψο ηα επηρεηξήκαηα πνπ απνδεηθλχνπλ φηη ε 

παξαπάλσ πιεξνθνξία ηνπ ΢νπεηψληνπ ζεσξείηαη αλαμηφπηζηε. Παξφια απηά 

ππάξρνπλ ιφγνη πνπ νδεγνχλ ζηελ ππφζεζε φηη ε εζθαικέλε πιεξνθφξεζε δελ ήηαλ 

απνηέιεζκα απξνζεμίαο, αιιά επηινγήο. Γηα ηελ ηεθκεξίσζε ηεο ππφζεζεο απηήο 

έρεη ζεκαζία ν ρξνληθφο πξνζδηνξηζκφο statim. Ζ ήηηα ζηελ Κξεκφλα θαη ν ζάλαηνο 
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 Henrichs (1968) 75 θαη Montevecchi (1981) 155-170. 
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 Henrichs (1968) 55. 
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ηνπ Βηηειιίνπ έγηλαλ ζε δηαθνξεηηθέο ρξνληθέο ζηηγκέο, φκσο νη επηζηνιέο έθηαζαλ 

ιίγν κεηά ηελ απφδνζε ηηκψλ απφ ην Βαζηιίδε.
118

 Αλ ε ιεπηνκέξεηα απηή είρε 

δηαθχγεη απφ ην ΢νπεηψλην, ε επηινγή νπνηνπδήπνηε άιινπ ρξνληθνχ πξνζδηνξηζκνχ 

πέξα απφ ην statim ζα ήηαλ αθξηβέζηεξε.  

Μηα πεηζηηθφηεξε εμήγεζε, πνπ αθνξά ηε ιεηηνπξγία ησλ αλεθδφησλ, φπσο 

έρεη αλαιπζεί κέρξη ζηηγκήο ζην ζχλνιν ηνπ έξγνπ, είλαη πσο ν ΢νπεηψληνο 

ρξεζηκνπνίεζε ηνλ ραξαθηήξα ηνπ Βαζηιίδε γηα λα θαηαγξάςεη κηα αθφκα ηζηνξία 

πνπ θσηίδεη ηελ αλαπφθεπθηε αλάδεημε ηνπ Βεζπαζηαλνχ. Ο ηειεπηαίνο απφ ηνπο 

ηξεηο δηαδφρνπο ηνπ Νέξσλα πεζαίλεη θαη απηή αθξηβψο είλαη ε θαηάιιειε ζηηγκή γηα 

λα πξνεηνηκαζηεί ην έδαθνο αλάδεημήο ηνπ ζηελ Ηηαιία, αθνχ παξάιιεια 

αλαγλσξηδφηαλ απφ ην ηεξαηείν ηεο Αηγχπηνπ θη αθνχ είρε γίλεη απηνθξάηνξαο ζηηο 

επαξρίεο ηεο Αλαηνιήο. 

 Γηα άιιε κηα θνξά ν ΢νπεηψληνο παξαζέηεη κία ηζηνξία πνπ αλαπηχζζεηαη 

ψζηε λα πξνβάιεη ην κνηίβν ηεο δηαζάιεπζεο ηεο ηάμεο θαη ηεο απνθαηάζηαζεο: ν 

Βεζπαζηαλφο ζηελ αξρή παξνπζηάδεηαη αλαζθαιήο θαη γη‟ απηφ δεηά ρξεζκφ 

firmitate imperii. Απφ ηε δπζκελή θαηάζηαζε ηεο αβεβαηφηεηαο ζα νδεγεζεί ζηελ 

θαηάζηαζε ηεο εδξαίσζεο θαη αλφδνπ, θαζψο ν ηξφπνο κε ηνλ νπνίν ζα ηνπ 

απνδνζνχλ ηηκέο θαη δψξα ζπκίδεη ηειεηνπξγηθφ κπζηήξην ζηέςεο βαζηιέσο.
119

 ΢ην 

Βεζπαζηαλφ, ην λέν ΢έξαπη, αλνίγνληαη νη πφξηεο γηα ην ηειεπηαίν θαη ζεκαληηθφηεξν 

ζαχκα πνπ πξνζδψζεη ηελ απαηηνχκελε auctoritas θαη maiestas ζηελ αλαηνιή θαη ζα 

ιεηηνπξγήζεη θαηαιπηηθά ζηελ απνδνρή θαη ηελ παγίσζε ηεο εγεκνλίαο ηνπ ζην ρψξν 

εθηφο ηεο Ρψκεο. 

΢χκθσλα κε ηηο καξηπξίεο ηνπ ΢νπεηψληνπ, ηνπ Σάθηηνπ θαη ηνπ Γίσλα 

Κάζζηνπ, θαηά ηελ παξακνλή ηνπ ζηελ Αιεμάλδξεηα ηεο Αηγχπηνπ, ν Βεζπαζηαλφο 

ζεξαπεχεη δχν αζζελείο πνπ ηνπ δεηνχλ βνήζεηα, θαηφπηλ θαζνδήγεζεο απφ ην ζεφ: 

e plebe quidam luminibus orbatus, item alius debili crure sedentem pro tribunali 

pariter adierunt orantes opem ualitudini demonstratam a Serapide per quietem: 

restituturum oculos, si inspuisset; confirmaturum crus, si dignaretur calce 

                                                           
118

 Henrichs (1968) 54. Ζ κάρε ζηελ Κξεκφλα έιεμε ηνλ Οθηψβξην ηνπ 69, ελψ ν ζάλαηνο ηνπ 

Βηηειιίνπ ζπλέβε κεηά απφ δχν κήλεο. Αλ, φπσο πηζαλνινγείηαη, ν Βεζπαζηαλφο έθηαζε ζηελ 

Αιεμάλδξεηα ηνλ Ννέκβξην, ηφηε θαλείο δελ εγγπάηαη φηη ηα λέα έθηαζαλ καδί, φπσο αθήλεη ν 

΢νπεηψληνο λα ελλνεζεί. Ο Σάθηηνο δηαρσξίδεη ηα δχν απηά πεξηζηαηηθά. Βι. Historiae 3.48.3 θαη 
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contingere. [3] cum uix fides esset ullo modo rem successuram ideoque ne experiri 

quidem auderet, extremo hortantibus amicis palam pro contione utrumque temptauit, 

nec euentus defuit. (Suet. Divus Vespasianus 7.2-3) 

Έλαο ηπθιόο θη έλαο ρσιόο από ην πιήζνο ήξζαλ καδί λα ηνλ ζπλαληήζνπλ, ελώ 

θαζόηαλ ζην βήκα ηνπ δηθαζηή, θαη ηνλ ηθέηεςαλ λα ηνπο ζπλδξάκεη ζηελ αλαπεξία 

ηνπο, όπσο ηνπο είρε ππνδείμεη ν ΢έξαπηο ζηνλ ύπλν ηνπο: είρε πεη όηη ν Βεζπαζηαλόο 

ζα απνθαζηζηνύζε ηελ όξαζε ηνπ ελόο θηύλνληαο ζηα κάηηα ηνπ∙ θαη ζα ζεξάπεπε ην 

πόδη ηνπ άιινπ, αλ θαηαδερόηαλ λα ην αθνπκπήζεη κε ηε θηέξλα ηνπ. Μνινλόηη 

ειάρηζηα πίζηεπε πσο ήηαλ δπλαηόλ λα επηηεπρζεί θάηη ηέηνην, θαη γη‟ απηό δελ ηνικνύζε 

νύηε θαλ λα ην δνθηκάζεη, ζην ηέινο, κε ηελ πξνηξνπή ησλ θίισλ ηνπ, απνπεηξάζεθε λα 

θάλεη θαη ηα δύν δεκνζίσο, κπξνζηά ζην ζπγθεληξσκέλν πιήζνο∙ θαη δελ απέηπρε. 

Per eos mensis quibus Vespasianus Alexandriae statos aestivis flatibus dies et certa 

maris opperiebatur, multa miracula evenere, quis caelestis favor et quaedam in 

Vespasianum inclinatio numinum ostenderetur. e plebe Alexandrina quidam 

oculorum tabe notus genua eius advolvitur, remedium caecitatis exposcens gemitu, 

monitu Serapidis dei, quem dedita superstitionibus gens ante alios colit; 

precabaturque principem ut genas et oculorum orbis dignaretur respergere oris 

excremento. alius manum aeger eodem deo auctore ut pede ac vestigio Caesaris 

calcaretur orabat. Vespasianus primo inridere, aspernari; atque illis instantibus 

modo famam vanitatis metuere, modo obsecratione ipsorum et vocibus adulantium in 

spem induci: postremo aestimari a medicis iubet an talis caecitas ac debilitas ope 

humana superabiles forent. medici varie disserere: huic non exesam vim luminis et 

redituram si pellerentur obstantia; illi elapsos in pravum artus, si salubris vis 

adhibeatur, posse integrari. id fortasse cordi deis et divino ministerio principem 

electum; denique patrati remedii gloriam penes Caesarem, inriti ludibrium penes 

miseros fore. igitur Vespasianus cuncta fortunae suae patere ratus nec quicquam 

ultra incredibile, laeto ipse vultu, erecta quae adstabat multitudine, iussa exequitur. 

statim conversa ad usum manus, ac caeco reluxit dies. utrumque qui interfuere nunc 

quoque memorant, postquam nullum mendacio pretium.(Tac. Historiae 4.81) 

Σνπο κήλεο πνπ ν Βεζπαζηαλόο έκεηλε ζηελ Αιεμάλδξεηα, πεξηκέλνληαο λα αξρίζεη ε 

πεξίνδνο ησλ ζεξηλώλ αλέκσλ θαη λα γαιελέςεη ε ζάιαζζα, ζπλέβεζαλ πνιιά 

ζαύκαηα, ελδεηθηηθά ηεο εύλνηαο ησλ νπξαλώλ θαη ηεο επκέλεηαο ησλ ζεώλ πξνο ην 

άηνκό ηνπ. Έλαο από ην ιαό ηεο Αιεμάλδξεηαο, γηα ηνλ νπνίν ήηαλ γλσζηό όηη είρε 

ράζεη ηελ όξαζή ηνπ, έπεζε ζηα πόδηα ηνπ Βεζπαζηαλνύ, παξαθαιώληαο ηνλ κε ιπγκνύο 

λα ηνλ ζεξαπεύζεη, όπσο ηνλ είρε ζπκβνπιεύζεη ν ζεόο ΢έξαπηο, ηνλ νπνίν ιαηξεύεη 
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απηό ην έζλνο, παξαδνκέλν ζηε δεηζηδαηκνλία πεξηζζόηεξν από όια ηα άιια∙ ηθέηεπζε 

ηνλ απηνθξάηνξα λα θαηαδερηεί λα αιείςεη κε ην ζάιην ηνπ ηα κάγνπια θαη ηα κάηηα 

ηνπ. Κάπνηνο άιινο, πνπ ην ρέξη ηνπ είρε αρξεζηεπζεί, παξαθάιεζε ηνλ Καίζαξα λα ην 

παηήζεη κε ηε θηέξλα ηνπ πνδηνύ ηνπ, αθνινπζώληαο ηε ζπκβνπιή ηνπ ίδηνπ ζενύ. Ο 

Βεζπαζηαλόο ζηελ αξρή γέιαζε θαη εηξσλεύηεθε ζηε ζπλέρεηα, όκσο, θαζώο νη 

άλζξσπνη απηνί επέκελαλ, άξρηζε αθελόο λα θνβάηαη κελ ηπρόλ γεινηνπνηεζεί, αλ 

απνηύρεη λα ηνπο ζεξαπεύζεη, θαη αθεηέξνπ παξαθηλεκέλνο από ηηο εθθιήζεηο ηνπ θαη 

ηα ιόγηα ησλ θνιάθσλ, λα ειπίδεη όηη ζα ην πεηύρεη∙ ηειηθά δηέηαμε ηνπο γηαηξνύο λα 

απνθαλζνύλ θαηά πόζνλ ηέηνηα ηύθισζε θαη ηέηνηα αλαπεξία κπνξνύζαλ λα 

ζεξαπεπζνύλ κε αλζξώπηλε βνήζεηα. Οη γηαηξνί δηαρώξηζαλ ηηο δύν πεξηπηώζεηο: είπαλ 

όηη ε δύλακε ηεο όξαζεο δελ είρε ραζεί εληειώο θαη ζα επαλεξρόηαλ, αλ 

απνκαθξύλνληαλ ηα εκπόδηα∙ ζηε δεύηεξε, όηη νη αξζξώζεηο είραλ θύγεη από ηε ζέζε 

ηνπο, αιιά αλ εθαξκνδόηαλ ε θαηάιιειε πίεζε ζηα ζεκεία εθείλα, ε αλαπεξία ζα 

ζεξαπεπόηαλ. Πηζαλόλ απηή λα ήηαλ ε ζέιεζε ησλ ζεώλ θαη ν απηνθξάηνξαο λα είρε 

επηιεγεί γηα λα επηηειέζεη ην ζείν έξγν∙ ζε θάζε πεξίπησζε, αλ ε ζεξαπεία πεηύραηλε, ν 

απηνθξάηνξαο ζα δνμαδόηαλ, θη αλ απνηύραηλε, κόλν νη δύν δύζηπρνη άλζξσπνη ζα 

γεινηνπνηνύληαλ. Έηζη ν Βεζπαζηαλόο, πηζηεύνληαο όηη ε θαιή ηνπ ηύρε κπνξνύζε λα 

ηνπ πξνζθέξεη ηα πάληα θη όηη ηίπνηα δελ είλαη απίζαλν, έπξαμε κεηά ραξάο κπξνζηά 

ζην πιήζνο πνπ παξαθνινπζνύζε πξνζεθηηθά απηό πνπ ηνπ είρε δεηεζεί. Η ιεηηνπξγία 

ηνπ ρεξηνύ απνθαηαζηάζεθε ακέζσο θαη ν ηπθιόο είδε μαλά ην θσο ηεο κέξαο. Σα δύν 

γεγνλόηα βεβαηώλνληαη από απηόπηεο κάξηπξεο αθόκα θαη ζήκεξα πνπ θαλέλα όθεινο 

δελ πξνθύπηεη από ην ςέκα. 

θαὶ Οὐεζπαζηαλὸο δὲ αὐηὸο ηπθιόλ ηέ ηηλα θαὶ ἕηεξνλ νὐθ ἀξηίρεηξα, πξνζειζόληαο νἱ 

ἐμ ὄςεσο ὀλεηξάησλ, ηνῦ κὲλ ηὴλ ρεῖξα παηήζαο ηνῦ δὲ ηνῖλ ὀθζαικνῖλ πξνζπηύζαο, 

ὑγηεῖο ἀπέθελε. (Γίσλ Κάζζηνο, Ρσκατθή Ιζηνξία 65.8.1-2) 

Καη ν ίδηνο ν Βεζπαζηαλόο παξέδσζε πγηείο θάπνηνλ άλδξα ηπθιό θαη έλαλ άιινλ κε 

πιεγσκέλν ρέξη, νη νπνίνη ήξζαλ ζε εθείλνλ εμαηηίαο ελόο νξάκαηνο πνπ είδαλ ζηα 

όλεηξά ηνπο, παηώληαο ην ρέξη ηνπ ελόο θαη θηύλνληαο ζηα κάηηα ηνπ άιινπ.  

Καη νη ηξεηο ζπγγξαθείο καξηπξνχλ ηελ ζαπκαηνπξγηθή ίαζε δχν αζζελψλ 

απφ ην Βεζπαζηαλφ ελψπηνλ ηνπ αιεμαλδξηλνχ πιήζνπο. ΢χκθσλα κε ηελ αθήγεζε 

ηνπ ΢νπεηψληνπ, καδί κε ηνλ ηπθιφ ηθέηε βξίζθεη ζεξαπεία θη έλαο ρσιφο, ζε 

αληίζεζε κε ηηο πεξηγξαθέο ησλ δχν άιισλ ζπγγξαθέσλ, πνπ ηνπ απνδίδνπλ πάζεζε 

ηνπ ρεξηνχ αληί γηα πάζεζε ηνπ πνδηνχ. Δπηπιένλ, ηφζν ν ΢νπεηψληνο φζν θαη ν 

Σάθηηνο ηνλίδνπλ εκθαληηθά ηε δηζηαθηηθφηεηα ηνπ Βεζπαζηαλνχ λα πξνβεί ζηελ 
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πξφθιεζε πνπ πςψλεηαη κπξνζηά ηνπ θαη ηελ επηκνλή ησλ νηθείσλ ηνπ λα 

πξνζπαζήζεη, ελψ ζην θείκελν ηνπ Γίσλα παξαιείπνληαη ηέηνηνπ είδνπο 

ιεπηνκέξεηεο. Σέινο, κφλν ν ΢νπεηψληνο θαη ν Σάθηηνο αλαθέξνπλ φηη ν ΢έξαπηο 

ππέδεημε ζηα άηνκα απηά λα θαηαθχγνπλ ζην Βεζπαζηαλφ, ζε αληίζεζε κε ηνλ Γίσλα 

πνπ αλαθέξεηαη αφξηζηα ζε θάπνηα φλεηξα πνπ είδαλ. 

Σα θξηηήξηα κε βάζε ηα νπνία ν θαζέλαο απφ ηνπο ηξεηο ζπγγξαθείο επηιέγεη 

ηί ζα ζπκπεξηιάβεη θαη ηί φρη ζηελ αθήγεζή ηνπ κπνξνχλ λα νδεγήζνπλ ζε νξηζκέλα 

ζπκπεξάζκαηα ζρεηηθά κε ηε ιεηηνπξγία ηνπ αλεθδφηνπ ζην θάζε ινγνηερληθφ είδνο. 

΋πσο έρεη ήδε αλαθεξζεί, ε βηνγξαθία, θαη πην ζπγθεθξηκέλα εθείλε ηεο 

απηνθξαηνξηθήο πεξηφδνπ, επλνεί ηελ θπθινθνξία παξάδνμσλ ηζηνξηψλ, ρσξίο λα 

απαηηείηαη ππνρξεσηηθά ε άζθεζε ειέγρνπ ζηελ γλεζηφηεηά ηνπο.
120

 Έηζη, ν 

΢νπεηψληνο ζην ζπγθεθξηκέλν αλέθδνην δελ δείρλεη απνξία ή έθπιεμε, νχηε 

αηζζάλεηαη ηελ αλάγθε λα εμεγήζεη γηαηί ν ΢έξαπηο εκθαλίδεηαη ζηα φλεηξα ησλ 

αζζελψλ. Πξνεγνπκέλσο, ζην απφζπαζκα 7.1, έρεη παξνπζηάζεη ηνλ Βεζπαζηαλφ λα 

απνδίδεη απηνβνχισο ιαηξεπηηθέο ηηκέο ζην ζεφ θαη λα ιακβάλεη επλντθφ ρξεζκφ απφ 

ηνλ ηεξέα Βαζηιίδε εληφο ηνπ λανχ.  

Αληηζέησο, ν Σάθηηνο θαηαγξάθεη ιεπηνκεξέζηεξα ην ζαχκα ηεο 

Αιεμάλδξεηαο, αληαπνθξηλφκελνο ζηελ αλάγθε λα εληζρχζεη ηελ ηζηνξηθφηεηα ηνπ 

πεξηζηαηηθνχ.
121

 Δπηπιένλ, επηιέγεη κηα δηαθνξεηηθή δηάηαμε ησλ γεγνλφησλ: πξηλ 

απφ ηελ αθήγεζε ηνπ ζαχκαηνο επηζεκαίλεη ην κέγεζνο ηεο ιαηξείαο ησλ 

Αιεμαλδξηλψλ ζην ζεφ ΢έξαπη έηζη, ψζηε λα πξνρσξήζεη αηηηνινγηθά ζηελ πεξηγξαθή 

ησλ επεηζνδίσλ. Οη αζζελείο πίζηεςαλ ζηελ θαζνδήγεζε πνπ ηνπο εζηάιε, 

σζνχκελνη απφ ηελ πίζηε ηνπο ζην ζεφ. Δίλαη ραξαθηεξηζηηθφ πσο ν Σάθηηνο 

ηνπνζεηεί ην αλέθδνην ηεο επίζθεςεο ηνπ Βεζπαζηαλνχ ζην λαφ ηνπ ΢έξαπη ακέζσο 

κεηά ηελ πξαγκαηνπνίεζε ηνπ ζαχκαηνο ηεο Αιεμάλδξεηαο, ζε αληίζεζε κε ην 

΢νπεηψλην. Ο Σάθηηνο επηιέγεη απηή ηε ζεηξά γηαηί ππαθνχεη πεξηζζφηεξν ζηνπο 

θαλφλεο ηεο ινγηθήο: ν ζεφο επηιέγεη ηνλ Βεζπαζηαλφ, ησλ εθιεθηφ φισλ, γηα λα 

πξαγκαηνπνηήζεη ην ζαχκα ηεο ζεξαπείαο θη ν Βεζπαζηαλφο, έρνληαο θεξδίζεη ηελ 

εκπηζηνζχλε ηνπ ζενχ, ζα ηνλ ηηκήζεη θαη ζα ηνπ δεηήζεη ρξεζκφ. 
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Ζ θαηαγξαθή ηνπ ΢νπεηψληνπ ηξνθνδνηείηαη απφ άιια θίλεηξα. Ο βηνγξάθνο 

επηδηψθεη λα ηνλίζεη ηελ αλάγθε ππνζηεξηθηψλ γηα ηνλ Βεζπαζηαλφ, γηαηί ε 

obscuritas ηνπ νλφκαηφο ηνπ θαη ε απνπζία θάπνηνπ ζπλδεηηθνχ θξίθνπ κε ην κπζηθφ 

πεξηβάιινλ θαζηζηά ηελ παξνπζίαζή ηνπ σο λένπ απηνθξάηνξα ηεο Ρψκεο δχζθνιε. 

Ζ νπηηθή ηνπ ΢νπεηψληνπ απέρεη ζαθψο απφ ηελ αθήγεζε ησλ ίδησλ γεγνλφησλ φπσο 

ηα παξνπζηάδεη ν Ηψζεπνο ζην έξγν Πεξὶ ηνῦ Ἰνπδατθνῦ πνιέκνπ. ΢χκθσλα κε ηνλ 

Henrichs (1968) ν Ηψζεπνο ζην έξγν απηφ πείζεη ηνπο αλαγλψζηεο φηη ν Βεζπαζηαλφο 

δελ θηινδφμεζε πνηέ λα γίλεη απηνθξάηνξαο. Αλη‟ απηνχ παξνπζηάδεηαη σο 

αιηξνπηζηήο ζσηήξαο ηεο Ηνπδαίαο.
122

 Αλ ιεθζεί ππφςε φηη ην έξγν γξάθηεθε κεηά 

ηελ απειεπζέξσζε θαη ηε κεηαθνξά ηνπ Ηψζεπνπ ζηε Ρψκε θαη, κάιηζηα, ζηελ απιή 

ηνπ απηνθξάηνξα, θαη ηε ζηαδηνδξνκία ηνπ Ηψζεπνπ ζηε ζπλέρεηα, γίλεηαη εχθνια 

αληηιεπηή ε επηξξνή πνπ άζθεζε ε Φιαβηαλή ηδενινγία ζην πεξηερφκελφ ηνπ. Ο 

Ηψζεπνο, σο επλννχκελνο ηνπ απηνθξάηνξα θαη ησλ δηαδφρσλ ηνπ, παξνπζίαδε ηνλ 

Βεζπαζηαλφ ζην έξγν ηνπ κε ηνλ ηξφπν πνπ ν ίδηνο απηνθξάηνξαο ήζειε λα 

πξνβάιιεη ηνλ εαπηφ ηνπ. Γη‟ απηφ ην ιφγν, είλαη πηζαλφ ε παξνπζίαζε ηνπ 

Βεζπαζηαλνχ σο απαιιαγκέλνπ απφ ηε θηινδνμία ηεο εμνπζίαο λα έρεη ηελ 

πξνέιεπζε ηεο ζηνλ ίδην ηνλ απηνθξάηνξα. Ζ δεκηνπξγία κηαο ηέηνηαο εληχπσζεο 

ζρεηηθά κε ηνλ Βεζπαζηαλφ ζα είρε πνιιαπιά νθέιε ζηε δεκφζηα εηθφλα ηνπ, ηφζν 

πξηλ απφ ηελ αλάιεςε ηεο εμνπζίαο, φζν θαη κεηά: πξηλ ηα γεγνλφηα ηνπ 69 κ.Υ. νη 

δηάδνρνη ηνπ Νέξσλα ζα ζπλσκνηνχζαλ ν έλαο ελαληίνλ ηνπ άιινπ, ππνηηκψληαο ηηο 

δπλάκεηο ηνπ Βεζπαζηαλνχ θαη δίλνληάο ηνπ ρξφλν λα επηδείμεη ηηο ζηξαηησηηθέο ηνπ 

ηθαλφηεηεο θαη λα απμήζεη ηε δεκνηηθφηεηά ηνπ. Άιισζηε ν ίδηνο ν ΢νπεηψληνο 

ππνζηεξίδεη φηη ν Βεζπαζηαλφο επηιέρζεθε σο απηνθξάηνξαο απφ ηηο ιεγεψλεο ηεο 

αλαηνιήο κεηά ην ζάλαην ηνπ ΋ζσλα, θαηφπηλ ηεο απφξξηςεο ησλ ππφινηπσλ 

δηνηθεηψλ επαξρηψλ.
123

 Ζ πιεξνθνξία απηή εληζρχεηαη κε ηελ ηζηνξία γηα ην γξάκκα 

πνπ απεχζπλε ν ΋ζσλ ζην Βεζπαζηαλφ, δεηψληαο ηνπ λα εθδηθεζεί γηα ινγαξηαζκφ 

ηνπ.
124

  

Μεηά ηελ επηζηξνθή ηνπ ζηε Ρψκε, ε πξνβνιή ηνπ Βεζπαζηαλνχ σο 

αθηιφδνμνπ ζσηήξα ηεο Ηνπδαίαο θαη ηεο ππφινηπεο απηνθξαηνξίαο ζα ηνλ 

εμππεξεηνχζε σο εμήο: ηα θαηνξζψκαηά ηνπ ζα επαηλνχληαλ ζην δηπιάζην, αθνχ ηα 

αηνκηθηζηηθά ηα αηνκηθηζηηθά θίλεηξα ήηαλ κεησκέλα ζε ζρέζε κε ηα ζπιινγηθά. Με 
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ηνλ ηξφπν απηφ, ν λένο απηνθξάηνξαο ζα δηαρψξηδε ηε ζέζε ηνπ απφ ην Νέξσλα, πνπ 

ηφζν είρε κηζήζεη ν ιαφο, αιιά θαη απφ ηνπο ηξεηο επφκελνπο Καίζαξεο θαη ηα ιάζε 

ηνπο.
125

 Θα παξνπζηαδφηαλ σο ζσηήξαο ηεο ξσκατθήο πνιηηείαο. Σέινο, κε απηέο ηηο 

πξαθηηθέο ν Βεζπαζηαλφο ζα δηαρψξηδε ηε ζέζε ηνπ θη απφ ηελ πξνεγνχκελε 

δπλαζηεία ηεο Ρψκεο, νη εγέηεο ηεο νπνίαο εκκέζσο πιελ ζαθψο παξνπζηάδνληαη 

εκθνξνχκελνη απφ θηινδνμία, ψζηε λα παξνπζηαζηεί σο εγγπεηήο κίαο novus ordo 

seclorum. 

΢ηελ πεξηγξαθή ηνπ ζαχκαηνο ηεο Αιεμάλδξεηαο, ηφζν ν Σάθηηνο, φζν θαη ν 

΢νπεηψληνο ζα ηνλίζνπλ ηε δηζηαθηηθφηεηα ηνπ Βεζπαζηαλνχ, αιιά θαη ηελ επηκνλή 

ησλ νηθείσλ ηνπ λα πξνζπαζήζεη λα ζεξαπεχζεη ηνπο αζζελείο. Μάιηζηα ν Σάθηηνο 

παξνπζηάδεη ην Βεζπαζηαλφ αξρηθά, λα ηνπο θνξντδεχεη θαη λα ηνπο απσζεί (primo 

inridere, aspernari) θαη, δεπηεξεπφλησο, κφλν χζηεξα απφ ηελ πηεζηηθή επηκνλή ηνπ 

ιανχ θαη ησλ αθνινχζσλ ηνπ, λα θαιεί εηδηθνχο γηα λα εθηηκήζνπλ ηε δπλαηφηεηα 

ηνπ εγρεηξήκαηνο.  

Ο Βεζπαζηαλφο πξνβάιιεηαη επηθπιαθηηθφο ζαλ λα εθπιήζζεηαη θαη ν ίδηνο 

απφ ηνλ ξφιν πνπ έρνπλ επηιέμεη νη ζενί γη‟ απηφλ. Ο Σάθηηνο απνδίδεη ηελ 

δηζηαθηηθφηεηα ζην θφβν ηεο απνηπρίαο. Πέξα απφ απηή ππάξρεη θαη κηα άιιε 

εμήγεζε: αλ θαη, φπσο έρεη ζεκεησζεί ζην δεχηεξν θεθάιαην, ν Βεζπαζηαλφο είρε 

θαιιηεξγήζεη ηελ ειπίδα φηη ήηαλ ν εθιεθηφο ησλ ζεψλ, ε δηζηαθηηθφηεηα ηνπ είλαη 

πηζαλφ λα νθεηιφηαλ ζην γεγνλφο φηη δελ ήζειε λα πξνβάιεη ηνλ εαπηφ ηνπ σο κάγν, 

θαζψο γηα ην ξσκατθφ ιαφ νη ζαπκαηνπνηνί είραλ θαηά παξάδνζε πεξηνξηζκέλν θαη 

ακθηιεγφκελν θχξνο.
126

 Γηα ην ιφγν απηφ ζηηο αθεγήζεηο θξίλεηαη απαξαίηεηε ε 

αλαθνξά ηεο ζξεζθείαο. Με ηε ζπκκεηνρηθή δξάζε ηεο αηγππηηαθήο ιαηξείαο, ν 

Βεζπαζηαλφο δελ ζα παξνπζηαζηεί ζαλ κάγνο, ζην ξσκατθφ αλαγλσζηηθφ θνηλφ ηνπ 

Σάθηηνπ θαη ηνπ ΢νπεηψληνπ, αιιά ζαλ έλα ζεφζηαιην πξφζσπν, φπσο ν Ηεζνχο απφ 

ηε Ναδαξέη. Οπνηνδήπνηε θαηφξζσκα επηηχρεη απφ ην ζεκείν απηφ θαη ζην εμήο ζα 

πξνβάιιεηαη σο απνηέιεζκα ηχρεο θαη εχλνηαο απφ κέξνπο ησλ ζεψλ. ΋πσο 

παξαηεξεί ε Levick (1999) ε ζεκαζία ηεο ηχρεο θαη ηνπ πεπξσκέλνπ ζηε θιαβηαλή 

ηδενινγία αληηθαηνπηξίδεηαη θαη πξαθηηθά κε ηελ επαλεκθάληζε ηεο Fortuna ζηα 
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 Δχινγα εληνπίδνληαη αηνκηθηζηηθά θίλεηξα ζηνλ Βηηέιιην, γηα ηνλ νπνίν αλαθέξεη ν Γίσλ Κάζζηνο 

φηη πξηλ μεςπρήζεη εθζηφκηζε ηηο ιέμεηο “αὐηνθξάησξ πνηὲ ὑκῶλ ἐγελφκελ” (Ρσκατθή Ιζηνξία 

64.21.2). Γηα πεξηζζφηεξα, βι. Levick (1999) 71. 
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 Dickie (2001) 192-201 θαη MacMullen(1967) 95-127. 
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λνκίζκαηα ηεο επνρήο.
127

 Ζ απνηειεζκαηηθή ζεξαπεία ησλ αζζελψλ απφ ην 

Βεζπαζηαλφ, ζην ηέινο, είλαη κηα αιιεγνξία γηα λα πξνβιεζνχλ νη ζεξαπεπηηθέο 

δπλάκεηο ηεο λέαο δπλαζηείαο
128

 θαη λα αλαδεηρζεί ε ζετθή θαηαγσγή ηνπ 

Γνκηηηαλνχ.
129

 

΢ην Divus Vespasianus ην ζαχκα ηεο Αιεμάλδξεηαο ζα ιεηηνπξγήζεη φπσο θαη 

ηα πξνεγνχκελα αλέθδνηα: κέζσ ηεο ζεξαπεπηηθήο παξέκβαζεο ηνπ Βεζπαζηαλνχ νη 

δπν αζζελείο ηθέηεο ζα πεξάζνπλ απφ ηελ θαηάζηαζε ηεο αζζέλεηαο ζηελ θαηάζηαζε 

ηεο πγείαο. Με ηνλ ίδην ηξφπν, ν Βεζπαζηαλφο απφ ηελ θαηάζηαζε ηεο obscuritas ζα 

γίλεη απηνθξάηνξαο θαη ην ξσκατθφ θξάηνο απφ ηελ θαηάζηαζε ηεο αζηάζεηαο ζα βξεη 

ηελ ζηαζεξφηεηα θαη ηελ εηξήλε. 

΢πλνςίδνληαο, ην ζχλνιν ησλ αλεθδφησλ πνπ ζρεηίδνληαη κε ην Βεζπαζηαλφ 

θαη αλαθέξνληαη ζηελ πξν ηεο βαζηιείαο ηνπ πεξίνδν, θαηαγξάθεηαη απφ ην 

΢νπεηψλην κε πνιχ ζπγθεθξηκέλε ηερληθή ψζηε λα ηνλίδεηαη δηαξθψο ε εμέιημε απφ 

ηελ obscuritas ζηελ νινθιεξσηηθή θπξηαξρία. Σν κνηίβν ησλ πνιιαπιψλ αληηζέζεσλ 

θαη ηεο επαλφξζσζεο κηαο αξρηθά δπζκελνχο θαηάζηαζεο ελππάξρεη ζε φιεο ηηο 

ηζηνξίεο, κε απνθνξχθσκα ην ζαχκα ηεο Αιεμάλδξεηαο, ψζηε λα πξνβάιιεηαη ην 

αλαπφθεπθην ηεο αλαξξίρεζεο ηνπ Βεζπαζηαλνχ ζην ζξφλν ηεο ξσκατθήο 

απηνθξαηνξίαο. ΢ηνλ πίλαθα πνπ αθνινπζεί ζπγθεληξψλνληαη φια ηα αλέθδνηα θαη 

επηζεκαίλνληαη νη αληηζέζεηο αλάκεζα ζηελ αξρηθή θαηάζηαζε αηαμίαο θαη ηελ 

ηειηθή θαηάζηαζε επαλφξζσζεο. ΢ηελ ηειεπηαία ζηήιε παξνπζηάδεηαη ν ηξφπνο κε 

ηνλ νπνίν επηδηψθεηαη λα πξνβιεζεί ν Βεζπαζηαλφο ζην βίν ηνπ ΢νπεηψληνπ κέζα 

απφ ηελ θάζε ηζηνξία.  
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 Levick (1999) 67. 
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 Levick (1999) 68. 
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 Ζ ζχγρξνλε έξεπλα έρεη θαηαιήμεη ζην ζπκπέξαζκα φηη νη θαηαγξαθέο ηνπ ζαχκαηνο ηεο 

Αιεμάλδξεηαο ζηα έξγα ηνπ Σάθηηνπ θαη ηνπ ΢νπεηψληνπ ήηαλ κέξνο ηεο πνιηηηθήο πξνπαγάλδαο ηνπ 

Γνκηηηαλνχ, πνπ επηζπκνχζε λα πξνβάιεη ηνλ εαπηφ ηνπ σο γφλν ζενχ. Γηα πεξηζζφηεξα βι. Luke 

(2010) 99-102, Papaioannou (2016) inprint. 
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3.5. Πίνακαρ Ανεκδόηων 

Ηεξή 

Βειαληδηά 

Μαξαζκφο Δπδνθηκία Γηεθπεξαησηήο ελφο ιακπξνχ 

πεπξσκέλνπ 

Λάζπε ζηνλ 

ρηηψλα ηνπ  

aedilis 

Βεζπαζηαλνχ 

Αζπλέπεηα θαη 

αλεπζπλφηεηα 

Πξνζηαζία 

παηξίδαο 

΢σηήξαο ηνπ θξάηνπο 

΢θχινο απφ 

ην trivium 

Πεξηπιάλεζε Δγθαηάζηαζε ζε 

ζηαζεξφ κέξνο 

Δγγπεηήο ζηαζεξφηεηαο 

Οξκεηηθφ 

βφδη 

Αλειεπζεξία 

θαη αγξηφηεηα 

Απειεπζέξσζε 

θαη εμεκέξσζε 

Δγγπεηήο ειεπζεξίαο θαη 

εκεξφηεηαο 

Κππαξίζζη Πηψζε Δπαλφξζσζε θαη 

αλάπηπμε 

Δγγπεηήο επαλφξζσζεο θαη 

αλάπηπμεο ηεο απηνθξαηνξίαο 

Σξεηο αεηνί Μνλνκαρία Δηξήλε  Δγγπεηήο εηξήλεπζεο (ν αεηφο σο 

ζχκβνιν ηνπ Βεζπαζηαλνχ) 

Αλαζθαθή 

ζηελ Σεγέα 

ηεο Αξθαδίαο 

Αλαδήηεζε  Αλαθάιπςε  ΢ηαδηαθά αλαξξηράηαη θαη 

απνθαιχπηεηαη ην 

απηνθξαηνξηθφ ηνπ πεπξσκέλν 

(ε πξνζσπνγξαθία πνπ ηνπ 

κνηάδεη σο ζχκβνιν ηνπ 

Βεζπαζηαλνχ) 

΋λεηξν 

Βεζπαζηαλνχ 

Δμαγσγή 

δνληηνχ – 

Πφλνο 

Δμαζθάιηζε 

επλντθνχ 

κέιινληνο – 

επηπρία 

Γηεθπεξαησηήο ελφο ιακπξνχ 

πεπξσκέλνπ 

΋λεηξν 

Νέξσλα 

΢πλνδφο ηνπ 

Νέξσλα 

Auriga ηνπ 

Jupiter 

Δθιεθηφο ηεο ξσκατθήο 

ζξεζθείαο 

Ανέκδοηο Απσική 

Καηάζηαζη 

(αηαξία) 

Σελική 

Καηάζηαζη 

(επανόπθωζη) 

Ρόλορ-Παποςζία ηος 

Βεζπαζιανού 

Υξεζκφο ζην 

καληείν ηνπ 

Κάξκεινπ 

Αβεβαηφηεηα Δμαζθάιηζε 

ζηγνπξηάο 

Δθιεθηφο ηεο ηνπδατθήο 

ζξεζθείαο 
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Πξνθεηεία 

Ηψζεπνπ 

Αηρκαισζία Πξνθήηεο Δθιεθηφο ηεο ηνπδατθήο 

ζξεζθείαο 

Άγαικα 

Ηνχιηνπ 

Καίζαξα 

Αθηλεζία Κίλεζε Δθιεθηφο ηεο ξσκατθήο 

ζξεζθείαο 

΋ξακα ζην 

λαφ ηνπ 

΢έξαπη 

Αβεβαηφηεηα «Απνζέσζε» Δθιεθηφο ηεο αηγππηηαθήο 

ζξεζθείαο 

Θαχκα ζηελ 

Αιεμάλδξεηα 

Αζζέλεηα Τγεία Δθιεθηφο ηεο αηγππηηαθήο 

ζξεζθείαο 
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4. Η λειηοςπγία ηων ανεκδόηων ζηο έπγο Divus Augustus: μια ζςγκπιηική 

πποζέγγιζη 

 

 Ο Αχγνπζηνο ππήξμε ζηελ ηζηνξία ηεο ξσκατθήο ινγνηερλίαο ν απηνθξάηνξαο 

κε ηηο πεξηζζφηεξεο αλαθνξέο ζην φλνκά ηνπ. Μέζα απφ ηελ πνίεζε θαη ηελ 

πεδνγξαθία ηεο επνρήο ηνπ, αιιά θαη κεηέπεηηα, πξνβάιινληαλ νη εγεηηθέο ηνπ 

ηθαλφηεηεο, νη αξεηέο ηνπ θαη νη δεζκνί πνπ ηνλ ζπζρέηηδαλ κε ην κπζηθφ παξειζφλ 

θαη ηνπο ζενχο ηεο Ρψκεο.
130

 Οη πεδνγξάθνη θαη νη πνηεηέο ηεο επνρήο ηνπ 

πξνζπάζεζαλ λα ζπλδέζνπλ λνκνηειεηαθά ην παξειζφλ κε ην πνιηηηθφ παξφλ, 

θαιιηεξγψληαο ηελ άπνςε φηη ην πεπξσκέλν ηεο ξσκατθήο πνιηηείαο ήηαλ 

ζπλδεδεκέλν κε ην δηθφ ηνπ.
131

 ΢ηνπο θφιπνπο ηεο απηνθξαηνξηθήο βηνγξαθίαο ην 

πεπξσκέλν απηφ παξνπζηάδεηαη κέζα απφ omina, prodigia θαη ostenta. 

 ΢ηελ βηνγξαθία ηνπ Απγνχζηνπ απφ ηνλ ΢νπεηψλην παξνπζηάδνληαη δεθάδεο 

αλεθδνηνινγηθέο ηζηνξίεο πνπ πξνκήλπαλ magnitudo futura θαη felicitas perpetua,
 

πξνηνχ εθείλνο αλέιζεη ζην απηνθξαηνξηθφ αμίσκα.
132

 Οη πεξηζζφηεξεο απφ απηέο ηηο 

ηζηνξίεο εληάζζνληαη ζηελ θαηεγνξία ησλ νησλψλ, ελψ παξάιιεια εληνπίδνληαη 

ζρεηηθά κε εθείλνλ φλεηξα πνπ είδαλ ζπγγεληθά ή γλσζηά ηνπ πξφζσπα. Τπάξρνπλ, 

αθφκε, πξνθεηείεο πνπ άιινηε είραλ ηελ πξνέιεπζή ηνπο ζε άηνκα πςεινχ θχξνπο θη 

άιινηε ζηνπο ίδηνπο ηνπο ζενχο. ΋πσο θαη ζηελ πεξίπησζε ηνπ βίνπ ηνπ 

Βεζπαζηαλνχ, ν ΢νπεηψληνο ζην έξγν Divus Augustus ζπγθεληξψλεη ηηο ηζηνξίεο 

απηέο ζε ηδηαίηεξε ελφηεηα θαη, πην ζπγθεθξηκέλα, ζηα θεθάιαηα 94-96, θαζηζηψληαο 

ζαθή ηα φξηα αλάκεζα ζηελ ηζηνξηθφηεηα θαη ηελ αλεθδνηνγξαθία ζην έξγν ηνπ. 

 ΢ην θεθάιαην απηφ ζα επηρεηξεζεί κηα ζπγθξηηηθή πξνζέγγηζε ησλ 

βηνγξαθηψλ Divus Augustus θαη Divus Vespasianus κε ζεκείν αλαθνξάο ηα αλέθδνηα 

πνπ ζρεηίδνληαη κε ηελ αλάδεημε ηνπ θάζε απηνθξάηνξα. ΢ηηο αλεθδνηνινγηθέο 

ηζηνξίεο ησλ δχν βηνγξαθηψλ νη απηνθξάηνξεο πξνβάιινληαη σο εγγπεηέο ηεο 

θξαηηθήο ζηαζεξφηεηαο θαη εηξήλεο, σο ξσκατθέο εθδνρέο ηνπ Μεγάινπ Αιεμάλδξνπ 

θαη σο δηεθπεξαησηέο ελφο ιακπξνχ πεπξσκέλνπ. Ωζηφζν, ε βηνγξαθία ηνπ 

Απγνχζηνπ παξνπζηάδεη θάπνηεο δηαθνξέο απφ εθείλε ηνπ Βεζπαζηαλνχ σο πξνο ηε 
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 Freyburger-Galland (2009) 28, Zanker (1988) 33-77. Γηα πεξηζζφηεξεο πιεξνθνξίεο ζρεηηθά κε ηελ 

πξνβνιή ηνπ Απγνχζηνπ απφ ηε ινγνηερλία ηεο επνρήο βι. Woodman & West (1984). 
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 Fox (1996) 229-235, Gowing (2013) 323-328, Evans (1985) 168, φπνπ πξνβάιιεη απηή ηελ άπνςε 

ζε έξεπλα ζρεηηθά κε ην απγνχζηεην Domus Famae. 
132

 Suetonius, Divus Augustus 94. 
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κνξθή, ην πεξηερφκελν αιιά θαη ηε ιεηηνπξγία ησλ αλεθδφησλ ζηελ απνδνρή ηνπ 

εθάζηνηε απηνθξάηνξα απφ ην ιαφ ηεο Ρψκεο. ΋ζνλ αθνξά ηε κνξθή ησλ αλεθδφησλ 

ζην έξγν Divus Augustus, εχθνια παξαηεξείηαη φηη δελ ππαθνχλ κηα ζπγθεθξηκέλε 

αθεγεκαηηθή κεζνδνινγία. Οη αληηζέζεηο δελ είλαη έληνλα αηζζεηέο, νχηε παξνχζεο 

ζε θάζε αλέθδνην, φπσο ζηελ πεξίπησζε ηνπ Βεζπαζηαλνχ. Αλαθνξηθά κε ην 

πεξηερφκελν, δηαπηζηψλεηαη φηη απφ ηηο πεξηζζφηεξεο ηζηνξίεο απνπζηάδεη ην κνηίβν 

«αξρηθή αηαμία – άξζε ηεο κέζσ ηεο παξνπζίαο ηνπ απηνθξάηνξα», πνπ αλαιχζεθε 

ιεπηνκεξεηαθά ζην πξνεγνχκελν θεθάιαην. Σα ζέκαηα ησλ ηζηνξηψλ πνηθίινπλ. 

Άιια απφ απηά θσηνγξαθίδνπλ ηελ ππνηαγή ηεο θχζεο ζην πξφζσπν ηνπ 

Οθηαβηαλνχ απφ ηα πξψηα ρξφληα ηεο δσήο ηνπ, ελψ άιια απνηππψλνπλ ηηο 

αληηιήςεηο ησλ αλζξψπσλ ηεο επνρήο γηα εθείλνλ. Άιια, πάιη, παξνπζηάδνπλ 

αιιφθνηα θπζηθά θαηλφκελα πνπ εξκελεχνληαη ζε ζρέζε κε ηνλ Οθηαβηαλφ, ρσξίο λα 

εμεγείηαη επαξθψο κε πνηνλ ηξφπν ν Αχγνπζηνο ζπλδέεηαη κε απηά.  

Οη δηαθνξέο πνπ παξνπζηάδνπλ ηα αλέθδνηα ζηηο βηνγξαθίεο ησλ δχν 

απηνθξαηφξσλ κάο νδεγνχλ ζην ζπκπέξαζκα φηη ν ΢νπεηψληνο δελ αθνινπζεί πηζηά 

έλα ζπγθεθξηκέλν πξφηππν θαηαγξαθήο αλεθδφησλ, αιιά πξνζαξκφδεη ηα 

ραξαθηεξηζηηθά ηεο αθήγεζεο, αλάινγα κε ηηο αλάγθεο παξνπζίαζεο ηνπ θάζε 

απηνθξάηνξα. Δξεπλψληαο ηελ επειημία ηνπ βηνγξαθηθνχ είδνπο σο πξνο ηηο 

δηαθνξνπνηήζεηο απηέο, είλαη δπλαηφ λα εμεγεζεί κε κεγαιχηεξε αθξίβεηα ε 

ιεηηνπξγία ησλ αλεθδφησλ ζηελ παξνπζίαζε ησλ πνιηηηθψλ πξνζψπσλ. 

Γηα ηελ αλάιπζε ηεο αλεθδνηνγξαθίαο ζηα δχν έξγα επηιέγνληαη ηέζζεξηο 

ζπγθεθξηκέλεο παξάκεηξνη: αξρηθά, ζα κειεηεζνχλ νη δηαθνξνπνηήζεηο ζηνλ ξφιν 

πνπ απνδίδεηαη ζηνπο απηνθξάηνξεο ζηηο εθάζηνηε αθεγήζεηο. ΢ηε ζπλέρεηα, ζα 

εξεπλεζεί ε παξνπζία ηεο ξσκατθήο, ηνπδατθήο θαη αηγππηηαθήο ζξεζθείαο ζηα 

αλέθδνηα ησλ δχν βηνγξαθηψλ. ΢ηελ ηξίηε ππνελφηεηα ζα παξνπζηαζηεί ν ξφινο ηεο 

θχζεο ζηα αλέθδνηα ησλ δχν βηνγξαθηψλ. Σέινο, ζα αλαιπζνχλ νη δηαθνξέο ζηηο 

εξκελεπηηθέο πξνζεγγίζεηο ηνπ θάζε νησλνχ, αιιά θαη ε επηινγή ησλ αηφκσλ πνπ 

επηθνξηίδνληαη κε απηήλ ηελ επζχλε. ΢ηφρνο είλαη λα θσηηζηεί ην κέγεζνο ηεο 

ζεκαζίαο ησλ αλεθδφησλ ζηελ πξνβνιή ηεο δηαθνξεηηθφηεηαο ησλ δχν 

απηνθξαηφξσλ. 
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4.1 Ο πόλορ ηων αςηοκπαηόπων 

 

 ΢ην πξνεγνχκελν θεθάιαην εθηέζεθε αλαιπηηθά ε παξνπζία ηνπ 

Βεζπαζηαλνχ ζε θαζέλαλ απφ ηνπο νησλνχο, ηα φλεηξα, ηεο πξνθεηείεο θαη ηα 

ζαχκαηα πνπ αθνξνχλ ζην πεπξσκέλν ηνπ. Ο κέιινληαο απηνθξάηνξαο ζην Divus 

Vespasianus έρεη πξσηαγσληζηηθφ ξφιν ζηηο αθεγήζεηο θαζψο είλαη ην άηνκν πνπ 

θέξλεη ηε «ιχζε» ζην ηέινο θάζε ηζηνξίαο, είηε κε ηελ θπζηθή παξνπζία ηνπ, είηε κε 

ηε ζπκβνιηθή αλαπαξάζηαζή ηνπ.
133

 Μφλν ζε κία πεξίπησζε ζα κπνξνχζε λα θξηζεί 

ακθίβνιε ε ζπζρέηηζε ηνπ Βεζπαζηαλνχ κε ηνλ νησλφ.
134

 ΢ηηο ππφινηπεο πεξηπηψζεηο 

ν απηνθξάηνξαο είηε εκθαλίδεηαη σο ππνθείκελν ηεο ηζηνξίαο, είηε, βάζεη ζηνηρείσλ, 

έρεη άκεζε ζρέζε κε ηελ θαηάιεμε ησλ πξαγκάησλ. 

 ΢ηελ πεξίπησζε ηνπ Απγνχζηνπ δελ ζπκβαίλεη ην ίδην κε φια ηα αλέθδνηα. 

Γηα παξάδεηγκα, ζην θεθάιαην 94.3 ηνπ Divus Augustus o ΢νπεηψληνο αλαθέξεη ηε 

καξηπξία ηνπ Ηνχιηνπ Μάξαζνπ γηα έλαλ νησλφ πνπ επεξέαδε ηηο απνθάζεηο ηηο 

΢πγθιήηνπ: 

Auctor est Iulius Marathus, ante paucos quam nasceretur menses prodigium Romae 

factum publice, quo denuntiabatur, regem p(opulo) R(omano) naturam parturire; 

senatum exterritum censuisse, ne quis illo anno genitus educaretur; eos qui grauidas 

uxores haberent, quod ad se quisque spem traheret, curasse ne senatus consultum ad 

aerarium deferretur. 

΢ύκθσλα κε ηηο πιεξνθνξίεο πνπ καο δίλεη ν Ινύιηνο Μάξαζνο, ιίγνπο κήλεο πξηλ 

γελλεζεί ν Αύγνπζηνο θπθινθνξνύζε επξύηαηα ζηε Ρώκε έλαο νησλόο πνπ αλάγγειιε 

όηη ε θύζε εγθπκνλνύζε θάπνηνλ βαζηιηά γηα ηνλ ξσκατθό ιαό. Καηαηξνκαγκέλε ε 

΢ύγθιεηνο απνθάζηζε λα απαγνξεπζεί ε αλαηξνθή όισλ ησλ αξζεληθώλ παηδηώλ πνπ 

είραλ γελλεζεί εθείλν ην ρξόλν. Όζνη όκσο είραλ γπλαίθεο εγθύνπο, αθξηβώο επεηδή 

θαζέλαο ηνπο έηξεθε ηελ ειπίδα όηη ν νησλόο αθνξνύζε ηε δηθή ηνπ πεξίπησζε, 

θξόληηζαλ λα κελ θαηαρσξηζηεί ε απόθαζε ηεο ΢πγθιήηνπ ζην δεκόζην 

ζεζαπξνθπιάθην. 
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Ο βηνγξάθνο δελ παξέρεη πεξηζζφηεξεο πιεξνθνξίεο γηα ηνλ νησλφ απηφ, πέξα απφ ην 

φηη ήηαλ αξθεηά δηαδεδνκέλνο θη φηη απνηεινχζε θίλδπλν γηα ηελ ηξέρνπζα πνιηηηθή 

δηακφξθσζε ηνπ ξσκατθνχ θξάηνπο. Γελ αλαθέξεη αλ ζρεηίδεηαη ζπγθεθξηκέλα κε 

θάπνην θπζηθφ θαηλφκελν, κε θάπνην πεξηζηαηηθφ, κε θάπνηα πξνθεηεία ή ζαχκα πνπ 

νδήγεζε ζε απηή ηελ εξκελεία. Ο βηνγξάθνο θαηαγξάθεη απεπζείαο ηε ζεκαζία ηνπ 

(quo denuntiabatur), παξαιείπνληαο θάπνηα αλαθνξά ζην ζπκβάλ πνπ νδήγεζε ζε 

κία ηέηνηα εμήγεζε (prodigium factum publicae). Αληηζέησο, ζε φινπο ηνπο 

ππφινηπνπο νησλνχο πνπ θαηαγξάθεη, αξρηθά αλαθέξεηαη ζε θάπνην πεξηζηαηηθφ θαη 

έπεηηα παξαζέηεη ηελ εμήγεζε πνπ ηνπ απνδφζεθε ηε ζηηγκή εθείλε ή κεηαγελέζηεξα. 

Έρνληαο σο δεδνκέλν φηη ν ΢νπεηψληνο παξέιαβε ηε ζπγθεθξηκέλε ηζηνξία απφ ην 

έξγν ηνπ Ηνχιηνπ Μάξαζνπ, γηα ηνλ νπνίν ε έξεπλα πηζαλνινγεί πσο ήηαλ απφ ηα 

θνληηλά πξφζσπα ηνπ Οθηαβηαλνχ,
135

 ζα ήηαλ επηζθαιέο λα απνδνζεί ε 

απξνζδηνξηζηία ηνπ νησλνχ ζε θάπνηνλ απφ ηνπο δχν ζπγγξαθείο, θαζψο δελ είλαη 

γλσζηφ ηη αθξηβψο παξέιαβε ν ΢νπεηψληνο απφ ην Μάξαζν θαη αλ επηρείξεζε 

αιιαγέο.  

Μεγαιχηεξε ζεκαζία απφ ην πεξηερφκελνπ ηνπ νησλνχ έρεη ε επηξξνή πνπ 

άζθεζε ε δηάδνζε ηεο εξκελείαο ηνπ ζηηο κάδεο. ΢χκθσλα κε ην θείκελν ηνπ 

΢νπεηψληνπ, ε ΢χγθιεηνο έλησζε ηξφκν (exterritus) θαη έιαβε δξαζηηθά κέηξα κε 

ζηφρν ηελ πξνζηαζία ηνπ ξσκατθνχ θξάηνπο, θαζηζηψληαο ηνλ νησλφ έλα prodigium 

publicum
136

 θαη εθδειψλνληαο ηνλ αληηκνλαξρηθφ ραξαθηήξα ηεο.
137

 

Δχινγα δεκηνπξγείηαη ην εξψηεκα πνηνο είλαη ν ξφινο ηνπ Απγνχζηνπ ζην 

ζπγθεθξηκέλν prodigium, θαζψο απηφ δηαδφζεθε πξηλ απφ ηε γέλλεζή ηνπ θαη 

εξκελεχηεθε ex post facto κεηά ηελ αλάιεςε ηεο απηνθξαηνξίαο. ΢ηελ πεξίπησζε 

ηνπ Βεζπαζηαλνχ ππήξμε, επίζεο, έλαο νησλφο πνπ αλαθεξφηαλ ζην λενγέλλεην 

απηνθξάηνξα: ε ηεξή βειαληδηά ζην ζπίηη ηεο Βεζπαζίαο.
138

 ΋κσο, ζε απηφ ηνλ νησλφ, 

πνπ απνηεινχζε νηθνγελεηαθφ ρξεζκφ, ην έδαθνο γηα ηε ζπζρέηηζε ηνπ αγέλλεηνπ, 

αθφκα, κσξνχ κε ηελ αληίδξαζε ηνπ θπηνχ είρε πξνεηνηκαζηεί απφ ηελ εξκελεία ηεο 

ζπκπεξηθνξάο ηνπ θπηνχ ζηνπο δχν πξνεγνχκελνπο ηνθεηνχο ηεο Βεζπαζίαο. Έηζη, ε 

ζχλδεζε ηνπ Βεζπαζηαλνχ κε ηε ζηαδηαθή αλάπηπμε θαη θαξπνθνξία ηνπ δέληξνπ 
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απέξξεε ζαλ θπζηνινγηθή θη αλακελφκελε έθβαζε ησλ γεγνλφησλ, αθνχ ε 

εγθπξφηεηα ηνπ νησλνχ είρε δνθηκαζηεί ηηο δχν πξνεγνχκελεο θνξέο.  

Να ζεκεησζεί επηπιένλ φηη ζηνλ ελ ιφγσ νησλφ ε Σεξηχιιε αθνχζηεθε ζαλ ηε 

θσλή ηεο ινγηθήο πνπ αξλνχληαλ λα πηζηέςεη ηελ θξπκκέλε πξνθεηεία, αθφκε θη αλ 

ηελ επηβεβαίσλαλ νη εηδηθνί (haruspices). ΋ζνλ αθνξά ηνπο νησλνχο πνπ ζρεηίδνληαη 

κε ηνλ Αχγνπζην, φρη κφλν ε ΢χγθιεηνο θαη ν ιαφο, αιιά ν ίδηνο θαη ε νηθνγέλεηά ηνπ 

παξνπζηάδεηαη λα ηνπο πηζηεχεη κε κεγάιε επθνιία: ν ίδηνο ν Ηνχιηνο Καίζαξαο 

ζπζρεηίδεη ηελ παξαθπάδα κηαο ληθεθφξαο θνηληθηάο κε ηνλ Οθηαβηαλφ θαη γη‟ απηφ 

επηζπκεί λα είλαη ν κνλαδηθφο δηάδνρφο ηνπ.
139

 ΢ε άιιν ζεκείν ηνπ έξγνπ, ν 

Αχγνπζηνο παξνπζηάδεηαη δεηζηδαίκσλ θαη πξνιεπηηθφο, ελψ ν ίδηνο κπαίλεη ζηε 

δηαδηθαζία λα εξκελεχεη φλεηξα θαη νησλνχο.
140

 

Έλα αθφκε παξάδεηγκα γηα ηελ απνπζία εκθαλνχο ζπλδεηηθνχ θξίθνπ ηνπ 

Απγνχζηνπ κε ηηο ηζηνξίεο πνπ πξνκήλπαλ ηελ επηηπρία ηνπ, είλαη ν πξψηνο νησλφο 

πνπ θαηαγξάθεη ν ΢νπεηψληνο ζην έξγν Divus Augustus. Ο νησλφο απηφο αθνξά έλα 

θπζηθφ θαηλφκελν πνπ ιακβάλεη ρψξα πξηλ απφ ηελ γέλλεζε ηνπ Οθηαβηαλνχ θαη 

ρσξίο λα ππάξρεη θάπνην ζηνηρείν πνπ καξηπξά ηε ζχλδεζή ηνπ κε απηφ, εθηφο απφ ηε 

θήκε πνπ ηαπηίδεη ηελ πφιε ησλ Βειηηξψλ κε ηνλ ηφπν γέλλεζήο ηνπ:  

Velitris antiquitus tacta de caelo parte muri responsum est eius oppidi ciuem 

quandoque rerum potiturum; qua fiducia Veliterni et tunc statim et postea saepius 

paene ad exitium sui cum populo R. belligerauerant; sero tandem documentis 

apparuit ostentum illud Augusti potentiam portendisse (94.2) 

΢ηηο παιαηόηεξεο κέξεο, όηαλ έλα νπξάλην θπζηθό θαηλόκελν έπιεηηε έλα κέξνο ηνπ 

ηείρνπο ησλ Βειηηξώλ, έιεγαλ όηη θάπνηνο πνιίηεο απηήο ηεο πόιεο ζα γηλόηαλ θύξηνο 

ηνπ θόζκνπ. Πηζηεύνληαο ζε απηόλ ηνλ νησλό νη θάηνηθνη ησλ Βειηηξώλ, θαη εθείλε ηελ 

επνρή αιιά θαη πνιιέο θνξέο αξγόηεξα, πνιέκεζαλ κε ην ξσκατθό ιαό, θηάλνληαο 

ζρεδόλ σο ην ζεκείν λα εμνλησζνύλ θαη νη ίδηνη. 

΋πσο είλαη θαλεξφ απφ ην απφζπαζκα, ε πίζηε φηη ην θπζηθφ θαηλφκελν έρεη 

πξνθεηηθή ζεκαζία ήηαλ ηφζν δπλαηή γηα ηνλ αξραίν απηφ ιαφ ηεο Ηηαιίαο, πνπ 

θαηέθεπγε ζε πνιέκνπο πξνθεηκέλνπ λα νδεγεζεί ζηελ επηβεβαίσζε ηνπ νησλνχ. 

Βεβαίσο νη πφιεκνη ζηνπο νπνίνπο αλαθέξεηαη ν ΢νπεηψληνο ζην ρσξίν απηφ 
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απνηεινχλ πξνθνξηθή παξάδνζε ήδε απφ ηελ επνρή ηνπ Απγνχζηνπ, θαη ε 

θνξχθσζή ηνπο, ζχκθσλα κε ηε καξηπξία ηνπ Σίηνπ Λίβηνπ (AUV 2.30-34) 

ηνπνζεηείηαη ζηνλ 5ν αη. π.Υ., ελψ κέρξη ηα κέζα ηνπ 4νπ αη. νη Βειίηξαη είλαη 

γεσγξαθηθά ηκήκα ηεο Ρψκεο.
141

 Απφ ηε ζηηγκή ηεο γέλλεζεο ηνπ Οθηαβηαλνχ θαη 

έπεηηα, φηαλ πξάγκαηη έγηλε potior rerum, δφζεθε κηα εηεξνρξνληζκέλε εμήγεζε ζηνλ 

νησλφ απηφ πνπ απνηέιεζε θνκκάηη ηεο παξάδνζεο ησλ Βιφζθσλ. Ζ ζχλδεζε ηνπ 

Απγνχζηνπ κε ηελ παξάδνζε απηή είλαη βεβηαζκέλε, αθνχ ν ίδηνο θαη ε νηθνγέλεηά 

ηνπ δελ κεηέρνπλ άκεζα ησλ γεγνλφησλ. 

Ίδηα ή παξφκνηα πεξίπησζε δελ ππάξρεη ζην Divus Vespasianus, θαζψο ζην 

έξγν απηφ φια ηα αλέθδνηα είλαη πξνζεθηηθά δηαηππσκέλα έηζη, ψζηε λα ελλνείηαη κε 

θάζε δπλαηφ εθθξαζηηθφ κέζν ε παξνπζία ηνπ Βεζπαζηαλνχ έλαληη νπνηνπδήπνηε 

άιινπ επίδνμνπ δηαδφρνπ ηνπ ζξφλνπ. Αθφκε θαη ζηελ πεξίπησζε ηνπ νησλνχ ησλ 

αεηψλ πνπ ηνπνζεηείηαη ρξνληθά ιίγν πξηλ ηελ έλαξμε ηεο κάρεο αλάκεζα ζηνλ 

΋ζσλα θαη ην Βηηέιιην (Suet., Vesp. 5.7), ην κήλπκα πνπ κεηαθέξεηαη απεπζχλεηαη 

εκκέζσο πιελ ζαθψο ζηνλ Βεζπαζηαλφ, κέζσ ηεο ζπκβνιηθήο ρξήζεο ηνπ ληθεθφξνπ 

αεηνχ πνπ έξρεηαη απφ ηελ Αλαηνιή. 

 Γηαπηζηψλεηαη, ινηπφλ, φηη ζην έξγν Divus Vespasianus o απηνθξάηνξαο 

πξνβάιιεηαη θαηά θχξην ιφγν κέζα απφ αλέθδνηα πνπ απνηεινχλ νηθνγελεηαθνχο ή 

πξνζσπηθνχο ρξεζκνχο. Ζ ζχλδεζή ηνπ κε ηελ εξκελεία ηνπο είλαη άκεζε νχησο, 

ψζηε λα απνθεπρζεί ε ζπζρέηηζε κε νπνηνλδήπνηε απφ ηνπο ηξεηο δηαδφρνπο ηνπ 

Νέξσλα. Δπηπιένλ, ν ελεξγφο ηνπ ξφινο ζηελ εμέιημε ησλ αλεθδφησλ  πνπ 

ζρεηίδνληαη κε ηελ αλεξρφκελε απηνθξαηνξηθή ηνπ ζεηεία είλαη επηβεβιεκέλνο. ΢ην 

ηέινο ηεο θάζε ηζηνξίαο ν Βεζπαζηαλφο είλαη εθείλνο θέξλεη ηελ «ιχζε» θαη 

ηαπηίδεηαη κε ηελ ζεηηθή έθβαζε ησλ αλεθδφησλ πνπ απνηεινχλ, ζην ζχλνιφ ηνπο, 

ζπκβνιηθή αλαπαξάζηαζε ησλ εμπγηαληηθψλ δπλάκεσλ ηεο Φιαβηαλήο Γπλαζηείαο. 

Οη ζεξαπεπηηθέο ηδηφηεηεο ηνπ Βεζπαζηαλνχ θαη ε ηθαλφηεηά ηνπ λα επηθέξεη ηελ 

εηξήλε, κε ηνλ ηξφπν κε ηνλ νπνίν παξνπζηάδνληαη ζηα αλέθδνηα ηεο βηνγξαθίαο, 

θαιχπηνπλ ηα θελά πνπ δεκηνπξγεί ε obscuritas, πνπ απνηεινχζε ηε κνλαδηθή ηνπ 

θιεξνλνκηά ζε πνιηηηθφ επίπεδν. Ζ δηαθπβέξλεζε ηνπ Βεζπαζηαλνχ, παξά ηελ 

απνπζία απηνθξαηνξηθψλ πξνγφλσλ, ζα ηαπηηζηεί κε ηελ αζθάιεηα, θαζψο ζηε ιατθή 
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ζπλείδεζε ν ίδηνο ζα απνθηήζεη ην ξφιν ηνπ ζσηήξα θαη ηνπ εγγπεηή ηεο 

ζηαζεξφηεηαο θαη ηεο εηξήλεο. 

Αληίζεηα, ε δηαδηθαζία ηεο πξνβνιήο ηνπ Απγνχζηνπ κέζσ ησλ αλεθδφησλ 

βαζίδεηαη ζε κεγάιν βαζκφ ζηνπο νησλνχο πνπ ζρεηίδνληαλ κε ηελ ξσκατθή ηζηνξία 

θαη παξάδνζε. Ο ίδηνο δελ δηαδξακαηίδεη πξσηαγσληζηηθφ ξφιν ζηηο ηζηνξίεο πνπ 

δηαδίδνληαη αιιά, θαηά ηηο καξηπξίεο ησλ εξκελεπηψλ, είλαη ν εθιεθηφο ησλ ζεψλ γηα 

ηε δηαθπβέξλεζε ηνπ ξσκατθνχ θξάηνπο. Καζφηη θιεξνλφκνο θαη κνλαδηθφο 

δηάδνρνο ηνπ Ηνχιηνπ Καίζαξα, ν Οθηαβηαλφο κπνξνχζε λα δηαηείλεηαη πσο ε εχλνηα 

ησλ ζεψλ θαη ην ζεφζηαιην πεπξσκέλν ηνπ ήηαλ ζέκα θαηαγσγήο. Οη νησλνί, ηα 

φλεηξα θαη νη πξνθεηείεο πνπ δηαδίδνληαλ γχξσ απφ ην φλνκά ηνπ θαηαζθεπάδνληαλ 

ή εμεγνχληαλ κε ηξφπν ηέηνην ψζηε λα εληζρχζνπλ απηή ηελ αληίιεςε, πνπ 

πξνυπήξρε. Ο ξσκατθφο ιαφο γλψξηδε ηνλ Αχγνπζην σο αληςηφ ηνπ Ηνχιηνπ Καίζαξα, 

πίζηεπε ζηηο πξνιήςεηο θαη πηζαλφηαηα πίζηεπε θαη ζηηο ηθαλφηεηέο ηνπ. Γελ πξέπεη 

λα ιεζκνλεζεί, άιισζηε, φηη ν Οθηαβηαλφο ήηαλ έλαο πνιηηηθφο πνπ επαλεθιεγφηαλ 

ζην αμίσκα ηεο ππαηείαο γηα ρξφληα, ηε ζηηγκή πνπ ν Βεζπαζηαλφο αλαθεξχρζεθε γηα 

πξψηε θνξά απηνθξάηνξαο απφ κία ηπραία ζπγθπξία, φηαλ φινη νη άιινη θξίζεθαλ 

αθαηάιιεινη.
142
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4.2 Η λειηοςπγία ηηρ θπηζκείαρ ζηα ανέκδοηα ηων βίων 

 

 Αξθνχλ ιίγα κφλν παξαδείγκαηα γηα λα θαηαζηεί θαλεξφ φηη ε ξσκατθή 

ιαηξεία είλαη δηάρπηε ζηα αλέθδνηα πνπ αθνξνχλ ηνλ Αχγνπζην: ε Άηηα 

ζπιιακβάλεη ηνλ κέιινληα απηνθξάηνξα ζην λαφ ηνπ Απφιισλα κεηά ηελ επαθή ηεο 

κε έλα δξάθν.
143

 ΢ηα φλεηξα ηνπ Οθηάβηνπ, ηνπ Κφηληνπ Κάηνπιινπ θαη ηνπ 

Κηθέξσλα δηαθαίλεηαη ε εχλνηα ηνπ Γία απέλαληη ζηνλ Οθηαβηαλφ.
144

 Οη ηεξείο ηνπ 

Γηφλπζνπ ρξεζκνδνηνχλ ηελ επηηπρία ηνπ ζηνλ ηεξφ λαφ
145

, ελψ έλαο θεξαπλφο, 

ζχκβνιν εμνπζίαο ηνπ Γία, ρηππάεη ηνλ ηάθν ηεο Ηνπιίαο.
146

 Σέινο, ν πην 

«ζχγρξνλνο» ζεφο, ν απνζεσκέλνο Ηνχιηνο, δίλεη ηελ δηθή ηνπ πξνθεηεία γηα ην 

κέιινλ ηεο κάρεο ζηνπο Φηιίππνπο.
147

 Γελ ρσξάεη ακθηβνιία φηη νη ηζηνξίεο πνπ 

αθνξνχλ ην επηηπρέο πεπξσκέλν ηνπ Απγνχζηνπ εθπήγαδαλ σο επί ην πιείζηνλ απφ 

ηε ζπζρέηηζή ηνπ κε ηνπο ζενχο ηεο ιατθήο πίζηεο.
148

 

Γελ πξέπεη λα πξνθαιεί έθπιεμε ν ηξφπνο πνπ ν ΢νπεηψληνο παξνπζηάδεη ηε 

ζηάζε ηνπ Οθηαβηαλνχ απέλαληη ζηα ζέκαηα ηεο ζξεζθείαο. ΢ηα ρξφληα ηεο 

δηαθπβέξλεζήο ηνπ ε ξσκατθή ζξεζθεία απέθηεζε ζεκαληηθή πνιηηηθή δηάζηαζε, 

ελψ ν ίδηνο ν απηνθξάηνξαο αληινχζε ηελ λνκηκνπνίεζή ηνπ θαη απφ ηελ επζεβή ηνπ 

ζηάζε πξνο ηνπο ζενχο ηεο παξάδνζεο.
149

 Γηα ην ιφγν απηφ ε pietas ζε ζξεζθεπηηθφ 

επίπεδν ήηαλ κία απφ ηηο αξεηέο ηνπ κπζηθνχ Αηλεία πνπ ν Αχγνπζηνο πηνζέηεζε 

πξνθεηκέλνπ λα ρηίζεη έλα γφληκν δεζκφ κε ην παξειζφλ.
150

 Γελ είλαη ηπραίν φηη ν 

΢νπεηψληνο θάλεη μερσξηζηή κλεία γηα ηελ ζρέζε ηνπ Απγνχζηνπ κε ηε ζξεζθεία ζηα 

θεθάιαηα 90-93, ελψ παξαιείπεη θάπνηα ηέηνηα αλαθνξά ζην βίν ηνπ Βεζπαζηαλνχ. 

Απηφ πνπ παξνπζηάδεη ηδηαίηεξν ελδηαθέξνλ σο πξνο ηε ζπγθξηηηθή αλάιπζε 

πνπ επηρεηξείηαη είλαη ε ζρέζε ηνπ Απγνχζηνπ κε ηηο μέλεο ζξεζθείεο θαη εηδηθφηεξα 

κε ηελ ζξεζθεία ηεο Αηγχπηνπ θαη ησλ Ηεξνζνιχκσλ, δειαδή ησλ ζξεζθεηψλ κέζσ 

ησλ νπνίσλ αλαδείρζεθε ν Βεζπαζηαλφο: 
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at contra non modo in peragranda Aegypto paulo deflectere ad uisendum Apin 

supersedit, sed et Gaium nepotem, quod Iudaeam praeteruehens apud Hierosolymam 

non supplicasset, conlaudauit.(93) 

Αληίζεηα όκσο, όρη κόλν παξέιεηςε λα θάλεη κία κηθξή παξάθακςε γηα λα επηζθεθηεί 

ηνλ Άπη, όηαλ δηέζρηδε ηελ Αίγππην, αιιά θαη επαίλεζε ζεξκά ηνλ εγγνλό ηνπ Γάην, όηαλ 

εθείλνο, θαζώο πεξλνύζε από ηελ Ινπδαία, δελ είρε πξνζεπρεζεί ζηα Ιεξνζόιπκα. 

Απφ ηε κία πιεπξά, ε άξλεζε ηνπ Οθηαβηαλνχ λα απνδψζεη ηηκέο ζηνπο ζενχο ηεο 

αηγππηηαθήο ζξεζθείαο πξνθχπηεη σο ινγηθφ επαθφινπζν ησλ γεγνλφησλ πνπ 

νδήγεζαλ ηνλ Ηνχιην Καίζαξα ζην ζάλαην. Ο Αχγνπζηνο επσκίδεηαη ηελ επζχλε λα 

πάξεη εθδίθεζε γηα ηε δνινθνλία ηνπ ζεηνχ παηέξα ηνπ θαη ζηε ζπλείδεζή ηνπ ε 

Αίγππηνο δελ είλαη ηίπνηε παξαπάλσ απφ κία επαξρία ηεο απηνθξαηνξίαο. Απφ ηελ 

άιιε πιεπξά, ε Αίγππηνο απνηέιεζε ηνλ βαζηθφ πνιηηηθφ θαη ηδενινγηθφ αληίπαιν 

ηεο ξσκατθήο απηνθξαηνξίαο, ηδηαίηεξα ζηα ρξφληα ηεο απγνχζηεηαο επνρήο.
151

 Ζ 

κνξθή ηεο αηγχπηηαο βαζίιηζζαο Κιενπάηξαο ζηηο ινγνηερληθέο αλαθνξέο ηεο 

πεξηφδνπ γίλεηαη ην ζχκβνιν ηεο απάηεο θαη ηεο παξαπιάλεζεο κέζσ ηεο νπνίαο ε 

ρψξα απηή ζα κπνξνχζε λα απεηιήζεη μαλά ην ξσκατθφ θξάηνο.
152

 Πάλησο, φπσο 

επηζεκαίλεηαη απφ ηελ έξεπλα,
153

 ε αξλεηηθή ζηάζε ησλ Ρσκαίσλ απέλαληη ζηνλ 

αηγππηηαθφ πνιηηηζκφ απνηππψλεηαη θαη απφ θείκελα ηεο ξεπνπκπιηθαληθήο πεξηφδνπ 

κε βαζηθφ εθπξφζσπν ηνλ Κηθέξσλα, ν νπνίνο παξνπζηάδεη ηελ Αίγππην ζαλ ηε ρψξα 

ησλ praestigiae θαη ησλ fallaciae.
154

 Απφ ηνλ ίδην ζπγγξαθέα παξνπζηάδεηαη ε 

αηγππηηαθή ζξεζθεία σο dementia ησλ Αηγππηίσλ,
155

 ελψ νη κάληεηο ηεο (isiaci 

coniectores) σο άηνκα πνπ εθκεηαιιεχνληαη ηελ εππηζηία ησλ αλζξψπσλ.
156

 ΢ηε 

ζπλείδεζε ησλ Ρσκαίσλ, ν αηγππηηαθφο ιαφο ραξαθηεξηδφηαλ απφ βαξβαξφηεηα θαη 

αλειεπζεξία.
157
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 Ζ αξλεηηθή ζηάζε ησλ Ρσκαίσλ απέλαληη ζηελ αηγππηηαθή ζξεζθεία πνπ καξηπξείηαη απφ ηνπο 

πεξηζζφηεξνπο ζπγγξαθείο, ζπκπεξηιακβαλνκέλνπ θαη ηνπ Γίσλα Κάζζηνπ, έρεη ηεζεί ππφ 

ακθηζβήηεζε απφ ηνλ Dundas (2002). ΢ηελ πξαγκαηηθφηεηα, νη καξηπξίεο ησλ ζπγγξαθέσλ ηεο 

αξραηφηεηαο ζηελ ηδενινγηθή αληίζεζε κε ηελ Αίγππην είλαη ηφζν πνιιέο πνπ δελ κπνξνχλ λα 

παξακεξηζηνχλ. Δπηπιένλ, ε αξλεηηθή ζηάζε απέλαληη ζηνλ αηγππηηαθή ρψξα γεληθφηεξα, θαζίζηαηαη 

εκθαλήο  θαη εκπξάθησο, κέζα απφ ηηο ελέξγεηεο ηνπ Απγνχζηνπ: ζέζπηζε λφκνπο πνπ απαγφξεπαλ ηηο 

επηζθέςεηο ησλ Ρσκαίσλ ζηε Αίγππην ρσξίο ηελ άδεηά ηνπ θαη ηελ έληαμε ησλ Αηγππηίσλ πνιηηψλ ζην 

ξσκατθφ ζηξαηφ θαη ηε ΢χγθιεην. 
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 ΢ηα ρξφληα ηεο Γεχηεξεο Σξηαλδξίαο ε Αίγππηνο απνθηά ζεκαληηθή πνιηηηθή 

ζεκαζία, θαζψο ν Αληψληνο, πνπ είρε αλαιάβεη ηελ δηαθπβέξλεζε ησλ ξσκατθψλ 

επαξρηψλ εθεί, είρε ζπλάςεη ζρέζεηο κε ηε βαζίιηζζα Κιενπάηξα, ηελ νπνία ηηκνχζε 

ζαλ ζεά,
158

 απαξλνχκελνο κάιηζηα ηε λφκηκε Ρσκαία ζχδπγφ ηνπ.
159

 Σα γεγνλφηα 

απηά έδσζαλ ζηνλ Οθηαβηαλφ ηελ επθαηξία λα ηαπηίζεη ηελ Κιενπάηξα θαη, 

γεληθφηεξα, ηελ Αίγππην κε ηε δηαθζνξά, κεηψλνληαο ηελ auctoritas ηνπ Αλησλίνπ 

ζην ξσκατθφ ιαφ. Ο ζχλδεζκνο ηνπ Αλησλίνπ κε ηελ Κιενπάηξα πξνζέθεξε ζηνλ 

Οθηαβηαλφ ηελ πξφθαζε πνπ ρξεηαδφηαλ ψζηε λα ηζρπξηζηεί πσο ν Αληψληνο 

δεκηψλεη ηα ξσκατθά ζπκθέξνληα θαη ηαπηίδεηαη κε ηελ Αλαηνιή θαη ηελ 

θνζκνζεσξία ηεο, ε νπνία παξαδνζηαθά ζηελ ξσκατθή ηδενινγία απνηειεί ζπλψλπκν 

ηεο luxuria, δειαδή ηεο καιζαθφηεηαο θαη ηεο παξαθκήο. Απφ ηε κεξηά ηνπ, ν 

Οθηαβηαλφο θξφληηζε λα ηνπνζεηεζεί ηδενινγηθά ζηνλ αληίπνδα ηνπ Αλησλίνπ. Ωο 

εγεκφλαο επέκεηλε ηδηαίηεξα ζηελ δηαζθάιηζε ηεο ξσκατθήο παξάδνζεο θαη ησλ 

ξσκατθψλ αξεηψλ, έηζη φπσο απηέο εθθξάζηεθαλ θαηά ηα ρξφληα ηεο 

ξεπνπκπιηθαληθήο πεξηφδνπ, ελψ πξνέβαιε ζζελαξή αληίζηαζε ζηελ πηνζέηεζε ηδεψλ 

κε ηνλ ηζρπξηζκφ φηη ζπληειεί ζηελ εμνκνίσζε ηνπ ξσκατθνχ ιανχ κε ηηο ππνηειείο 

επαξρίεο. Ζ πξνβεβιεκέλε πεξηθξφλεζε ηεο αηγππηηαθήο ζξεζθείαο ζε ζπλδπαζκφ 

κε ηε γεληθφηεξε πνιηηηθή αλαβίσζεο ηεο παξαδνζηαθήο ξσκατθήο ζξεζθείαο, ήηαλ 

έλαο απφ ηνπο ηξφπνπο γηα λα δηαζθαιηζηεί ε ξσκατθή ηαπηφηεηα.
160

 

΢ε αληίζεζε κε φια ηα παξαπάλσ, ζην έξγν Divus Vespasianus ε 

παξαδνζηαθή ξσκατθή ζξεζθεία αλαθέξεηαη κφλν ζε έλα αλέθδνην θαη, πην 

ζπγθεθξηκέλα, ζην φλεηξν ηνπ Νέξσλα φπνπ ν Βεζπαζηαλφο παξνπζηάδεηαη σο 

αξκαηειάηεο ηνπ Γία.
161

 ΢ε θαλέλα άιιν ζεκείν ηνπ θεηκέλνπ ν ΢νπεηψληνο δελ 

ππαηλίζζεηαη θάπνηα ηδηαίηεξε ζρέζε ηνπ Βεζπαζηαλνχ κε ηε ξσκατθή ζξεζθεία, 

παξά κφλν ηελ ηππηθή, πνπ πεξηνξίδεηαη ζηελ ζπληήξεζε ησλ ηφπσλ ιαηξείαο.
162

 ΢ηηο 

πεξηζζφηεξεο πεξηπηψζεηο ν Βεζπαζηαλφο παξνπζηάδεηαη απνκαθξπζκέλνο απφ ηελ 

ιατθή πίζηε, αιιά θαη σο έλα βαζκφ αληηξξεζίαο ζπλείδεζεο. Δίλαη ραξαθηεξηζηηθή 

ε αλαθνξά ηνπ ΢νπεηψληνπ ζε έλα πεξηζηαηηθφ ζχκθσλα κε ην νπνίν θάπνηνη 

ππνζηεξηθηέο ηνπ πξνζπάζεζαλ λα αλαγάγνπλ ηελ θαηαγσγή ησλ Φιαβίσλ ζηνπο 
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ηδξπηέο ηνπ Ρεαηίνπ θαη ζε θάπνηνλ αθφινπζν ηνπ κπζηθνχ Ζξαθιή, απφγνλνπ ηνπ 

Γία. ΢χκθσλα κε ην ΢νπεηψλην (Vesp. 12), ε ηζηνξία απηή πξνθαιεί γέιην ζηνλ 

Βεζπαζηαλφ. Αθφκε, ιίγν πξηλ ην ζάλαηφ ηνπ εηξσλεχεηαη ηελ ηδέα ηεο απνζέσζεο.
163

 

Σέινο, ζε αληίζεζε κε ηνλ βαζχηαηα πηζηφ ζηηο ξσκατθέο δνμαζίεο Αχγνπζην, ν 

Βεζπαζηαλφο ζην ζχλνιν ηνπ βίνπ παξνπζηάδεηαη ζαλ λα πεξηθξνλεί φια ηα ζεκάδηα 

πνπ ζηέιλνπλ νη ζενί γη‟ απηφλ, κέρξη λα ηνλ πείζνπλ ηα γεγνλφηα. 

Γηα έλαλ άλζξσπν πνπ απνκαθξχλζεθε ηφζν πνιχ απφ ηελ ιατθή παξάδνζε 

ηεο ρψξαο ηνπ θαη απφ ηηο ηππηθέο πξαθηηθέο πξνβνιήο θαη πξνπαγάλδαο ησλ 

αλεξρφκελσλ απηνθξαηφξσλ, απνθηά ελδηαθέξνλ ε επθνιία κε ηελ νπνία απνδέρεηαη 

λα ιάβεη ρξεζκνχο απφ ηελ ηνπδατθή θαη αηγππηηαθή πίζηε. Ωο πξνο ηελ παξνπζία 

ηνπ απηνθξάηνξα ζηελ ηνπδατθή ζξεζθεπηηθή παξάδνζε, έρεη ήδε ζεκεησζεί φηη ν 

Βεζπαζηαλφο δήηεζε λα ιάβεη ρξεζκφ απφ ην καληείν ηνπ Κάξκεινπ ζηα 

Ηεξνζφιπκα, ακέζσο κεηά ηελ θαηάιεςε ηεο Ησηαπάηαο. Δπηπξφζζεηα, ν ηνπδαίνο 

ηεξέαο Ηψζεπνο, ζχκθσλα κε ηηο αθεγήζεηο ηνπ ΢νπεηψληνπ, παξνπζηάδεη ηνλ 

απηνθξάηνξα σο ειεπζεξσηή ζσηήξα ηνπ έζλνπο ηνπ. ΢ε πξνεγνχκελν ζεκείν ηνπ 

Divus Vespasianus ν ΢νπεηψληνο αλαθέξεη ηελ θήκε φηη έλαο άλζξσπνο απφ ηελ 

Ηνπδαία ζα δηνηθνχζε ηνλ θφζκν: 

Percrebruerat Oriente toto uetus et constans opinio esse in fatis ut eo tempore Iudaea 

profecti rerum potirentur (4.5) 

΢ε νιόθιεξε ηελ Αλαηνιή θπθινθνξνύζε κηα παιηά θαη εδξαησκέλε δνμαζία, πσο ήηαλ 

γξακκέλν ηελ επνρή εθείλε λα θπβεξλήζνπλ ηνλ θόζκν άλζξσπνη από ηελ Ινπδαία. 

Ζ λίθε ηνπ Βεζπαζηαλνχ ζηελ Ηνπδαία ήηαλ ε αθνξκή γηα λα εξκελεπηεί απηή ε 

απξνζδηφξηζηεο πξνέιεπζεο δνμαζία, κε ηξφπν πνπ ζπλέθεξε εθείλε ηελ πεξίνδν 

φινπο: ν Βεζπαζηαλφο ζα ήηαλ έλα βήκα πιεζηέζηεξα ζηελ θνζκνθξαηνξία, ελψ νη 

Ηνπδαίνη, πηζηεχνληαο φηη ήξζε ν ζεφζηαιηνο εγέηεο ηνπο, ζα έζεηαλ έλα ηέινο ζηηο 

επαλαζηάζεηο, παχνληαο λα ειπίδνπλ ζε άιιν ζσηήξα. Σν ξσκατθφ θξάηνο ζα 

απαιιαζζφηαλ απφ ηελ απεηιή ησλ ηνπδατθψλ επαλαζηάζεσλ, πνπ ήηαλ ηελ επνρή 

εθείλε ν ζεκαληηθφηεξνο εμσηεξηθφο ερζξφο ηεο Ρψκεο.
164
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 Divus Vespasianus 23.4. 
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 Μεηά ηελ ιήμε ηνπ πνιέκνπ, ν Σίηνο θαηαζηξέθεη ην λαφ ηεο Ηεξνπζαιήκ, θαηαζθάδεη ρηιηάδεο 

Δβξαίνπο θαη ππνρξεψλεη φινπο ηνπο θαηνίθνπο λα εγθαηαζηαζνχλ ζε δηάθνξα ζεκεία ηεο 

απηνθξαηνξηθήο επηθξάηεηαο. 
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΋ηαλ θηάλεη ζηελ Αίγππην ν Βεζπαζηαλφο, απνδίδεη ηηκέο ζηνλ λαφ ηνπ 

΢έξαπη. Ο αηγππηηαθφο ιαφο ηνλ δέρεηαη κε πξνζπκία θαη ηνλ πξνθαιεί λα 

ζπκπεξηθεξζεί ζαλ ζσηήξαο πξαγκαηνπνηψληαο έλα ζαχκα, φπσο απηά πνπ έθαλε ν 

Ηεζνχο απφ ηε Ναδαξέη. Ο Βεζπαζηαλφο, πνπ νπδέπνηε άιινηε δελ έρεη ηαπηηζηεί κε 

ζεία πξνέιεπζε ή ζεία ππφζηαζε ζην έξγν ηνπ ΢νπεηψληνπ, ζα ηειέζεη ην ζαχκα 

ελψπηνλ ηνπ αηγππηηαθνχ ιανχ, ψζηε λα αλαλνεκαηνδνηήζεη ηελ ζρέζε ηνπ ξσκατθνχ 

θξάηνπο κε ηελ Αίγππην, θαζψο πιένλ ε ρψξα εθείλε δελ έρεη ηελ αξλεηηθή ρξνηά πνπ 

είρε ζηα ρξφληα ηνπ Απγνχζηνπ. Σν αληηζεηηθφ δίπνιν Γχζε – Αλαηνιή 

παξαγθσλίδεηαη νχησο, ψζηε λα βξεζεί έλαο ηξφπνο γηα λα ζπλδέζεη ν Βεζπαζηαλφο 

ηνλ εαπηφ ηνπ κε ηνλ βαζηιηά Αιέμαλδξν. 

΢ηελ εμηζηφξεζε ηνπ ζαχκαηνο ηεο Αιεμάλδξεηαο απφ ην ΢νπεηψλην αμίδεη λα 

γίλεη κία αλαθνξά ζηηο αθεγεκαηηθέο επηινγέο ηνπ βηνγξάθνπ. Αξρηθά, ν ΢νπεηψληνο 

αλαθέξεη φηη έιεηπαλ απφ ηνλ αλεξρφκελν απηνθξάηνξα ηα ραξαθηεξηζηηθά auctoritas 

θαη maiestas: 

Auctoritas et quasi maiestas quaedam ut scilicet inopinato et adhuc nouo principi d

 eerat; haec quoque accessit (7.2) 

Σνπ έιεηπαλ πάλησο ην θύξνο θαη κηα θάπνηα κεγαινπξέπεηα, νύησο εηπείλ, κηα θαη ε 

αλάξξεζή ηνπ ζην ζξόλν έγηλε απξνζδόθεηα θαη ν ίδηνο εμαθνινπζνύζε λα είλαη έλαο 

λένο εγεκόλαο∙ θάιπςε όκσο κε επηηπρία απηέο ηηο ειιείςεηο. 

Ακέζσο κεηά ν βηνγξάθνο πεξηγξάθεη ην ζαχκα ηεο Αιεμάλδξεηαο. Ζ αθνινπζία ησλ 

γεγνλφησλ ζηελ αθήγεζε ηνπ βίνπ δεκηνπξγεί εζθαικέλα ηελ εληχπσζε φηη ν 

ζπγγξαθέαο ελλνεί πσο κέζσ ηεο ζαπκαηνπξγηθήο ζεξαπείαο ησλ αζζελψλ 

επηηεχρζεθε ε δηαζθάιηζε ησλ δχν απηψλ ραξαθηεξηζηηθψλ γηα ηνλ Βεζπαζηαλφ. Σν 

ζαχκα, φκσο, έιαβε ρψξα ελψπηνλ ηνπ αηγππηηαθνχ ιανχ θη φρη ελψπηνλ ηνπ 

ξσκατθνχ, πνπ πηζαλφηαηα ζα πεξηθξνλνχζε ηέηνηνπ είδνπο ζεάκαηα. Γηα λα εμεγεζεί 

ν ηξφπνο κε ηνλ νπνίν ρξεζηκνπνηνχληαη νη έλλνηεο auctoritas θαη maiestas ζην 

ζπγθεθξηκέλν απφζπαζκα, πξέπεη αξρηθά λα θαηαλνεζεί ηη αθξηβψο ζήκαηλαλ γηα ηε 

Ρψκε. Έηζη, ζα θαηαζηεί θαλεξφ, επίζεο, ηη αθξηβψο ππνιεηπφηαλ απφ ηνλ 

Βεζπαζηαλφ θαη πνηα κέζα δηέζεηε γηα λα θαιχςεη απηή ηελ έιιεηςε.  

Ζ auctoritas θαη ε maiestas ήηαλ ηα ηζρπξφηεξα ζεκέιηα ηεο απγνχζηεηαο 

πξνπαγάλδαο. Απνηεινχζαλ κε κεηαθξάζηκεο θαη βαξχηαηεο ζεκαζίαο γηα ην 
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ξσκατθφ ιαφ έλλνηεο, ζηηο νπνίεο θαηά θχξην ιφγν απνδηδφηαλ εζηθφ πεξηερφκελν.
165

 

Ζ έλλνηα auctoritas, ζπγθεθξηκέλα, αλαθεξφηαλ ζηελ επηξξνή πνπ κπνξνχζαλ λα 

αζθνχλ ηα κέιε ηεο ΢πγθιήηνπ θαη νη principes σο πξνο ηελ ηέιεζε κηαο ελέξγεηαο, 

ρσξίο ε επηξξνή απηή λα ππαγνξεχεηαη απαξαίηεηα απφ ην γξαπηφ δίθαην ηεο 

ρψξαο.
166

 O Οθηαβηαλφο ζηηο Res Gestae ππεξηνλίδεη ηελ αξεηή ηεο auctoritas νχησο, 

ψζηε λα πξνβάιιεη ηελ εζηθή πιεπξά ηεο δηαθπβέξλεζήο ηνπ θαη λα δηαρσξίζεη ηνλ 

εαπηφ ηνπ απφ θάζε απιφ δηνηθεηηθφ φξγαλν ηνπ θξάηνπο.  

Παξάιιεια, ζηηο έλλνηεο ηεο auctoritas θαη ηεο maiestas 

ζπκπεξηιακβάλνληαλ φια ηα ηζηνξηθά θαη ζξεζθεπηηθά ζηνηρεία πνπ ζπλέδεαλ ηνλ 

απηνθξάηνξα κε ην κεγαιεηψδεο παξειζφλ ηεο Ρψκεο θαη θαζφξηδαλ ην ζπγθεθξηκέλν 

πιαίζην κέζα ζην νπνίν εθείλνο λνκηκνπνηνχληαλ λα δξάζεη. Οη ζπλζήθεο θάησ απφ 

ηηο νπνίεο παξέιαβε ν Οθηαβηαλφο ηε ζθπηάιε ηεο ξσκατθήο δηαθπβέξλεζεο 

απαηηνχζαλ ζθιεξνχο πνιέκνπο θαη δηακάρεο, δειαδή εθδηθεηηθά κέηξα ελαληίνλ 

ησλ δνινθφλσλ ηνπ Ηνχιηνπ Καίζαξα θαη ηελ αληηκεηψπηζε ηνπ Μάξθνπ Αληψληνπ 

θαη ησλ αληη-ξσκατθψλ πξαθηηθψλ ηνπ. Ζ αηκαηνρπζία ήηαλ έλα αλαγθαίν θαθφ 

πξνθεηκέλνπ λα επέιζεη ε ζηαζεξφηεηα θαη ε αζθάιεηα ζην ξσκατθφ θξάηνο ππφ ηελ 

εγεζία ηνπ Απγνχζηνπ. Γηα λα λνκηκνπνηεζνχλ, ινηπφλ, νη ελέξγεηεο απηέο ν 

Οθηαβηαλφο αλαδήηεζε ηελ auctoritas κέζσ ηεο ζχλδεζήο ηνπ κε ηνλ κπζηθφ Αηλεία, 

πνπ επίζεο πνιέκεζε γηα λα θέξεη ζε πέξαο ηε ζετθή απνζηνιή ηεο ίδξπζεο ηεο 

Ρψκεο.
167

 

Ο ΢νπεηψληνο ζηε βηνγξαθία ηνπ Βεζπαζηαλνχ ζα αλαθεξζεί ζηελ auctoritas 

θαη ηελ maiestas ακέζσο κεηά ηελ παξάζεζε ηεο πιεξνθνξίαο φηη ν Βηηέιιηνο έρεη 

ληθεζεί. Δίλαη ε ζηηγκή πνπ φινη νη αληαγσληζηέο ηνπ Βεζπαζηαλνχ έρνπλ 

θαηαηξνπσζεί θαη εθείλνο έρεη ήδε αλαγνξεπζεί απηνθξάηνξαο απφ ηα ζηξαηεχκαηα 

ηεο αλαηνιήο. Ο Βεζπαζηαλφο, ινηπφλ, έξρεηαη ζηελ ζπλεηδεηνπνίεζε φηη ν βίνο ηνπ, 

ελψ κνηάδεη κε εθείλνλ ηνπ Απγνχζηνπ, δηαθέξεη ζηελ απνπζία ησλ δχν απηψλ 

ραξαθηεξηζηηθψλ: ν Αχγνπζηνο, επηζηξέθνληαο ζηελ Ηηαιία, είρε ηελ απαξαίηεηε 

auctoritas θαη maiestas, ζηνηρεία πνπ ππνιείπνληαλ απφ ηνλ Βεζπαζηαλφ. 

Ο Βεζπαζηαλφο, ινηπφλ, ζα ρξεζηκνπνηήζεη φια ηα δπλαηά κέζα, πξνθεηκέλνπ 

λα λνκηκνπνηήζεη ηελ εμνπζία ηνπ. Γηα ην αηγππηηαθφ ηεξαηείν δελ απνηεινχζε 
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πξσηνηππία ε ηαχηηζε ηνπ λένπ princeps κε ην Φαξαψ, θαζψο ε κνλαξρία ήηαλ 

θαηάζηαζε γλσζηή ζηνλ αηγππηηαθφ ιαφ γηα ρηιηεηίεο, ελψ ε ηαχηηζε ηνπ λένπ 

βαζηιηά κε ην ζεφ ηνπο, απνηεινχζε εγγχεζε γηα ηε ζπλέρεηα ηεο παξάδνζήο ηνπο.
168

 

Ο Βεζπαζηαλφο ζα αμηνπνηήζεη ηελ επθαηξία απηή, πξνθεηκέλνπ λα απμήζεη ηε 

δεκνηηθφηεηά ηνπ ζηελ αλαηνιή. Δπηζηξέθνληαο ζηε Ρψκε, πηζαλφηαηα ην ζαχκα ηεο 

Αιεμάλδξεηαο ζπδεηήζεθε ειάρηζηα.
169

 Ο απηνθξάηνξαο γχξηζε κε κεγάιε θήκε θαη 

γηφξηαζε ηε λίθε ζηελ Ηνπδαία θη φρη ηελ ίαζε ησλ δχν αζζελψλ ή ηελ απνδνρή ηνπ 

απφ ηνλ αηγππηηαθφ ιαφ. 

΢πκπεξαζκαηηθά, ε πξνβνιή ηεο ζξεζθείαο ζηηο βηνγξαθίεο ησλ δχν 

απηνθξαηφξσλ πξνζαξκφδεηαη ζηηο ηδηαίηεξεο αλάγθεο παξνπζίαζεο ηεο πνιηηηθήο 

ηδενινγίαο ηνπο. Ο Βεζπαζηαλφο κε ην ζαχκα ηεο Αιεμάλδξεηαο πξνβάιιεηαη ζαλ 

λένο Αιέμαλδξνο, αθξηβψο φπσο είρε θάλεη θη ν Αχγνπζηνο. Γηαθνξνπνηείηαη απφ ηνλ 

πξνθάηνρφ ηνπ κφλν ζην γεγνλφο φηη αλαλνεκαηνδνηεί ηε ζρέζε ηνπ κε ηελ Αίγππην, 

θαζψο ε ρψξα απηή δελ απνηειεί πιένλ πνιηηηθφ θαη ηδενινγηθφ αληίπαιν ηεο 

ξσκατθήο απηνθξαηνξίαο. Αληίζεηα, ζηε βηνγξαθία ηνπ Απγνχζηνπ ππνβαζκίδεηαη ε 

ζξεζθεπηηθή παξάδνζε ηεο Αηγχπηνπ θαη ππεξηνλίδεηαη ε ζρέζε ηνπ Οθηαβηαλνχ κε 

ηε ξσκατθή ζξεζθεία, θαζψο κε απηφλ ηνλ ηξφπν ν απηνθξάηνξαο αληηπαξαηίζεηαη κε 

ηνλ κπεκέλν ζηνλ αηγππηηαθφ θφζκν αληίπαιφ ηνπ, ηνλ Αληψλην. 
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4.3 Ο πόλορ ηηρ θύζηρ ζηα ανέκδοηα ηων βίων 

 

 Σν ζέκα ηεο ππνηαγήο ηεο θχζεο ζηελ κεγαιεηφηεηα ηνπ απηνθξάηνξα είλαη 

ζχλεζεο ζηελ αλεθδνηνγξαθία ηεο απηνθξαηνξηθήο βηνγξαθίαο. Σφζν ζην Divus 

Augustus φζν θαη ζην Divus Vespasianus θαηαγξάθνληαη πεξηζηαηηθά, ζχκθσλα κε 

ηα νπνία νη απηνθξάηνξεο έζεζαλ ππφ έιεγρν, εμεκέξσζαλ είηε επηβιήζεθαλ ζηε 

θχζε κε ηε θσλή ηνπο ή απιά κε ηελ παξνπζία ηνπο. Έηζη, ν Αχγνπζηνο δηαηάδεη κε 

επηηπρία έλα ζκήλνο απφ βαηξάρηα λα εζπράζνπλ,
170

 έλαο αεηφο ηνπ επηζηξέθεη ην 

ςσκί πνπ ηνπ έθιεςε,
171

 έλαο άιινο αεηφο δηψρλεη ηα ελνριεηηθά θνξάθηα πάλσ απφ 

ηελ πνιεκηθή ζθελή ηνπ,
172

 ελψ έλα ςάξη μεπεδά απφ ηα λεξά θαη πέθηεη ζηα πφδηα 

ηνπ.
173

 ΢ε θάζε κία απφ απηέο ηηο πεξηπηψζεηο, ε έθβαζε ηνπ νησλνχ απνξξέεη ζαλ 

θπζηνινγηθή ππνηαγή ησλ ζηνηρείσλ θχζεο απέλαληη ζηνλ Αχγνπζην, πνπ κε απηφλ 

ηνλ ηξφπν απνθηά ππεξάλζξσπε δηάζηαζε. 

 ΢ην έξγν  Divus Vespasianus ε ππνηαγή ησλ θπζηθψλ ζηνηρείσλ κπξνζηά 

ζηνλ κέιινληα απηνθξάηνξα είλαη κηα πην επίπνλε θαη πεξίπινθε δηαδηθαζία: ε ηεξή 

βειαληδηά ζηα θηήκαηα ηεο Βεζπαζίαο πξέπεη λα μεπεηάμεη ηξεηο θνξέο απφ έλα 

θισλάξη, κέρξη λα θηάζεη ζηελ νινθιήξσζή ηεο. Ο ζθχινο πνπ βξίζθεη θαηαθχγην 

δίπια ζην Βεζπαζηαλφ πξνέξρεηαη απφ ην trivium, δειαδή απφ κία απξνζδηφξηζηε 

πξνέιεπζε, έρνληαο βηψζεη ηελ θαηάζηαζε ηεο πεξηπιάλεζεο. Σν βφδη πνπ 

ππνηάζζεηαη ζηνλ απηνθξάηνξα πξνέξρεηαη απφ κία θαηάζηαζε ζθιαβηάο θαη 

αγξηφηεηαο, ελψ νη αεηνί πνπ κνλνκαρνχλ, ηειηθά εθδηψθνληαη απφ έλαλ αεηφ 

εξρφκελν απφ ηελ Αλαηνιή. Θα έιεγε θαλείο πσο ε θχζε, ζηα αλέθδνηα πνπ 

ζρεηίδνληαη κε ην Βεζπαζηαλφ, παξνπζηάδεηαη λα επηδίδεηαη ζε ζπλερείο αγψλεο κέρξη 

λα επέιζεη ε απνθαηάζηαζε ηεο ηάμεο θαη ε εηξήλε. Απηνί νη αγψλεο απνηππψλνπλ 

ηνλ κφρζν ηνπ Βεζπαζηαλνχ λα απνθηήζεη πξφζβαζε ζηνλ ζξφλν θαη λα απαιιαρζεί 

απφ ηελ obscuritas ηνπ νλφκαηφο ηνπ. 

Δπηπξφζζεηα, ν ηξφπνο κε ηνλ νπνίν θσηίδνληαη νη δηαθνξεηηθέο αληηδξάζεηο 

ηεο θχζεο ζηελ παξνπζία ηνπ Οθηαβηαλνχ θαη ηνπ Βεζπαζηαλνχ, αλαδεηθλχεη θη έλα 

δηαθνξεηηθφ ηξφπν παξνπζίαζεο ηνπ θαζελφο ζην έξγν ηνπ ΢νπεηψληνπ. Πην 

ζπγθεθξηκέλα, ηα βαηξάρηα πνπ δηέηαμε ν Αχγνπζηνο λα εζπράζνπλ κηα θνξά, 
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ζίγεζαλ γηα πάληα ζαλ λα δηέηαμε ην ηέινο ηνπο, ελψ ην ςάξη πνπ εγθαηέιεηςε ην 

λεξφ, έπεζε ζηα πφδηα ηνπ ζαλ ιαβσκέλνο ζηξαηηψηεο. Οη δπν αεηνί, κε ηε ζεηξά 

ηνπο, ζα αλαγλσξίζνπλ ηελ θπξηαξρία ηνπ, ν έλαο επηζηξέθνληαο ην θινπηκαίν ςσκί 

θη ν άιινο θξνληίδνληαο λα εθθελψζεη ην πεδίν κάρεο απφ ηα αλεπηζχκεηα φξλεα. Ζ 

θχζε, ζηελ πεξίπησζε ηνπ Απγνχζηνπ, ππνηάζζεηαη δνπινπξεπψο κπξνζηά ζηνλ 

εγεκφλα, ν νπνίνο, κε ηε ζεηξά ηνπ, παξνπζηάδεηαη ζαλ απφιπηνο θπξίαξρφο ηεο κε 

ππεξάλζξσπεο ηδηφηεηεο. 

΢ηελ πεξίπησζε ηνπ Βεζπαζηαλνχ, ε ππνηαγή ηεο θχζεο εμηζψλεηαη κε ηελ 

ειεπζεξία θαη ηελ ζσηεξία ηεο. Ο ζθχινο απαιιάζζεηαη απφ ηελ πεξηπιάλεζε θαη ην 

βφδη εμεκεξψλεηαη. Οη αεηνί αληηιακβάλνληαη ηε καηαηφηεηα ηεο κεηαμχ ηνπο 

ζχγθξνπζεο, αθνχ ν ληθεηήο δελ ήηαλ θαλέλαο απφ ηνπο δχν, θαη εγθαηαιείπνπλ ην 

πεδίν ηεο κάρεο. ΢χκθσλα κε ηηο εθβάζεηο ησλ αλεθδφησλ, ν Βεζπαζηαλφο θπξηαξρεί 

ζηε θχζε φρη γηα λα ηελ ππνδνπιψζεη, αιιά γηα λα ηελ ειεπζεξψζεη θαη λα ηελ 

νδεγήζεη ζε κία λέα, θαιχηεξε πξαγκαηηθφηεηα. Γίλεηαη, ζπκβνιηθά, adsertor 

libertatis ηνπ ξσκατθνχ ιανχ,
174

 δειαδή ν εγγπεηήο ηεο εηξήλεο θαη ηεο ειεπζεξίαο, 

κε ζηφρν ηελ εμπγίαλζε ησλ πξνβιεκαηηθψλ θαηαζηάζεσλ. Έηζη, ππφ ηελ εγεζία ηνπ 

Βεζπαζηαλνχ, ε εξεκία θαη ε εηξήλε ζα δηαδερηεί επίζεκα ηελ πνιηηηθή αζηάζεηα πνπ 

ραξαθηήξηζε ηελ ρξνληά ησλ ηεζζάξσλ απηνθξαηφξσλ. 
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4.4 Δπμηνεςηικέρ πποζεγγίζειρ ηων ανεκδόηων 

 

 Αλαιχνληαο ηελ πξνθεηηθή ηζρχ ηνπ θάζε ελφο νησλνχ πνπ ζρεηίδεηαη κε έλαλ 

απηνθξάηνξα, είλαη βαζηθφ λα εξεπλεζεί αθελφο ην πνηνο αλαιακβάλεη ηελ εξκελεία 

ησλ νησλψλ θαη αθεηέξνπ ε επηξξνή πνπ αζθνχλ νη εθάζηνηε εξκελείεο ζηηο ιατθέο 

κάδεο. ΢ηα ζρεηηθά κε ηνλ Αχγνπζην αλέθδνηα παξαηεξείηαη φηη νη νησλνί 

εξκελεχνληαη ζπλήζσο άκεζα απφ άηνκα πνπ είηε έρνπλ ηελ ηδηφηεηα ηνπ 

νησλνζθφπνπ, είηε φρη. Πην ζπγθεθξηκέλα, ν νησλφο ηεο πφιεο ησλ Βειηηξψλ θαη ν 

νησλφο πεξί ηεο θπνθνξίαο ηνπ απηνθξάηνξα ζηα θεθάιαηα 94.2 θαη 94.3 αληίζηνηρα, 

επεηδή ζεσξήζεθαλ prodigia publica, εξκελεχηεθαλ απφ εηδηθνχο κάληεηο. ΢ε άιιεο 

πεξηπηψζεηο φκσο ε εξκελεία πξνήιζε απφ ην ιαφ: 

Sumenti uirilem togam tunica lati claui resuta ex utraque parte ad pedes decidit. 

fuerunt qui interpretarentur, non aliud significare, quam ut is ordo cuius insigne id 

esset quandoque ei subiceretur (94.10) 

Όηαλ έπαηξλε ηελ αλδξηθή ηήβελλν, ε ζπγθιεηηθή ηνπ ριακύδα ζθίζηεθε θαη από ηα δύν 

κέξε ηεο θη έπεζε ζηα πόδηα ηνπ. Κάπνηνη έδσζαλ κία εξκελεία, ππνζηεξίδνληαο πσο 

απηό ην γεγνλόο θαλέξσλε μεθάζαξα όηη ε εμνπζία εθείλε, ηεο νπνίαο ε ριακύδα ήηαλ 

ζύκβνιν, θάπνηε ζα ππνηαζζόηαλ ζε απηόλ. 

Μία παξφκνηα πεξίπησζε απαληά θαη ζην Divus Vespasianus: 

Mox, cum aedilem eum C. Caesar, succensens curam uerrendis uiis non adhibitam, 

luto iussisset oppleri congesto per milites in praetextae sinum, non defuerunt qui 

interpretarentur, quandoque proculcatam desertamque rem p. ciuili aliqua 

perturbatione in tutelam eius ac uelut in gremium deuenturam (5.3) 

Αξγόηεξα, όηαλ ν Βεζπαζηαλόο ήηαλ αγνξαλόκνο, ν Γάηνο Καίζαξ, εθλεπξηζκέλνο 

επεηδή είρε παξακειήζεη ην θαζήθνλ ηνπ λα θαζαξίζεη ηνπο δξόκνπο, δηέηαμε λα ηνλ 

ζθεπάζνπλ κε ιάζπε, πνπ νη ζηξαηηώηεο ηνπ έξημαλ αθόκα θαη ζηελ πεξηπόξθπξε 

εζζήηα ηνπ∙ θαη ηόηε ππήξμαλ άλζξσπνη πνπ εξκήλεπζαλ ην γεγνλόο σο έλδεημε όηη 

θάπνηε ε ρώξα ηνπ, εμαληιεκέλε θαη δηαιπκέλε από θάπνηα εκθύιηα δηακάρε, ζα 

θαηαθύγεη ζηελ πξνζηαζία ηνπ θαη ζα θσιηάζεη ηξόπνλ ηηλά ζηελ αγθαιηά ηνπ. 

Σν γεγνλφο φηη θαη ζηηο δχν πεξηπηψζεηο έλα ηπραίν πεξηζηαηηθφ πνπ ζρεηίδεηαη κε ηε 

ζπγθιεηηθή ριακχδα ηνπ θάζε απηνθξάηνξα εξκελεχεηαη σο έλδεημε κειινληηθήο 

θπξηαξρίαο απφ ηνπο απηφπηεο κάξηπξεο δείρλεη πσο ν ξσκατθφο ιαφο αλαδεηνχζε 
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ζεκάδηα γηα λα επηβεβαηψζεη ηηο ειπίδεο ή ηηο πεπνηζήζεηο ηνπ. Καη ζηηο δχν 

πεξηπηψζεηο ν ΢νπεηψληνο ρξεζηκνπνηεί ζρεδφλ ηελ ίδηα ζρεδφλ έθθξαζε (fuerunt / 

non defuerunt qui interpretarentur). ΢ηελ πεξίπησζε ηνπ Βεζπαζηαλνχ, κε ην ζρήκα 

ιηηφηεηαο εθθξάδεηαη εκθαληηθά ε απεγλσζκέλε πξνζπάζεηα θάπνησλ λα 

ππνζηεξίμνπλ θάηη πνπ, ζε πξψηε αλάιπζε, θαληάδεη απίζαλν. Λίγνη πεξίκελαλ φηη ν 

Βεζπαζηαλφο είρε ειπίδεο λα γίλεη απηνθξάηνξαο θαζψο δελ αλήθε ζε θάπνηα 

θπξηαξρνχζα απηνθξαηνξηθή δπλαζηεία.
175

 

 ΢ηελ πεξίπησζε ηνπ Απγνχζηνπ ηαπηίδεηαη ίζσο εζθαικέλα ε toga virilis κε 

ηελ latus clavus, θαζψο ε χπαξμε ηεο δεχηεξεο πξνυπνζέηεη ηελ απφθηεζε ηεο 

πξψηεο, πιεξνθνξία πνπ παξαζέηεη εκκέζσο ν ίδηνο ν ΢νπεηψληνο ζε άιιν 

απφζπαζκα ηνπ Divus Vespasianus: 

Sumpta uirili toga latum clauum, quanquam fratre adepto, diu auersatus est, nec ut 

tandem appeteret compelli nisi a matre potuit (2.2) 

Δίρε ήδε πάξεη ηελ αλδξηθή ηήβελλν, όκσο γηα κεγάιν ρξνληθό δηάζηεκα δελ έθαλε 

θακία πξνζπάζεηα λα θεξδίζεη ηε θαξδηά πνξθπξή ριακύδα ησλ ζπγθιεηηθώλ, παξά ην 

όηη ν αδεξθόο ηνπ ηελ είρε ήδε απνθηήζεη, νύηε θαη ζα ηε δεηνύζε ηειηθά, αλ δελ 

δερόηαλ ηε θνξηηθή πίεζε ηεο κεηέξαο ηνπ. 

΢ίγνπξα ν αληςηφο ηνπ Ηνχιηνπ Καίζαξα ζα επεδίσθε θαη ζα κπνξνχζε λα απνθηήζεη 

ηε ριακχδα ησλ ζπγθιεηηθψλ ακέζσο κεηά ηελ ελειηθίσζή ηνπ. ΋κσο δελ είλαη 

ινγηθφ λα θνξάεη ήδε ηελ ριακχδα απηήλ, ηελ ίδηα ζηηγκή πνπ παξαιακβάλεη ηελ 

αλδξηθή ηήβελλν. Πάλησο θαη ζηηο δχν πεξηπηψζεηο, είηε νη καξηπξίεο ηνπ 

΢νπεηψληνπ είλαη αιεζείο, είηε φρη, νη νησλνί εξκελεχνληαη απφ αλζξψπνπο πνπ δελ 

είλαη αξκφδηνη γηα ηελ απνθξππηνγξάθεζε ησλ ζετθψλ κελπκάησλ. 

 ΋ζνλ αθνξά ηηο πξνθεηείεο πνπ ζρεηίδνληαη κε ηνλ Αχγνπζην, παξαηεξείηαη 

φηη πξνέξρνληαη σο επί ην πιείζηνλ απφ άηνκα κε κεγάιν θχξνο. Γηα παξάδεηγκα, ν 

Πφπιηνο Νηγίδηνο Φίγνπινο πξνθεηεχεη ηε γέλλεζε ηνπ θπξηάξρνπ ηνπ θφζκνπ, αθνχ 

πιεξνθνξείηαη ηελ ψξα γέλλεζεο ηνπ Απγνχζηνπ. Ο άλδξαο απηφο ήηαλ θεκηζκέλνο 

γηα ηελ πνιπκάζεηά ηνπ γεληθφηεξα, αιιά θαη ηηο αζηξνινγηθέο ηνπ γλψζεηο 

εηδηθφηεξα.
176

 Οη ππφινηπεο πξνθεηείεο πνπ αθνξνχλ ην κέιινλ ηνπ Απγνχζηνπ 

δίλνληαη απφ ηνπο ηεξείο ηνπ Γηφλπζνπ θαη ηνλ αζηξνιφγν Θενγέλε, ελψ ν ηειεπηαίνο 
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ρξεζκφο εθζηνκίδεηαη απφ θάπνηνλ ηπραίν άλζξσπν πνπ ηζρπξίδεηαη φηη κεηαθέξεη ηα 

ιφγηα ηνπ απνζεσκέλνπ Ηνπιίνπ Καίζαξα.
177

 ΋ζνλ αθνξά ηα φλεηξα, φια ηνπο 

ηαπηίδνληαη κε ζετθά ζεκάδηα θαη έρνπλ αδηακθηζβήηεηε πξνθεηηθή δχλακε. Σέινο, 

πξέπεη λα ζεκεησζεί φηη νξηζκέλνη απφ ηνπο νησλνχο πνπ θαηαγξάθνληαη ζην έξγν 

Divus Augustus εξκελεχνληαη απφ ηνλ ίδην.
178

 

 ΢ηελ πεξίπησζε ηνπ Βεζπαζηαλνχ ηα πξάγκαηα είλαη πνιχ δηαθνξεηηθά. 

΋πσο έρεη επηζεκαλζεί ζην πξνεγνχκελν θεθάιαην, νη νησλνί πνπ ζρεηίδνληαη κε ηνλ 

Βεζπαζηαλφ εξκελεχνληαη ex post facto, θαζψο ν ίδηνο, φπσο παξνπζηάδεηαη απφ ηνλ 

΢νπεηψλην, είρε πεξηθξνλήζεη ηα ζεκάδηα ηε ρξνληθή ζηηγκή πνπ απηά έθαλαλ ηελ 

εκθάληζή ηνπο. Γηα ην Βεζπαζηαλφ ρξεηάδεηαη ηα γεγνλφηα λα επηβεβαησζνχλ, 

πξνθεηκέλνπ λα αξρίζεη λα πηζηεχεη ζηελ εχλνηα ησλ ζεψλ. Αθφκα θαη νη νησλνί πνπ 

εξκελεχνληαη απφ ηνπο εηδηθνχο, φπσο γηα παξάδεηγκα ν νησλφο ηεο ηεξήο βειαληδηάο, 

(Vesp. 5.2), ππφθεηληαη ζε ακθηζβήηεζε, θαζψο είλαη ιίγνη εθείλνη πνπ πξαγκαηηθά 

πηζηεχνπλ φηη ν Βεζπαζηαλφο έρεη ειπίδεο λα θαηαθηήζεη ην ζξφλν ηεο ξσκατθήο 

απηνθξαηνξίαο. 

Δίλαη θαλεξφ πσο ν ΢νπεηψληνο δηαρεηξίδεηαη κε δηαθνξεηηθφ ηξφπν ηα 

αλέθδνηα ζηελ θάζε βηνγξαθία. ΢ηελ πεξίπησζε ηνπ Απγνχζηνπ, ν αλεξρφκελνο 

απηνθξάηνξαο πξέπεη λα ηαπηηζηεί κε ηε ξσκατθή ηζηνξία, παξάδνζε θαη ζξεζθεία. 

Καζψο ην πέξαζκα ησλ ρξφλσλ δπζρεξαίλεη απηή ηελ ηαχηηζε, είλαη επηβεβιεκέλν ηα 

άηνκα πνπ αλαιακβάλνπλ ηελ εξκελεία ησλ δηνζεκηψλ λα έρνπλ αδηακθηζβήηεην 

θχξνο. Αληίζεηα, ζηελ πεξίπησζε ηνπ Βεζπαζηαλνχ, ν απηνθξάηνξαο πξέπεη αθελφο 

λα απμήζεη ηελ δεκνηηθφηεηά ηνπ θη αθεηέξνπ λα θεξδίζεη ηελ εχλνηα ηνπ ξσκατθνχ 

ιανχ. Γελ αξθεί λα εληνπηζηνχλ ηα ζεκάδηα πνπ πξνκελχνπλ ηελ αλεξρφκελε 

επηηπρία ηνπ θαη λα δνζεί κία πεηζηηθή εξκελεία γη‟ απηά. Πξέπεη ν ίδηνο δηαξθψο θαη 

ζπζηεκαηηθά λα επηβεβαηψλεη κε ηε δξάζε ηνπ απηά πνπ έρνπλ πξνβιεθζεί απφ 

εηδηθνχο ή κε. 

΢ην ζχλνιν ησλ αλεθδνηνινγηθψλ ηζηνξηψλ πνπ ρξεζηκνπνηεί ζηηο δχν 

βηνγξαθίεο, ν ΢νπεηψληνο επηρεηξεί λα πξνβάιεη ηνπο απηνθξάηνξεο κε ηα ίδηα 

ζηνηρεία. Καη νη δχν είλαη ηθαλφηαηνη ζηξαηεγνί θαη δηνηθεηέο. Απνιακβάλνπλ ηελ 

εχλνηα ησλ ζεψλ θαη παξνπζηάδνληαη σο εθπιεξσηέο ηνπ ξσκατθνχ πεπξσκέλνπ. Καη 
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νη δπν εγγπψληαη ηελ πνιηηηθή ζηαζεξφηεηα θαη εηξήλε γηα ην θξάηνο, ελψ 

πξνβάιινληαη σο ξσκατθέο εθδνρέο ηνπ Μεγάινπ Αιεμάλδξνπ. Παξφια απηά, ν 

ηξφπνο κε ηνλ νπνίν ν θαζέλαο παξνπζηάδεη ηνλ εαπηφ ηνπ ζρεηίδεηαη κε ηηο ηδηαίηεξεο 

αλάγθεο ηεο πνιηηηθήο ηδενινγίαο θαη πξνπαγάλδαο. Γηα ηνλ Οθηαβηαλφ, πξσηαξρηθή 

αλάγθε είλαη λα δηαρσξίζεη ηε ζέζε ηνπ απφ ηνλ Αληψλην θαη λα πείζεη ηε ΢χγθιεην 

θαη ην ξσκατθφ ιαφ φηη είλαη θαιχηεξνο θαη αζθαιέζηεξνο θπβεξλήηεο απφ εθείλνλ. 

Γηα ηνλ ιφγν απηφ ζα βαζίζεη ηελ πνιηηηθή ηνπ ελάληηα ζηελ αηγππηηαθή πνιηηηθή θαη 

ηελ αηγππηηαθή ζξεζθεία, κε ηελ νπνία ζπλδέζεθε ν Αληψληνο, ελψ ν ίδηνο ζα 

παξνπζηαζηεί σο ζπληεξεηήο ηεο ξσκατθήο παξάδνζεο θαη ιαηξείαο. Ο Βεζπαζηαλφο, 

απφ ηελ άιιε πιεπξά, πξέπεη λα δηαρσξίζεη ηε ζέζε ηνπ απφ ηνπο άιινπο ηξεηο 

δηαδφρνπο ηνπ Νέξσλα. Γηα ηνλ ιφγν απηφ πξνβάιιεηαη ιηγφηεξν θηιφδνμνο ζε ζρέζε 

κε απηνχο θαη πεξηζζφηεξν αγαπεηφο ζηα θαηψηεξα θνηλσληθά ζηξψκαηα ηεο 

απηνθξαηνξίαο.
179

 ΢ε θάζε πεξίπησζε νη αλεθδνηνινγηθέο ηζηνξίεο ππαθνχνπλ ζηηο 

αλάγθεο πξνβνιήο ηνπ θάζε απηνθξάηνξα. 
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΢ςμπεπάζμαηα 

 

΢ηηο ελφηεηεο πνπ πξνεγήζεθαλ παξνπζηάζηεθε ε ιεηηνπξγία ησλ αλεθδφησλ 

ζηελ απηνθξαηνξηθή βηνγξαθία, κέζα απφ ην παξάδεηγκα ηνπ βίνπ ηνπ Βεζπαζηαλνχ. 

΢ηελ ελ ιφγσ βηνγξαθία, θαηαγξάθνληαη απφ ηνλ ΢νπεηψλην δεθαηέζζεξηο αθεγήζεηο 

νησλψλ, νλείξσλ, πξνθεηεηψλ θαη ζαπκάησλ πνπ πξνκήλπαλ ηελ αλάξξεζε ηνπ 

Βεζπαζηαλνχ ζηνλ απηνθξαηνξηθφ ζξφλν. Καη ηα δεθαηέζζεξα απηά αλέθδνηα 

ζπληάρζεθαλ κε ηξφπν ηέηνην, ψζηε λα εμππεξεηήζνπλ ηηο ηδηαίηεξεο αλάγθεο 

πξνβνιήο ηνπ ζπγθεθξηκέλνπ απηνθξάηνξα. 

΋πσο παξνπζηάζηεθε αλαιπηηθά ζην δεχηεξν θεθάιαην ηεο εξγαζίαο, ν 

Βεζπαζηαλφο, θαιιηεξγψληαο ηελ ειπίδα γηα ηελ αλάιεςε ηνπ απηνθξαηνξηθνχ 

αμηψκαηνο, κεηά ην ζάλαην ηνπ Νέξσλα, θαη ηελ ίδξπζε κηαο λέαο δπλαζηείαο 

απηνθξαηφξσλ, ππνθίλεζε κηα ζεηξά ελεξγεηψλ κε ζηφρν ηελ αχμεζε ηεο 

δεκνηηθφηεηάο ηνπ. ΢ηελ πξνπαγαλδηζηηθνχ ραξαθηήξα πξνβνιή ηνπ δηαδξακάηηζαλ 

ζπνπδαίν ξφιν ηα αλέθδνηα πνπ δηαδφζεθαλ κέζσ ηεο απηνθξαηνξηθήο βηνγξαθίαο. 

Μέζα απφ ηα αλέθδνηα πνπ παξαδίδνληαη απφ ηνλ ΢νπεηψλην θαη άιινπο ζπγγξαθείο, 

φπσο είλαη γηα παξάδεηγκα ν Σάθηηνο θαη ν Γίσλ Κάζζηνο, ν Βεζπαζηαλφο 

πξνβάιιεηαη σο επλννχκελνο ηεο ηχρεο θαη σο ν εθιεθηφο ησλ ζεψλ θαη ησλ 

αλζξψπσλ γηα ηελ δηαθπβέξλεζε ηεο ξσκατθήο απηνθξαηνξίαο.  

Σν έξγν ηνπ ΢νπεηψληνπ, σζηφζν, δηαθνξνπνηείηαη απφ ηα έξγα ησλ άιισλ 

ζπγγξαθέσλ πνπ αλαθέξζεθαλ ζηνλ Βεζπαζηαλφ. ΋πσο πξνθχπηεη απφ ηελ αλάιπζε 

ησλ αλεθδφησλ ζηε βηνγξαθία Divus Vespasianus, θαη ηα δεθαηέζζεξα αλέθδνηα 

αθνινπζνχλ ην κνηίβν «αηαμία – επαλφξζσζε ηεο ηάμεο κέζσ ηεο παξνπζίαο ηνπ 

απηνθξάηνξα». Με άιια ιφγηα, φια ηα αλέθδνηα παξνπζηάδνπλ ηελ εμειηθηηθή 

πνξεία απφ κία δπζκελή θαηάζηαζε ζε  κία θαηάζηαζε ειεπζεξίαο, εηξήλεο θη 

επηπρίαο, θαηφπηλ ηεο παξέκβαζεο ηνπ απηνθξάηνξα. Με ηνλ ηξφπν απηφ 

επηζεκαίλεηαη ζπκβνιηθά ε ζεηηθή, ζεξαπεπηηθή θαη εμπγηαληηθή επηξξνή ηνπ 

Βεζπαζηαλνχ ζην ξσκατθφ θξάηνο, ελψ ν ίδηνο παξνπζηάδεηαη σο εζληθφο, αιιά θαη 

παγθφζκηνο, ζσηήξαο. Παξάιιεια, κέζσ ησλ έληνλσλ αληηζέζεσλ ζην μεθίλεκα θαη 

ηελ έθβαζε ηνπ θάζε αλεθδφηνπ, απνηππψλεηαη θαη ε αληίζεζε αλάκεζα ζηελ αξρηθή 

θαηάζηαζε ηεο obscuritas ηνπ νλφκαηφο ηνπ θαη ηελ ηειηθή θαηάζηαζε ηεο αλάιεςεο 

ηεο απηνθξαηνξίαο. 
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Πξνθεηκέλνπ λα εληζρπζεί ε δηαπίζησζε απηή, πξαγκαηνπνηήζεθε κία 

ζπγθξηηηθή πξνζέγγηζε ησλ αλεθδνηνινγηθψλ ηζηνξηψλ πνπ θαηαγξάθνληαη ζηελ 

αληίζηνηρε βηνγξαθία ηνπ Απγνχζηνπ απφ ηνλ ΢νπεηψλην. Μέζα απφ ηε κειέηε 

ζπγθεθξηκέλσλ παξαδεηγκάησλ απνξξέεη ην ζπκπέξαζκα φηη ζην έξγν Divus 

Augustus ηα αλέθδνηα δελ είλαη ιεπηνκεξψο θαηαγεγξακκέλα θαη δελ αθνινπζνχλ 

έλα ζηαζεξφ κνηίβν, φπσο ζπκβαίλεη κε εθείλα πνπ πξννηθνλνκνχλ ηελ επηηπρία ηνπ 

Βεζπαζηαλνχ. Δπηπιένλ, ηα δχν έξγα παξνπζηάδνπλ ζεκαληηθέο δηαθνξέο σο πξνο 

ηελ παξνπζία ηνπ απηνθξάηνξα ζηελ εθάζηνηε ηζηνξία, ηελ παξνπζία ηεο ξσκατθήο 

θαη αλαηνιηθήο ζξεζθεπηηθήο παξάδνζεο, ηελ παξνπζία ηεο θχζεο θαη ηηο εξκελείεο 

πνπ επηδέρνληαλ νη δηάθνξνη νησλνί. Πην ζπγθεθξηκέλα, ζηα πεξηζζφηεξα απφ ηα 

αλέθδνηα πνπ ζεσξνχληαη ζεηηθνί νησλνί γηα ηελ ηχρε ηνπ Οθηαβηαλνχ, δελ 

απνδίδεηαη ελεξγφο ξφινο ζηνλ απηνθξάηνξα. Αθφκε, ζε φζα αλέθδνηα ζρεηίδνληαη 

κε ηε θχζε, ν Αχγνπζηνο πξνβάιιεηαη σο δακαζηήο ηεο, ελψ ζε φζα αλέθδνηα 

αλαθέξνληαη ζηε ζξεζθεία, γίλεηαη θαλεξφ πσο ν Οθηαβηαλφο είλαη ν εθιεθηφο ησλ 

παξαδνζηαθψλ ζεψλ ηεο Ρψκεο πνπ πεξηθξνλεί ηηο αλαηνιηθέο ζξεζθείεο. Σηο 

εξκελείεο ησλ δηνζεκηψλ πνπ αθνξνχλ ηνλ Αχγνπζην αλαιακβάλνπλ άηνκα κε 

αδηακθηζβήηεην θχξνο ζηελ ξσκατθή θνηλσλία. 

Ο Βεζπαζηαλφο, αληηζέησο, δηαδξακαηίδεη ελεξγφ ξφιν ζε φια ζρεδφλ ηα 

αλέθδνηα πνπ θαηαγξάθνληαη ζηε βηνγξαθία ηνπ. ΢ε φζα απφ απηά ζρεηίδνληαη κε ηε 

θχζε, παξνπζηάδεηαη πεξηζζφηεξν ζαλ ιπηξσηήο ηεο, παξά ζαλ δακαζηήο θαη 

ππνδνπισηήο ηεο. ΋ζνλ αθνξά ηελ ζξεζθεπηηθή παξάδνζε, ν Βεζπαζηαλφο 

αλαδεηθλχεηαη θαη θεξδίδεη δεκνηηθφηεηα κέζα απφ ηηο ζξεζθείεο ηεο Αλαηνιήο. 

Σέινο, νη εξκελείεο ζηηο αλεθδνηνινγηθέο ηζηνξίεο πνπ ζρεηίδνληαη κε απηφλ 

ππφθεηληαη ζε δηαξθή ακθηζβήηεζε, κέρξη λα επηβεβαησζνχλ απφ ηα γεγνλφηα.  

Γίλεηαη θαλεξφ φηη ν ΢νπεηψληνο, θαηά ηελ παξνπζίαζε ησλ αλεθδφησλ πνπ 

αθνξνχλ ηνλ θάζε απηνθξάηνξα, έιαβε ππφςε ηηο ηδηαίηεξεο αλάγθεο πξνβνιήο ηνπο: 

γηα ηελ πξνβνιή ηνπ Απγνχζηνπ απαηηνχληαλ ηζηνξίεο πνπ ζα ηνλ ζπλέδεαλ κε ηελ 

ξσκατθή ηζηνξία θαη ζξεζθεία. Αληηζέησο, ζηελ πεξίπησζε ηνπ Βεζπαζηαλνχ ήηαλ 

αλαγθαίν λα εληνπηζηνχλ ζετθά ζεκάδηα θαη πξνθεηείεο πνπ ζα αχμαλαλ ηε 

δεκνηηθφηεηά ηνπ θαη ζα έδηλαλ ζηνλ ξσκατθφ ιαφ ηνπο ιφγνπο γηα λα εκπηζηεπηεί 

έλαλ λέν, άγλσζην γηα ηε Ρψκε, θπβεξλήηε. 
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Ζ επειημία ηνπ βηνγξαθηθνχ είδνπο σο πξνο ηελ παξνπζίαζε ηνπ θάζε 

απηνθξάηνξα κέζα απφ ηα αλέθδνηα είλαη δπλαηφ λα επηβεβαησζεί θη απφ ηα 

παξαδείγκαηα ησλ πξνεγνχκελσλ βίσλ ζηε ζπιινγή ηνπ ΢νπεηψληνπ, φπσο είλαη ν 

βίνο ηνπ Νέξσλα, ηνπ Γάιβα, ηνπ ΋ζσλα θαη ηνπ Βηηέιιηνπ. Δίλαη ραξαθηεξηζηηθφ 

φηη ζηε βηνγξαθία ηνπ ηειεπηαίνπ απηνθξάηνξα ηεο Ηνπιηνθιαπδηαλήο δπλαζηείαο δελ 

αλαθέξεηαη νχηε έλαο ζεηηθφο νησλφο πνπ πξνκελχεη ηελ επηηπρία ηνπ. Σν ίδην ηζρχεη 

θαη γηα ηε βηνγξαθία ηνπ ΋ζσλα. Παξνκνίσο, ζηνπο βίνπο ηνπ Γάιβα θαη ηνπ 

Βηηέιιηνπ νη θαηαγεγξακκέλεο δηνζεκίεο είλαη πεξηνξηζκέλεο ζε αξηζκφ, θαζψο ζε 

θακία απφ ηηο δχν πεξηπηψζεηο δελ ππεξβαίλνπλ ηηο δέθα. Ο Βεζπαζηαλφο, ινηπφλ, 

είλαη ν πξψηνο, κεηά ηνλ Αχγνπζην, πνπ αλαδεηθλχεηαη κέζα απφ ηηο αλεθδνηνινγηθέο 

ηζηνξίεο σο ν εθιεθηφο ησλ ζεψλ θαη ησλ αλζξψπσλ.  

Καζίζηαηαη, ινηπφλ, θαλεξφ πσο ν ΢νπεηψληνο ζθηαγξαθψληαο ηνλ 

Βεζπαζηαλφ, ηνλ δηαρσξίδεη απφ ηνπο πξνθαηφρνπο ηνπ. Ο ηξφπνο κε ηνλ νπνίν 

αμηνπνηεί ηα αλέθδνηα γηα ηελ παξνπζίαζε ησλ αληηπάισλ ηνπ ζα κπνξνχζε λα 

απνηειέζεη αληηθείκελν γηα πεξαηηέξσ έξεπλα. 
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